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Ж Е С Т В А и П О Л И Т И К А . 

I . С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я . 

В Л А С Т О Л Ю Б І Е С). 

Всегда ль д о л ж н ы гаебя н а р о д ы , 
О Власгполюбье! т р е п е т а т ь ? 
Всегда ль, бичъ м и р а и свободы! 
Т ы будешь с м е р т н ы х ъ у ж а с а т ь ? 
И долго ль, у н и ж а я т р о н ы , 
Т ы с т а н е ш ь намъ д а в а т ь з а к о н ы , 
Законовъ н и к а к и х ъ не знавъ? 
И м ы ли б о ж е с к о ю ч е с т ь ю 
К у м и р ъ т в о й , вознесенный л е с т ь ю , 
П о ч т и м ъ , во п р а х ъ челомъ упавъ? 

# 

К у д а н и у с т р е м л я ю взоры, 
П о в с ю д у браней огнь г о р и т ъ ; 

(*) Писано въ І 8 І 2 году во время гпиранскаго влады
чества Наполеона. 
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Колеблютъ царства заговоры 
И гибель всѣмъ странамъ грозигаъ; 
ВездЬ насильсшво и хищенье, 
Увѣнчанное преступленье, 
Попранна с в я т о с т ь олтарей! 
Здѣсь — пораженъ отецъ сынами; 
Т у т ъ — д ѣ т и преданы отцами; 
Тамъ падаютъ главы царей! 

О Властолярбье! к т о виною 
Сихъ землю m я го m я щи хъ бвдъ? 
Мужъ кроткій уловленъ тобою 
И гордый въ слѣдъ тебѣ идетъ! 
Любовь кь отечеству священну, 
Честь, върность, вѣру изступленну, 
Разсудокъ — даръ Небесъ самихъ — 
Чудовище! т ы все прельщаешь 
И все въ орудье обращаешь 
Жестокихъ прихотей своихъ! 

* 
Весь адъ нося въ груди желѣзной, 

Съ вѣнцомъ кровавымъ на челѣ , 
Главой теряясь въ т в е р д и звѣздной, 
Ногами рыщешь по землѣ; 
Повергнувъ міръ въ свои оковы, 
Алчбой въ міры стремишься новы; 
Твой гласъ есть-громъ, взоръ—молній блескъ*, 
Войны войнами призывая, 
На гробы гробы взгромождая, 
Съ улыбкой царствъ т ы внемлешь трескъ. 



Но честь народовъ, благоденство 
Не охраняется ль тобоіі? 
И бурной вольности равенство 
Единой замѣнивъ главой, 
Не т ы ль для щастія подвластныхъ, 
Въ забот а хъ, бдѣніяхъ всечасны хъ 
Проводишь жизнь въ поляхъ, въ шатрахъ, 
День судишь, ночь не спишь покойно, 
Да царственны колеса стройно 
Текушъ въ предиисанныхъ пушяхъ» 

Болѣзнь умовъ или ихъ сила, 
Величья призракъ иль позоръ, 
Источникъ славы иль могила, 
ГТороковъ, доблестей соборъ! 
Какъ богъ — т ы править всѣмъ желаешь; 
Какъ смерть — т ы міръ опустошаешь; 
Ты свѣта Духъ, т ы Ангелъ тьмы; 
Твоимъ пареньемъ — изумляясь, 
Ошъ звѣрской злости ;—содрогаясь, 
Иль ч т и т ь , иль клясть не знаемъ мы.1 

* 
Такъ, справедливо обожаемъ 

К т о миръ побѣдами даетъ; 
Но т о т ъ ли долженъ быть вѣнчаемъ, 
К т о кровь своихъ согражданъ пьетъ? 
К т о изъ коварствъ, злодѣйствъ, обмановъ 
Науку высшую тирановъ 
И правило Еластей т в о р и т ъ , 
Умъ гонитъ, развращаетъ нравы, 



Да замыслы СБОИ неправь! 
И тронъ желѣзный утвердишь! 

Величья и безстрасіпья Бога 
Я въ смертномъ не хочу искать; 
Но не ужель одна дорога 
Царямъ безсмертья достигать? 
Иль слава добраго правленья, 
Наемныхъ гласовъ пѣснопѣнье, 
Похвалъ, іпоржествъ кимвальный звонъ? 
Иль дѣйствовать для пользы личной 
Властителямъ земли прилично 
И лучшій Царь Наполеонъ? 

Умъ всеобъемлющій, всесильный! 
Гдѣ только всшрѣтилъ — побѣждалъ; 
Младый—онъ изумилъ сѣдины; 
Неопытный—уроки далъ! 
Скрывая алчность общимъ благомъ, 
Равняется онъ первымъ шагомъ 
Мужамъ великимъ всѣхъ вѣковъ; 
Отчизны щишъ и примиритель, 
Народныхъ правъ возсгпановитель 
И вѣры страждущей покровъ/ 

И послѣ! — всѣ дары природы 
И нраиственныхъ избытокъ сиЛъ 
Ограбить, р а з т е р з а т ь народы, 
Увы/ злодѣй употребилъ! 
Речетъ—и царства Бозникаютъ; 



Речегаъ—и царства упадаютъ; 
За боемъ бой, за страхомъ страхъ ; 
Безмолвно міръ въ цѣпя^ъ трепещегаъ... 
И гаотъ, к т о громъ на злобныхъ мещетъ, 
Молчитъ . . . . и мракъ на небесахъ/ 

Н ѣ т ъ , память Нумы знаменита 
Не браней грозною молвой; 
Не чрезъ оружье имя Тита 
Мояарховъ сдѣлалось хвалой; 
Людовика отцомъ народа 
Hç за случайный блескъ похода 
Гласъ подданныхъ его назвалъ ; 
Чрезъ битвы ль громки Антонины? 
И ПЕТРЪ, нашъ ПЕТРЪ въ Царяхъ единый, 
Великимъ чрезъ Полтаву ль сталъ? 

Разсѣять мракъ непросвѣщенья, 
Духъ спящій Росса пробудить, 
Образовать чергпежъ правленья, 
Града, флотъ, войско сотворить , 
Призвать т о р г и въ края полночны, 
Вотъ ч т о предприиялъ умъ сей мочный! 
И котъ ч т о въ наши времена, 
Честь Сѣвера, краса и сила 
Рукою кроткой довершила 
По Немъ премудрая Жена. 

* 
Изъ праха обожать дерзаю 

Монархиня! т в о и дѣла: 



Въ слезахъ дивясь имъ, забываю, 
Ч т о брани дларіь т в о я возжгла ; 
Не вижу дерзскихъ притязаній; 
Но чувствую, ч т о всѣхъ стараній, 
Трудрвъ — предметъ народъ Твой былъ ; 
Ч т о Ты предъ всѣмъ его любила, 
Зъ его любови находила 
Крылѣ твоихъ душевныхъ силъ! 

* 
И незабвенна Ты!—доколѣ 

Россъ будетъ Сѣверомъ владѣть, 
Великій въ мирѣ, страшный въ полѣ, 
У ногъ своихъ всѣ царства зрѣть! 
Властители, Вожди, Герои, 
Вы, коимъ чрезъ свирьпы бои, 
Чрезъ узы крови преданъ свѣтъ! 
Любимцы щастья и судьбины! 
Сюда, на гробъ ЕКАТЕРИНЫ 
Васъ опытЬ царствовать зоветъ: 

„Царь—смертный образъ провидѣнья, 
Скудельный обликъ божества/ 
Для ихъ хвалы и прославленья 
Даны тебѣ небесъ права. 
Какъ солнце въ свѣшодарномъ ходѣ 
Ліетъ жизнь дремлющей природѣ: 
Такъ долженъ вѣрный т в о й народъ 
Тво< ю благостью п и т а т ь с я , 
Къ дѣламъ великимъ окрыляться 
Величіемъ твоихъ щедротъ:—" 



„Подвластныхъ слава—слава трона! 
Щигоъ Царскіи—дарованья ихъ! 
Б л ю с т и т е л ь правды и закона, 
Начало всѣхъ властей земныхъі 
Заслуги награждать рожденный, 
Тыль рашнымъ блескомъ ослѣпленный, 
Унизишься побѣдъ искать?— 
Честь подданному лавры боевъ; 
Но т о т ъ не выше ль всѣхъ героевъ, 
К т о избранъ свѣтомъ управлять?" 

,,Подъ тайнымъ вѣчности наметомъ, 
Въ средѣ катящихся міровъ, 
Какъ ризою одѣянъ свѣтомъ 
Тебѣ примѣромъ Богъ боговъ! 
Полками Ангел овъ несомый, 
Не имъ ли онъ вручаетъ громы, 
Когда преступныхъ родъ казнитъ?—— 
Рядъ предковъ на тебя взираетъ, 
Вселениа въ страхѣ ожидаетъ, 
Грядущихъ пѣсией гулъ звучитъ!" 

Аркадій Родзлнка* 

»Л.ѴѴѴѴѴѴѴѴѴѴѵѵѴѴ*ЛгѴѴѴ 
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и д и л л I я. 

Сыновняя любовь* 

Наскучивъ водной глубиной 
И рыбъ бесѣдой молчаливой, 

Наяда юная пол дневною порой 
Огпъ сонной матери укралась торопливо, 
И вышла изъ рѣки. О прелесть! по плечамъ 

Бѣлолилейнымъ, полнымъ, 
По дѣвсшвеннымъ грудямъ 

Струилися густыхъ власовъ златыя волны; 
Уста достойныя лобзанія Боговъ; 

Ланиты розами алѣли \ 
Глаза, какъ небо голубѣли ; 

Стань гибкій.... но найду ли словъ 
Къ приличному всего изображенью? 

Такъ у Цигперскихъ береговъ, 
Олимпа звѣзднаго и смертныхь къ удивленью, 

Изъ пѣны нѣкогда морской 
Явилась Зевса дщерь.—Весенне Еремя года, 

Прекрасная погода 
Всему давали видъ иной, 

Великолѣпнѣйшій. Наяда засмотрѣлась: 
Здѣсь зелень, т а м ъ ц в ѣ т ы ея плѣняли взоръ; 
Сюда, въ лѣсокъ, манилъ согласный птичекъ 

хоръ; 
Тамъ живописная цѣпь холмиковъ виднѣлась — 
И любопытная ужь далеко о т ъ водъ. 
Куда т ы милое, невинное творенье, 

Краса красотъ? 



Помедли х о т ь одно мгіговенье! 
Дай наглядѣться на себя! 

Ахъ! въ мащѣ эта го кустарника густова, 
Гдѣ скрыться т ы изъ глазъ готова, 
Сатиръ влюбленный ждегоъ тебя! 

Оиъ видѣлъ разъ какъ шы въ струяхъ рѣ-
ки плескалась, 

И с т р а с т ь въ мох нашу грудь закралась; 
Ногащедіно здѣсь его свирѣлыо изливалась— 

Ты не хотѣла понимать: 
Могла ли жь, презренна»теперь она дремать? 
Постой, безпечная! коварный притаился, 
Онъ ждетъ тебя увы! Наяда ужь въ кустахъ 

И мигомъ передъ ней, о страхъ! 
Рогащьдй очутился. 

Какъ дань, гонима стаей псовъ, 
Лешитъ не примѣчая 
Ни рытвинъ, ни бугровъ: 

Тацъ Нимфа, до земли почти не досягая, 
Окрестность вшілемъ наполняя, 

Пустилась къ берегу- Сатиръ за нею въ слѣдъ; 
Уже онъ дагонялъ, уже ее касался, 
И о т ъ престоуанаго восшврга задыхался: 

Спасеніл казалось нѣдпъ, 
Какъ вдругъ, откудова ни взялся, 

Пастухъ на помощь къ ней: 
Въ лѣсъ бросился С а т и р ъ , въ струяхъ со

крылась дѣва; 
Но гдѣ укроется родитедьскаго гнѣка? 

Печально юный Мелибей, 



( Такъ избавитель назывался ) 
Вблизи т ѣ х ъ мѣстъ скитался, 

Искалъ цѣлебныхъ т р а в ъ для хвораго отца , 
По наставленію жреца. 

Еще взоръ юноши, за Нимфой устремлен» 
ный, 

Мнилъ образъ зрѣть ея, волнами поглощенный, 
Какъ нѣкій дивный гласъ раздался въ глубинѣ: 

„Спаситель дочери преслушной, 
„Пастухъ великодушной! 
„Скажи, вѣщалъ онъ, мнѣ, 
„ Ч т о требуешь въ награду? 

„Умножить ли швоихъ овецъ? 
^Обильное ли д а т ь плодотворенье саду? 

„Вручить ли х и т р ы й т о т ъ рѣзецъ, 
, ,Которымъ лишь Тирсисъ и Демофонтъ вла-

дѣли? 
„Вдохнуть ли даръ играть всѣхъ лучше на 

свирѣли? 
„Иль все сіе и м ѣ т ь желаешь вдругъ? 

„Не медли, отвѣщай! с—О божество благое! 
Воскликнулъ съ гарепетомъ повергшійся Па

стухъ: 
Чѣмъ заслужилъ даяніе такое? 
Я сдѣлалъ т о , ч т о сдѣлалъ бы другой; 

Но если т ы ко мнѣ столь милостиво пынѣ, 
То пусть родитель добрый мой 

Возсшанетъ о т ъ одра; онъ с т р а ж д е т ъ при 
кончинѣ! 
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Спаси его, молю!—,,Да будептъ."—голосъ рѣкъ, 
И старецъ изнуренный, хилый, 
Стоявшій на краю могилы, 

Вновь ощутилъ въ себѣ здоровье, прежнисилы, 
Еще его продлился вѣкъ. 

В~р5. Панаеве* 

О С Е Н Ь . 

ВЬшеръ протекъ по вершинамъ деревъ; дере
ва зашатались — 

Л и с т ъ подъ ногою шумитъ; по синему озеру 
лебедь 

Уединенный плыветпъ; на холмахъ и въ гул
кой долинѣ 

Смолкнули птицы. 

Солнце чуть выглянувъ, скроется тотчасъ : 
лучь его хладенъ* 

Все запустѣло вокругъ. Уже отголосокъ не 
в т о р и т ъ 

Пѣсней жнецовъ: по дорогѣ звѣнитъ коло-
кольчикъ унылый; 

Дымъ въ отдаленьи. 

Путникъ, закутанный въ плащь , спѣшитъ 
къ молчаливой деревнѣ. 
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Я одинокій брожу. Къ гаебѣ прибѣгаю. При
рода! 

Матерь въ объятья твои! согрѣй, о согрѣй 
мое сердце» 

Н&жная матерь! 

Рано для юноши осень настала. —Слезу со-
жалѣнья, 

Други! я умеръ душою: нѣщъ уже прежнихъ 
восшоргоиъ» 

НЬтъ и сладостныхъ прежнихъ страданій— 
всходу безмолвье, 

Холодъ могилы! 

І8і0. ВилъгелъліЪ, 

К Ъ Е Л Ь В И Р Ѣ -

Не сонъ ли это былъ чудесный: 
Тебя ль я зрѣлъ, тебѣ ль внималъ? 
Съ твоихъ ли алыхъ устъ прелесшныхъ 
Я поцѣлуи собиралъ? 

Съ твоихъ ли взоровъ томныхъ, с т р а с т -
ныхь 

Въ мои огонь любви блисталъ? 
Къ твоей ли дъвсгавенной, прекрасной 
Припавъ груди, ее ласкалъ? 

Твою ли выю обнажен ну 
И гибкій станъ я обнималъ? 



Тебя ль безсильну , ушомленну 
Я робко къ сердцу прижималъ? 

Ты ль мнѣ противиться не смѣла; 
То отвращалась, т о опять 
Привлечь меня къ себѣ хогаѣла^ 
Стремилась снова лобызать? 

Нѣть! не въ мечтѣ воображенья, 
А въ явѣ счастье я вкушалъ! — 
Но не желалъ бы пробужденья, 
Когдабъ и къ самомъ дѣлѣ спалъ! 

Л / Ѵ Л Л / Ѵ Ѵ Ѵ Ѵ Ѵ Ѵ Ѵ І / Ѵ Ѵ Ѵ Ѵ Ѵ » 

В ѣ К Ъ П Р О С В Ѣ Щ Е Н І Я . 

Любовь есть сердца наслажденье: 
Но должно съ разумомъ любить; 
Искореняя заблужденье, 
Прогпиву воли вѣрнымъ быть . 

Жизнь наша съ б ы с т р о т о ю мчится , 
И т о т ъ въ ней мудрецомъ слыветъ, 
К т о настоящимъ веселится, 
Не углублялся впередъ. 

Тѣ времена давно сокрылись, 
Какъ брачный долгъ — былъ долгъ святой, 
Когда лишь для себя женились, 
Мѣны не зная никакой. 

Невѣжды были наши предки! 
Мы ихъ умнѣе во с т о разъ; 
Подругъ не запираемъ въ клѣтки ; 
Мы ихъ — онѣ мѣняютъ насъ. 
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Бы лъ мужъ съ предчувствіемъ отмън-
нымъ: 

Судьбу грядущаго онъ зналъ; 
Своимъ потомкамъ ііросвѣщеннымъ 
Онъ общеженсшво предвѣщалъ# 

Настали т ѣ блаженны годы! 
ГЦастлива участь милыхъ женъ! 
Нѣтъ Еѣрносши — по праву моды —* 
А мода всѣмъ даетъ законъ! 

С5 Полъскаго, Ры • . • . скій> 

П Р У Д Ъ и К А П Л Я . 

Б А С Н Я . 

Заглохшій осокой и весь, какъ паутиной, 
Подернутый зеленой тиной, 

Дремалъ лѣнивой прудъ. Придетъ ли звѣзд-
на ночь — 

Не видишь звѣздъ мерцанья; 
Забрежжетъ ли луна — въ немъ н ѣ т ъ луны 

сіянья* 
Такъ было долго съ ыимъ; но вошъ пришло 

не въ мочь 
Сносить ему къ себѣ свѣтилъ пренебреженье; 

Прудъ, потерявъ терпѣнье, 
Языкомъ водъ заговорилъ 



И близкую свою сосѣдку т а к ъ спросилы 
(Сосѣдку Капельку, ч т о на листокъ упала 
И ясной звѣздочкой, качайся, сверкала) 
„ Ч т о за щасшливица т ы , Капелька, у насъ? 
Такъ свѣтишь, т а к ъ блестишь, ну словно » 

какъ алмазъ! 
Тебѣ и Солнце угождаешъ: 

Все сжавшися въ т е б ѣ , какъ въ зеркалѣ 
сіяетъ! 

По солнцу зеркало! . . . семь саженъ я въ 
Длину, 

Ч е т ы р е въ ширину; 
Однако же во мнѣ не видны горни своды: 
Ни Солнце, ни Луна въ мои не взглянутъ 

воды! 
Скажи пожалуйста, любимица свѣтилъ, 

За ч т о я имъ не милъ?" 
А Капелька въ о т в ѣ т ъ : давно я э т о вижуі 
Сказала бы тебѣ, да можетъ б ы т ь обижу. . 
, , Н ѣ т ъ нужды! говори" — Причина т у т ъ 

проста: 
Ты засоренъ—-а я ч и с т а . — 

ѲедорЪ Глинка. 

•л І / Ѵ Ѵ Ѵ Ѵ Ѵ Ѵ І Л / Ѵ Т / Ѵ Ѵ * 



К A Щ E Й и Л ' Ь К А Р Ь . 

С К А З К А . 

Кащей не въ шутку захворалъ : 
П я т ь дней ужь съ сундука не сходить; 

Не ѣ с т ъ , не пьетъ и глазь почти не 
сводить; 

Пришло не въ мочь, за Лѣкаремъ послалъ. 
Явился Врачь, ему лѣкарство прописалъ. 
Сей часъ же, говорить : пошлите вы въ 

аптеку. — 
,,А много ль денегъ д а т ь велите человѣку?" 

—Не знаю право ч т о возьмутъ; 
Ну дайте двадцать пять , вамъ сдачи при-

несутъ. — 
„ Ч т о жь дѣлать? т а к ъ и быть! сей часъ 

пошлю Ванюшку. 
Иванъ! приподними т ы у меня подушку; 

Возьми: вотъ п я т ь алгаынъ! 
Вотъ гривна!., кажется далъ лишиій грошъ 

одинъ. 
Постой-ка: разъ, два, т р и , четыре, п я т ь — 

ну вѣрно* 
Скорѣй съ рецептомъ т ы бЬги, 

Да не зайди въ кабакъ. Куда какъ э т о 
скверно!.. 

Не грязно на дворѣ , т а к ъ скинь т ы сапоги.' 4 

Разинулъ Лѣкарь р о т ъ , какъ будто видѣлъ 
чудо ; 

Не вѣрилъ онъ своимъ глазамъ, ушамъ. 



Вы поняли меня, сказалъ онъ: очень худо; 
Пошлите двадцать п я т ь рублей. . . — „Не 

дамъ, не дамъ! 
Какъ двадцать п я т ь рублей! О Господи, 

мой Боже! 
Во снѣ ли я иль на яву? ( е 

— Здоровье вѣдь всего дороже. — 
,,Какъ двадцать п я т ь рублей! за что? "— 

Да за т р а в у , 
Микстуру, капли и пилюли. — 

„Да полно оживу ли 
О т ъ этихъ я лѣкарствъ? Вѣдь я едва дышу; 
За ч т о же двадцать п я т ь рублей т е р я т ь 

напрасно!" 
— Х о т я вы и больны опасно; 

Не бойтесь: я еще кой- ч т о вамъ пропишу 
И, т а к ъ сказать , изъ мертвыхъ воскрешу, 

Лишь только вы ко мнѣ довѣренность 
имѣйше 

И денегъ не жалѣйте. 
Я за свои т р у д ы полушки не хочу: 
Вы бѣдной человБкъ, безъ п л а т ы васъ лѣчу; 
А даромъ получать лѣкарства не возможно. 
Вамъ подкрѣпляшь себя хорошей пищей 

должно: 
Для супа рябчиковъ или цыплягаъ купить 
И лучшее вино съ водой отварной п и т ь . 
Возьмите вы себѣ Ренвейну иль Лафиту , 
Хоть въ п я т ь рублей. . . — „Со ксѣмъ н ѣ т ъ 

аппетиту ! " 
—Придетпъ. Пошлитежь двадцать пять!...— 



„Да было бы гдѣ взять!" 
— Коль денегъ н ѣ т ъ у васъА пожалуй я 

достану. — 
„Отецъ мой! за тебя молиться Богу с т а н у " 

— Я вамъ служить сердечно радъ. 
Вотъ э т о т ъ сундучокъ о т д а й т е мнѣ въ 

эакладъ. . 
„Да развѣ на полу больному мнѣ валяться?" 

—Нѣтъ, я пришлю кровать: 
На ней покойнѣе вамъ будешъ почивать. 
Давайте-ка сундукъ, извольте приподняться* 
Ты за извощикомъ сходи теперь , Иванъ! —« 

„Куда? останься здѣсь, больанъ! . . 
Помилуйте!" — Ну выбирайте: 
Лѣчитесь или умирайте. — 

„Ужь лучше т а к ъ умру; о с т а в ь т е вы меня." 
— Прощайте, не прожить вамъ дня. 

Отца духовнаго позвать вы прикажите 
И гробъ получше закажите . 
Ужъ не ударьте въ грязь лицомъ, 

Распорядите все передъ своимъ концомъ, 
Чшобъ послѣ не было ни споровъ , ни 

тревогиі 
Въ т е с т ь лошадей возьмите дроги, 
Покровъ богатой, балдахинъ. . . — 

„Не безпокойтесь: я не знатной господинъ; 
Не для того копилъ всю жизнь свою имѣнье, 
Чтобы на мотовство , пошло на погребенье! 
Могу я обойтись безъ э т и х ъ пустяковъ." 

— Е с т ь у меня собранье череповъ, 
Но нѣту черепа скупова; 



fil 

Продайте мнѣ свой шрупъ, купить его 
готовъ; 

Не сыщете купца другова. — 
„Когда не ш у т и т е , т о я себя продамъ. " 
— Сурьезно говорю. — „А много ли дадите?" 

— Ну двадцать- п я т ь рублей я дамъ.— 
„ Н ѣ т ъ , мало!" — Сколько же х о т и т е ? — 

f , no крайней мѣрѣ с т о . " Какъ можно? 
п я т д е с я т ъ , — 

„Прибавьте/* — Ш е с т д е с я т ъ 
И ни копѣйки болѣ. 

П о в ѣ р ь т е , ч т о другой васъ даромъ не 
возметъ. 

П р о с т и т е . — „ Б ы т ь по вашей волѣ; 
Давайте по рукамъ, да деньги напередъ." 

И. 



ОТВЬТЪ И СОВѢТЪ. 

Т ы просишь, милой другь, чтпобъ я гаебѣ 
сказалъ 

О средствѣ, какъ прослышь Поэтомъ!-
Охотно объявлю все т о , ч т о я узналъ, 

И кончу дружескимъ совѣтомъ. 
Я предложу къ тому различные пути : 
Бери себѣ любой. — О! трудностей немало 

Къ беземертью за с т и х и дойти! 
Вѣдь Аполлоново зерцало 

Страшнъе всѣхъ Палатъ!—по виду нѣжный 
Богъ 

На выборъ очень строгъ: 
По просьбамъ, безъ заслугъ, не жалуетъ въ 

П о э т ы , 
И т а к ъ начнемъ!—Питомецъ Музъ! 

Какіе т ы себѣ ни избралъ бы предметы, 
Вездѣ должны б л и с т а т ь познанія и вкусъ 

И нравственность святая! 
Безъ нихъ ІЛоэзія—собранье мѣрныхъ еловъ, 

А не языкъ боговъ. 
Познанія пріобрѣшая 
Всегдашпимъ оиышомъ, трудомъ, 
Ты многихъ превзойдешь—умомъ; 
Но вкусъ, восторгь и вдохновенье 

Никакъ не могутъ б ы т ь ученія плодомъ: 
Они—Небесъ благословенье! 
И если у тебя ихъ и ѣ т ъ , 
Оставь перо—ты не Поэшъ! 
Лишь только ими одаренный — 



Въ міръ горній мыслью вознесенный, 
Иль воспѣвающім сей нами зримый міръ— 

Подобно какъ Омиръ 
Прославится по всей вселенной, 

Нелолсной славою, дневной, 
Но прочной, истинной, потомствомъ утвер

жденной. 
Пускай Зоиловъ рой 
Противъ него возстанегаъ 

И множествомъ различныхъ золъ 
Ему вредить повсюду станетъ— 
Неколебимъ его престолъі 
Вѣнецъ безсмертія не вянетъ! 

Ужасный, скользкій путь!—узнай теперь дру
гой, 

На коемъ легче отличиться: 
Тушъ, милой мой, 

Не нужно думать и учиться. 
Здѣсь появился новый скипіъ 

Раскольниковъ Поэшовъ; 
Вступи въ число клевретовъ! 

Ты скоро будешь знаменитъ 
Въ ихъ пышныхъ, свѣтлыхъ залахъ! 

Уставъ ихъ въ двухъ с т а т ь я х ъ : одною онъ 
велитъ, 

Чтобъ даже въ мадригалахъ 
Славянскія слова всегда ніы помѣщалъ; 
Другою—чтобъ своімсЪ отважно защищалъ. 
При томъ писателей, прославившихъ Россію, 
Осмѣивай, брани—пристойность не нужна— 

И проклинай Ка на: 



Сочлены чувствуюшъ къ нему антипатік?; 
За т о ч т о первый онъ осмѣлился ввести 

Въ с т и х и и прозу слогъ пріятный, 
Для нихъ и дикой и невнятный..«е.<• 

Когдажь душѣ твоей нельзя перенести 
Сей дерзости постыдной, 

Вступи въ кружокъ неменьше видной, 
Парнасскія дружины молодой!— 
Тутъ Авторы другой породы: 
Они за чашей круговой 

Поютъ Другъ другу оды, 
И за Шампанскаго бокалъ 

Посланье—и въ журналъ! 
И Геній твой вездѣ по почтѣ разнесется! 

Вездѣ извѣстенъ т ы , почтенъ, 
И даже будешь незабвенъ 
Пока листокъ не^ издерется.*. . . .* . 

Вотъ самой легкой планъ! 
Однако долженъ я сказать чистосердечно: 
Ему послѣдуя, не будешь славенъ вѣчно, 

И т щ е т н о истощишь карманъ! 
Прими еще совѣтъ!—Когда уже не можн© 

Твоей болѣзни истребить— 
Пиши—да только осторожно 
И никого не смѣй учить: 
Бѣду надѣлаютъ уроки! 
Увидя с т р а н н о с т и , пороки, 
Слѣпымъ скорѣе притворись! 

Съ глупцами не бранись: 
Глупцы и сильны и жестоки! 

Тебъ извьспіенъ свѣтъ—пиши имъ похвалу. 



Пусть умный человѣкъ вздохнетъ и улыб
нется , 

Н ѣ т ъ нужды—щастіе тебѣ рѣкой польется: 
Ты будешь приглашенъ у знатныхъ Баръ 

къ столу, 
Они чинокъ дадутъ учтивому Поэту, 

Красавицы допустятъ къ туалету , 
Стихи твои вездѣ загцитниковъ найдутъ, 
И въ образцовыя творенья попадутъ. 

О. н... 
W V W V W V i W t W V V V W * 

ОТВЬТЪ НА ВЫЗОВЪ НАПИСАТЬ СТИХИ 

Мнѣ ль, стѣсненной рокомъ злобнымъ, 
Мнѣ ль на лирѣ воспѣвать? 
Голосомъ печальнымъ, скорбнымъ 
Дѣвъ Парнасскихъ призывать? 

Мнѣ ль на судъ лихому свЬту 
Съ пѣснію предстать моей, 

*) Сшихи с і и присланы къ И з д а т е л ю при слѣдую-
щемъ письмѣ: „Будучи въ одномъ домѣ на имя-
нинахъ, я нашелъ на с т о л и к ѣ небольшіе с т и ш к и , 
к о т о р ы м ъ маленькая дочь хозяйки п р и в ѣ т с т в о в а -
ла ее въ т о т ъ день. Они мнѣ очень понравились. 
Я полюбопыгпствовалъ у з н а т ь А в т о р а . Мнѣ ука
зали его: э т о была Рцскал учительница дѣвочки. 
Отдавъ должную справедливость т а л а н т у моло
дой С т и х о т в о р и ц ы , я совѣтовалъ ей продолжать 
упражняться въ Поэз іи иизъявилъ желаніе в и д ѣ т ь 
еще какое нибудь ея произведеніе . В о т ъ с т и х и , 
к©торые вскорѣ получилъ о т ъ нея вмѣсшо о т в ѣ -

4 



Гдѣ и лучшему Поэту 
Достается о т ъ судей? 

Мнь ль великимъ вслѣдъ с т р е м и т ь с я , 
Какъ они желать вѣнка? 
Нѣтъ, я буду имъ дивиться, 
Да и то—издалека. 

Всякому своя здѣсь доля: 
П у с т ь орелъ паритъ къ звѣздамъ; 
Мотылекъ же среди поля 
Пусть мелькаетъ по цвѣтамъ. 

Но когда т о справедливо, 
Ч т о я кое-какъ могла 
Риѳмъ пятокъ сказать щастливо— 
Небольшая похвала! 

Много ль надобно искуства, 
Чтобы дѣтямъ выражать 
Передъ матерію чувстиа? 
Ихъ сама виною мать . 

Такъ с т и х и мои напрасно 
Показались хороши; 
Развѣ въ нихъ лишь т о прекрасно, 
Ч т о писала о т ъ души. 

Г — а . 

т а . Покорнѣйше п р о ш у н а п е ч а т а т ь и х ъ въ ва-
шемъ Журналѣ: надѣюсь, ч т о они т о г о з а с л у ж и -
в а ю т ъ . Страшась оскорбишь с к р о м н о с т ь Сочи-
нительницы^ я не рѣшился в ы с т а в л я т ь всего ея 
имени, т ѣ м ъ б о л ѣ е , чшо я о т н о ш у с ь къ вамъ 
б е з * ея позводѣнія." ' 



Ш. НЕ РОДИСЬ НЕ ХОРОШЪ НЙПРИ-
ГОЖЪ, А РОДИСЬ ЩАСТЛИВЪ. 

(Истинное происшествіе). 

Побѣдоносный Суворовъ всгпупилъ 
въ Варшаву, и з а р я с г г о к о й с т в і я блесну
ла н а м р а ч н о м ъ горизонптЬ с т р а н ы , опу
с т о ш е н н о й войною. Пламя в н у т р е н н и х ъ 
м я т е ж е й « а ч и н а л о п о г а с а т ь ; сердца 
мало п о малу с т а н о в и л и с ь покойнѣе , 
л и ц а веселѣе, и р о с к о ш н ы е Поляки вско -
р ѣ предались удовольсшвіямъ, к о и м и л ю 
били н а с л а ж д а т ь с я подъ сѣнію м и р а . 

Особенно въ Краковѣ было т о г д а в е 
село. Туда съѣхалось м н о ж е с т в о Р у с -
к и х ъ Офицеровъ ; a гдѣ Руск іе , т а м ъ 
( с п р о с и т е , у ц ѣ л о й Е в р о п ы ) никогда не 
с к у ч н о ; балъ за баломъ, п и р у ш к а за п и 
р у ш к о й , и ж и т е л и не знали какъ у г о с 
т и т ь дорогихъ п о с ѣ т и т е л е й . Но н и 
к т о не ж и л ъ т а к ъ п ы ш н о , н и у кого 
не бывало т а к и х ъ б л и с т а т е л ь н ы х ъ с о -
б р а н і й , какъ у б о г а т о й Г р а ф и н и Дуб
р о в с к о й (*); и б ы т ь принягпу въ ея до-
м ѣ значило б ы т ь человѣкомъ х о р о ш а г о 
т о н а . Она пользовалась обіцимъ уваже-
(*) Имя вымышленное. 



ніемъ , сколько п о б о г а т с т в у с в о е м у , 
с т о л ь к о и по причинЪ л е с т н а г о п о к р о 
в и т е л ь с т в а , к о т о р о е во всякомъ слу-
чаѣ оказывалъ ей Авс іпр ійск ій дворъ; 
ибо п о к о й н ы й с у п р у г ь ея, п о с в я т и в ъ 
себя службѣ И м п е р а т о р а , п р и н е с ъ н а 
одномъ сражен іи с а м у ю ж и з н ь с в о ю въ 
даръ и з б р а н н о м у и м ь н о в о м у о т е ч е с т 
ву. Г р а ф и н я и м ѣ л а много п р и ч и н ъ о п л а 
к и в а т ь п о т е р ю т а к о г о мужа; к о она 
с о к р у ш а л а с ь всего болѣе о т о м ъ , ч т о 
онъ, о с т а в и в ъ ей з н а т н о е и м ѣ н і е и 
славное имя , не о с т а в и л ъ наслѣдника . 
Е д и н с т в е н н ы м ъ упіѣшеніемъ ея въ э т о й 
г о р е с т и была дочь, п е р в ы й и п о с л ѣ д н і й 
плодъ с у п р у ж е с т в а , п р е к р а с н а я какъ 
М а й с к о е у т р о , предмешъ удивлен ія ц ѣ -
л о и п р о в и н ц і и , к о т о р а я х о т я и не м о 
гла в о з с т а н о в и г п ь п р е с ѣ к ш е й с я ф а м и -
ліи , п о к р а й н е й мѣрѣ могла сколько ни^ 
будь п о д д е р ж а т ь ее выгоднымъ з а м у ж -
сгавомъ. Такимъ образомъ ш щ е с л а в і е 
м а т е р и еіце п и т а л о с ь н ѣ к о т о р о ю н а 
деждою. Въ с е й - т о п р і я т н о й м ы с л и с т а 
ралась она д а т ь е й с а м о е б л е с т я щ е е 
в о с п и т а н і е ; съ с е ю - т о цѣлію ж и л а т а к ъ 
п ы ш н о , о т к р ы т о . Для н е я не было луч:-



щаго удовольсшвія какъ видѣгаь около 
н е с р а в н е н н о й своей Аделаиды т о л п у 
з н а ш н ы х ъ молодыхъ людей, к о т о р ы е 
и л и /Восхищались рѣдкимь искусгпвомъ 
ея въ т а н ц а х ъ , и л и п р и в о д и л и вь вос-
гпоргъ, с л у ш а я о ч а р о в а т е л ь н о е ея пѣніе , 
в н и м а я в о л ш е б н ы м ъ звукамъ ея а р ф ы . 
Однимъ с л о в о м ъ , удачное з а м у ж е ш в о 
дочери было единсгавеинымъ н р е д м е -
т о м ъ всѣхъ п о м ы ш л е н і й Графини. П р и 
гаомъ она б е з п р е с т а н н о т в е р д и л а ей 
о д р е в н о с т и своего рода , г іереицитыва-
ла з н а т н ѣ й ш и х ъ жениховъ , и п о ч т и 
Каждой день в ы с к а з ы в а л а ей генеалогію 
и з в ѣ с т н ы х ъ д в о р я н с к и х ъ ф а м и л і й въ 
І і о р о л е в с т в ѣ . Но т а к і я н а с т а в л е и і я н е 
п р о и з в о д и л и желаемаго д ѣ й с т в і я надь 
Аделаидою; она слушала и х ъ , дивилась 
м а т е р и н с к о й с у е т н о с т и , и чѣмъ усерд-
нѣе с т а р а л а с ь т а в н у ш и т ь ей свой образъ 
м ы с л е й , т ѣ м ь болѣе онъ ей не н р а в и л 
ся . Должно л и д и в и т ь с я т а к о м у несход
с т в у н р а в о в ъ послѣ т о г о , когда д ѣ ш и 
л о р о ч н ѣ й ш и х ъ людей, с амыхъ злодѣевъ, 
б л и ж а й ш і е с в и д ѣ т е л и ихъ п р е с т у п л е 
н а , б ы в а ю т ъ ч а с т о людьми д о с т о й 
н ы м и ? 



Е с л и в е л и ч е с т в е н н ы й , легк ій с т а н ь , 
ч е р н ы е п л а м е н н ы е глаза, с в ѣ ж і й р у м я -
нецъ по н ѣ ж н о м у бѣлому л и ц у , к а ш т а 
новые в о л о с ы дѣлали Аделаиду к р а с а в и 
цей : т о н е п р и т в о р н а я ч у в с т в и т е л ь 
н о с т ь , милое добродушіе, одушенляющія 
п р е л е с т н ы я ч е р т ы ея, х а р а к т е р ъ бла
городный , умъ о б р а з о в а н н ы й , любез
н о с т ь п р и в о д и л и всѣхъ въ очарованіе . 
Мущины с м о ш р ѣ л и на нее м о ж н о ска
з а т ь съ н ѣ к о т о р ы м ъ благоговѣніемъ ; 
к а ж д ы й л а с к о в ы й взоръ, мал ѢЙШІЙ знакъ 
п р и в ѣ т л и в о с т и ц ѣ н и л и они в ы ш е в с е 
г о , и х о т я в с я к о й изъ нихъ о б ы к н о в е н 
но т о л к о в а л ъ т о в ъ с в о ю пользу ; одна-
хожъ н и одинъ еіце не смѣлъ л ь с т и т ь 
с я надеждою б ы т ь ею л ю б и м ы м ъ и л и 
н а м ѣ к и у ш ь ей о своихъ ч у в с т в а х ъ . Такъ 
она умѣла в е с т и себя. 

у Г р а ф и н и каждое в о с к р е с е н ь е да
вались балы, к о т о р ы х ъ л у ч ш и м ъ у к р а -
шен іемъ была Аделаида, а душою Рускіе 
Офицеры. Они н а п е р е р ы в ъ с т а р а л и с ь 
п о н р а в и т ь с я к р а с а в и ц ѣ и п р о ш у м ѣ л и о 
н е й у ш и т о в а р и г ц а м ъ своимъ , к о т о р ы е 
не ѣздили въ домъ Г р а ф и н и . Въ ч и с л ѣ 
с и х ъ послѣднихъ находился Капитанъ . . . . 



(назовемъ его обвеглшалымъ и м е н е м ъ Мо
д е с т а , ч т о д ѣ л а т ь если ы ѣ т ъ лучшаго?) 
Офигтеръ х р а б р ы й , человѣкъ о т л и ч н ы х ъ 
д о с т о и н с г а в ъ ; но бѣдный и п о ч т и бе
з о б р а з н ы й : ж е с т о к а я о с п а и с п о р т и л а 
п р а в и л ь н ы й ч е р т ы л и ц а его. Л ю б о п ы т 
с т в о в и д ѣ т ь п р о с л а в л я е м у ю к р а с а в и ц у 
з а с т а в и л о М о д е с т а и с к а т ь з н а к о м с т в а 
Г р а ф и н и . Онъ предсшавленъ и по п р а в у 
и н о с т р а н ц а , к о т о р ы й пользуясь в ъ п о -
добныхъ случаяхъ всегда б о л ь ш и м и в ы 
годами, п р и н и м а е т с я обыкновенно съ 
м е н ь ш и м ъ р а з б о р о м ъ чиновъ и с о с т о 
я л и , всгпупилъ въ число ея знакомыхъ . 

Н е о с т о р о ж н ы й р ы ц а р ь ! или не зналъ 
т ы своего сердца, к о т о р о е х о т а би
л о с ь въ груди г е р о й с к о й ; но было н ѣ ж -
н о , ч у в с т в и т е л ь н о ? Куда в л е ч е т ъ т е б я 
т в о е л ю б о п ы т с т в о ? П о с м о т р и т е , какъ 
онъ с м ѣ ш а л с я п р и п е р в о м ъ в з о р ѣ , б р о -
ш е н н о м ъ н а него Аделаидою; з а м ѣ т ь ш е , 
какъ онъ п ы л а е ш ь , п о г л я д ы в а я издали 
н а ловк іе , п л ѣ н и т е л ь н ы е скачки ея въ 
м а з у р к ѣ ; какъ онъ задумался , с л у ш а я о -
ч а р о в а т е л ь н ы е звуки ея а р ф ы . Вы не 
о ш и б е т е с ь , сказавъ , ч т о онъ у ж е влю
бился . 



Модесгпъ не п р о п у с к а л ъ н и одного 
воскресенья . Онъ в ѣ р н о в с я к о й разъ 
тани ( овалъ съ Аделаидою? — Ни разу .— 
Н е у с т р а ш и м ы й н а в о й н ѣ , с м ѣ л ы й въ 
о и а с н о с т я х ъ , онъ боялся , не зная самъ 
чего, п о д о й т и къ ней . И не у д и в и т е л ь 
но: и с т и н н а я любовь робка обыкновен
но . Л у ч ш и м и м и н у т а м и на э т и х ъ ба-
лахъ б ы л и для него т ѣ , когда п р е к р а с 
ная , п о п р и к а з а н і ю м а т е р и , садилась за 
арфу . Тогда, изъ за т о л п ы ее о к р у ж а в 
шей, не думая, какъ другіе , о б р а т и т ь 
на себя ее вниман іе , онъ могъ с п о к о й 
н о р а з с м а т р и в а ш ь ее, и, шакъ с к а з а т ь , 
у п и в а т ь с я ея п р е л е с т я м и . По о к о н ч а н і и 
м у з ы к и , в с ѣ обыкновенно подходили къ 
Аделаидѣ, о с ы п а л и ее похвалами . Одинъ 
Модесгпъ не т р о г а л с я съ м ѣ с т а ; досадо-
лзалъ на свою н е л о в к о с т ь ; но будучи 
засгпѣнчивъ, ч у в с т в у я н е д о с т а т к и сво
ей н а р у ж н о с т и , опасаясь , ч т о б ы п р и -
вѣmcmвie^ его не сочли с м ѣ ш н ы м ъ и л и 
егараннымъ, онъ печально о т х о д и л ъ въ 
с т о р о н у и с к р ы в а л с я мея^ду с в о и м и 
т о в а р и щ а м и . Однакожъ какъ онъ о ш и 
бался. Не с м о т р я н а м н и м у ю х о л о д н о с т ь 
его къ дарованіямъ Аделаиды, взоры ея 



скоро з а м ѣ ш и л и молчаливаго , в с я к о й 
разъ и с к а л и и находили его въ т о л п ѣ 
с л у ш а т е л е й . Одно уже э т о р а в н о д у ш і е 
обращало на него все ей в н и м а я і е , 
a общій л ѣ с т н ы й о т з ы в ъ , кого о немъ 
н и с п р а ш и в а л а , п р о и з в о д и л и въ умѣ ея 
самое выгодное заключеніе о его харак* 
т е р ѣ . — „Для чего бы ему не п о д о й т и 
к о мнѣ? говорила она сама съ собою ; 
зѵікѣ очень бы х о т ѣ л о с ь п о г о в о р и т ь съ 
нимъ , у з н а т ь его короче ."—Какими и н о 
гда чудными и т а й н ы м и п у т я м и лю
бовь в к р а д ы в а е т с я въ н а ш е сердце? 

О, м о ж н о л и о п и с а т ь в о с т о р г ъ его, 
какъ однажды по окончан іи музыки , п о л ь 
з у я с ь всеобіцимъ движеніемъ и т у с к -
л ы м ъ с в ѣ т о м ъ н а г о р ѣ в ш и х ъ л ю с т р ъ , 
онъ о с м ѣ л ц л с я н а к о н е ц ъ и з ъ я в и т ь Аде-
лаидѣ удивленіе свое къ ея т а л а н т у и 
былъ в ы с л у ш а н ъ съ з н а к а м и о т л и ч н о й 
благосклонности?—Между т ѣ м ъ з а и г р а 
л и Польской , и М о д е с т ъ , ободренный 
л а с к о в ы м ъ взоромъ Аделаиды, п р о с и т ь 
ее т а н ц о в а т ь съ собою. 

К т о не з н а е т ъ , какъ выгоденъ Поль
ской для объяснен ій всякаго рода? Л о в 
к о й в о л о к и т а съ большею с м ѣ л о с т і ю 



и 

н а п ѣ в а е т ъ подъ ш у м о к ъ т а н ц у ю щ е й ci* 
нимъ дамѣ о с т р а с т н о й любви с в о е й , 
п о с т о я н с т в а , в ѣ р н о с т и , к о т о р ы й у 
него т о л ь к о на языкѣ,- робкіе любовни
к и м о г у т ъ свободно г о в о р и т ь т у т ъ ô 
своихъ ч у в с т в а х ъ : ихъ н и к т о не п р и -
м ѣ ч а е т ъ , в с я к о й з а н я т ь с о б о ю , и л и 
своею парою. 

Аделаида радовалася случаю погово
р и ш ь съМодесшомъ, М о д е с т ъ и подавно. 
Но разговоръ и х ъ , какъ в с я к о й легко 
д о г а д а т ь с я м о ж е т ъ , не былъ и не могъ 
б ы т ь объясненіемъ. Они хогаѣли т о л ь 
ко у з н а т ь в з а и м н ы й образъ м ы с л е й другъ 
друга. М о д е с т ъ былъ очарованъ , с л у ш а я 
съ к а к и м ъ ж а р о м ъ з н а т н а я , въ б л е с т я -
іцемъ к р у г у в о с п и т а н н а я дѣвица , о п и 
с ы в а л а п р е л е с т и уединен ія , выгоды у -
м ѣ р е н н о й ж и з н и , какъ завидовала ща-
с т л и в о м у с о с п ю я н і ю людей , к о т о р ы е 
удалены о т ъ всѣхъ п р и н у ж д е н і й , о т ъ 
всѣхъ э т и к е ш о в ъ болыиаго свѣгаа , когао* 
р ы е ч у в с т в у ю т ъ свободно, д ѣ й с т в у ю т ъ 
е д и н с т в е н н о по влеченію сердца. Аде
лаида съ с в о е й с т о р о н ы не могла не 
о т д а т ь с п р а в е д л и в о с т и д о с т о и н с т в а м ъ 
М о д е с т а . Она удивилась , ч т о до сихъ 



доръ не всіпрѣчала еще человѣка, к о т о 
р ы й бьі судилъ обо всемъ т а м ъ соглас
н о съ н е ю , и невольно задумалась п р и 
э т о й м ы с л и . — Д о л ж н о с т ь И с т о р и к а на
лагаешь на меня о б я з а н н о с т ь примол
в и т ь , ч т о рука Модесща п о ч т и во все 
продолженіе т а н ц а т р е п е т а л а въ рукѣ 
Аделаиды, и чщо она нѣсколько разъ п р и 
нуждена была в ы п у с к а т ь ее , ч т о б ы 
дашь ему время о б о д р и т ь с я , ч т о б ы не 
п р и д т и самой въ смущеніе . 

Съ э т а г о дни Модестъкъ . неизъясни
м о м у у д о в о л ь р т в і ю прцміщіилъ , ч т о 
в зорщ Аделаиды начали съ большею за
б о т л и в о с т и и с к а т ь еро въ гаолпѣ Ру-
скихъ Офицеровъ на балахъ, съ большею^ 
н ѣ я ш о с т і ю о б р а щ а т ь с я на него изъ за 
а р ф ы , особенно въ т ѣ м и н у т ы , когда 
с т р у н ы ея в ы р а ж а л и болѣе ч у в с т в а * 
болѣе с т р а с т и . Т а й н ы й голосъ сердца 
и самолюбія ш е п т а л ъ ему: она тебя лю-
6итЪ\ но робкая н е д о в ѣ р ч и в о с т ь , все 
гдашняя с п у т н и ц а н а ш а въ подобныхъ 
о б с т о я т е л ь с т в а х ^ п о ч т и заглушала с і и 
п р і я ш н ы я внушенія . Такое с о с т о я н і е 
м у ч и т е л ь н о . М о д е с т ъ сдѣлался скученъ, 
мраченъ, провелъ въ безсонницѣ нѣсколь-



ко долшхъ ночей, и наконецъ положилъ , 
во ч т о бы т о н и с т а д о , у д о с т о в е р и т ь 
ся въ своихъ догадкахъ, в н и м а т е л ь н о 
н р и м ѣ ч а т ь за Аделаидою. Но какъ? Въ 
ш у м у с в ѣ ш а , гдѣ люди всегда показы-» 
в а ю т с я и н ы м и п р и глазахъ п о с ш о р о н -
н и х ъ , ш о т р у д н о . Влюбленный п е р е -
бралъ з ъ и з о б р ѣ т а т е л ь н о й головѣ с в о е й 
м н о ж е с т в о с р е д с т в ъ , и выбрадъ одно , 
по в а ж н о с т и лучшее: 

П р о т и в ъ дома Г р а ф и н и , и и м е н н о 
п р о т и в ъ оконъ Аделаиды, былъ л у ч ш і й 
въ городѣ ш р а к т и р ъ . Модестъ. нанимав 
е т ъ въ немъ двѣ к . о м н а т ы , п л а т и т ь за 
нихъ п о ч т и в с ѣ свои деньги , и въ п е р 
вое воскресенье , в о з в р а т и в ш и с ь домой, 
с а д и т с я у окошка. Е с л и она дѣйсгпви-
шельно любигяъ меня и с т а р а е т с я т о л ь 
ко с к р ы в а т ь э т о въ п р ^ і с у т с щ в і и дру-
тхъ, думалъ онъ ; т о о с ш а в ш и с я одна, 
безъ с в и д ѣ т е л е й , конечно б у д е т ъ т а к -
же какъ и я г р у с т н а , задумчива.—Огонь 
блеснулъ въ к о м н а т ѣ Аделаиды; она в о 
шла и с к о р о о т о с л а л а служанку . Mo-
д е с т ъ угадзлъ. Любезная его к а з а д а с я 
очень р а з с т р о е н н о ю : она т о ходила 
взадъ и впередъ; т о с а д и л а с ь , печально 



о б л о к о т и в ш и с ь на р у к у ; брала к н и г у , 
въ р а з с ѣ я н і и перебирала л и с т ы , о с т а 
вляла ее и снова п о г р у ж а л а с ь въ задум
ч и в о с т ь ; словомъ, в с ѣ движенія ея п о 
к а з ы в а л и сильное душезнре волненіе. Она 
т о с к о в а л а , М о д е с т ъ т е п е р ь радовался : 
т а к о в о человѣческое с е р д ц е ! 

Не надолго однакожъ у с п о к о и л и его 
с і и ежеднеяныя наблюдения .—Страстная 
любовь рѣдко б ы в а е ш ь чѣмъ довольна.* 
она б е з п р е с т а н н о т р е б у е ш ь новыхъ, 
я с н ѣ й ш и х ъ д о к а з а т е л ь с т в ъ - ^ о д н а ж д ы п о 
у т р у , з а н я т ы й е д и н с т в е н н ы м ъ пред-
м е т о м ъ всѣхъ своихъ п о м ы ш л е н і й , безъ 
ц ѣ л и , безъ плану , бродилъ онъ п о берегу 
Вислы. Вдругъ нечаянно увидѣлъ малезкь-
каго арапа , л ю б и м ц а Аделаиды, к о т о р о 
м у т а к ъ ч а с т о завидывалъ въ ея л а с -
кахъ, и к о т о р ы й и г р а л ъ на м о с т у съ 
другимъ мальчикомъ. Онъ обрадовался , 
х о т ѣ л ъ п о д о й т и къ н е м у , у з н а т ь ч т о 
нибудь о Госпожѣ его, какъ шалунъ, п р о 
должая н е о с т о р о ж н о р ѣ з в и т ь с я , упалъ 
въ воду. М ѣ с т о было глубокое; н е щ а с т -
зной могъ у т о н у т ь ; но М о д е с ш ъ , з абы
в а я с о б с т в е н н у ю о п а с н о с т ь , п о м н я 
т о л ь к о о т о м ъ , ч т о п о г и б а е ш ь люби-



мецъ Аделаиды, б р о с а е т с я въ р ѣ к у и 
мгновенно в ы н о с и ш ь его на берегъ. Па-ч 
гаомъ б ѣ ж и т ъ д о м о й , гіеремѣняетъ 
плагаье и я в л я е т с я съ т р і у м ф о м ъ сво -
и м ъ въ домъ Г р а ф и н и . Какой щ а с т л и -
в ы й для любовника случай! Онъ возвр а 
щаешь любезной своей лучшее ея угаѣ-
щеніе, маленькаго ея в о с и и щ а н н и к а , к о 
т о р о й безъ его цомоіци погибъ бы на-
вѣрно. Какъ т р о г а т е л ь н а въ глазахъ 
Аделаиды с ія услуга! Она оказана съ прет 
небреженіемъ с о б с т в е н н о й ж и з н и чело-
вѣкомъ , к о т о р а г о п о ч и т а л а , к о т о р а г о 
уже любила* х о т я и не х о т ѣ л а еще въ 
т о м ъ себѣ п р и з в а т ь с я . М о д е с т ъ пріо.^ 
брѣдъ т е п е р ь полное п р а в о на ея серд--
це: ода видѣла еще на волосахъ его кап
л и воды, ч и т а л а въ глазахъ его и с т и н 
н у ю п р и ч и н у с т о л ь о т в а ж н а г о п о с т у п 
ка, и въ в о с т о р г ѣ , въ ж а р у благодарно
с т и н е у м ѣ л а и з ъ я с н и ш ь о н о й : сердце 
ея было п о л н о , рѣчи о т р ы в и с т ы , н е 
в р а з у м и т е л ь н ы . Но п р и всемъ т о м ъ 
М о д е с т ъ очень х о р о ш о в с л у ш а л с я въ 
послѣднія слова ея:,> ахъ! какъ я рада, 
ч т о вамъ, а не другому к о м у обязана 
благодарносшію! " 



Да, онѣ очень хорошо заслушался-, 
і ю н я л ъ с м ы с л ъ эптйхъ словъ и, в о с п л а 
м е н я с ь болѣе прежняго , рѣшился- непре-* 
м ѣ н н о с ъ н е ю объяснишься. Но эшо т р у 
дно сдѣл&шь. Гдѣ м о ж н о б ы т ь съ нею 
наединѣ? П и с а т ь ? Въдомѣ м о г у т ъ п р и -
м ѣ т и т ь посланнаго , а с т а н е т с я , ч т о 
п и с ь м о в о з в р а т и т с я и нераспечаптан-
нымъ; нельзя слишкомъ б ы т ь у в ѣ р е н у 
въ ч у в с т в а х ъ дѣвицы, съ к о т о р о й гово-
рено не болѣе п я т и разъ. Подлинно 
т р у д н о е дЬло! однакожь о т ч а я в а ш ь с я не 
д о л ж н о : сама судьба ч а с т о благопрі -
л т с т в у е т ъ въ подобныхъ случаяхѣ. 

Аделаида была богомольна и чаоіпо 
въ х о р о ш у ю погоду, ходила иѣшкомъ въ 
ближней касшелъ къ обѣдни; маленькой 
арапъ обыкновенно п р о в о ж а л ъ ее. М о 
д е с т ъ началъ украдкою с л ѣ д о в а т ь , за 
нею к а ж д ы й т а к о й выходъ; если .случа
л о с ь , ч т о . о н а иногда первая приходи
ла въ церковь , т о черной, смѣтливоиг 
п р о в о ж а ш о й все былъ о т ъ н е я н е о т -
лученъ, и в о т ъ п р е п я т с т в и е . Но чего 
н е б ы в а е т ъ въ любовныхъ п р и к л ю ч е -
ніяхъ? — Однажды Аделаида забыла дома 
с в о й м о л и т в е н н и к ъ (немудрено: влюблен-
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н ы е забывчивы) и в с п о м н и л а о т о м ъ 
уже йа п а п е р т и ; Арапъ т о т ч а с ъ за 
н и м ъ иосланъ, а она между т ѣ м ъ о с т а 
н о в и л а с ь въ к о л о н н а х ъ , украшавшихі* 
преддверіе храма. П ы л к і й М о д е с т ъ т о л ь 
к о и ждалъ т о г о . Пользуясь благопр ія -
т н о ю м и н у т о ю , забывъ все п р и л и ч і е , 
самую о п а с н о с т ь , онъ л е т и т ъ къ Аде-
л а и д ѣ , б р о с а е т с я предъ нею на к о л ѣ -
н и , —• „ ж и т ь и л и у м е р е т ь / ' г о в о р и т ь 
въ и з с т у п л е н і и , я люблю т е б я . " — Ч т р 
в ы дѣлаегпе? Въ какомъ м ѣ с т ѣ ? Въ ка
кое время? В ы м е н я погубите!—„Одно сло
в о , п р о д о л ж а е ш ь о т ч а я н н ы й , одн,о 
т о л ь к о слово ! Изреки п р и г о в о р ъ м о й : 
я на в с е р ѣ ш и л с я ! " — Ж и в и т е , т и х о 
п р о и з н е с л а Аделаида, з а к р ы в а я р у к а м и 
л и ц е свое , ж и в и т е ! н о о с т а в ь т е м е н я 
т е п е р ь ; з а в т р а . . . . п о л у ч и т е о т в ѣ ш ъ 
м о й ! — Въ с ію м и н у т у на у л и ц ѣ п о к а 
з а л и с ь люди, и М о д е с т ъ п о с п ѣ ш н о уда
л и л с я . 

На д р у г о й день Арапъ в р у ч и л а ему 
п и с ь м о Аделаиды. М о д е с т ъ н е т е р п ѣ л и -
в о сорвалъ п е ч а т ь , р у к и его д р о ж а л и ; 
онъ едва могъ р а з б и р а т ь с т р о к и и ч и -
т а л ъ слѣдующее; 
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„ Т щ е т н о хоглѣла бы еще обманы-
„ в а ш ь с е б я , долѣе б о р о т ь с я съ с о б о ю , 
„ у з н а й Модесгпъ , Аделаида л ю б и т ь т е -
,,бя! Съ перваго взгляда т ы уже п р и -
„влекъ къ себѣ все мое вниман іе ; съ 
, ,перваго п о ч т и слова пр іобрѣлъ мое 
„ у в а ж е н і е , п о т о м ъ наконецъ нечув
с т в и т е л ь н о и самую любовь. Такъ 

Модесгпъ , т в о и д о с т о и н с т в а увлекли 
„мое с е р д ц е , и если р а с п о л а г а т ь р у -
„кою не въ м о е й в л а с т и , т о оно на
в с е г д а т е б ѣ одному п р и н а д л е ж и ш ь . 
„Не знаю к т о в н у ш и л ъ м н ѣ э т у мысль , 
„но я какъ б у д т о увѣрена , ч т о т ы соз-
„данъ е д и н с т в е н н о для меня , ч т о съ 
„ т о б о ю т о л ь к о могу б ы т ь щ а с т л и в а ! 
„ у п а д и ж ь скорѣе къ ногамъ м а т у ш к и , 
„ п р о с и , у м о л я й . Но я с т р а ш у с ь : т ы 
„бѣденъ и н е з н а т е н ъ , а она т щ е с л а в -
„на ; намъ угрожаюшъ в е л и ч а й ш і я п р е -
„ п я т с т в і я ; да п о м о ж е ш ь т е б ѣ Небо 
„ п р е о д о л ѣ т ь ихъ . " 

Въ т о ж е у т р о М о д е с т ъ былъ у ж е 
у Г р а ф и н и . Предложеніе с т о л ь н и ч т о ж -
наго въ глазахъ ея человѣка п о к а з а л о с ь 
ей н е п р о с т и т е л ь н о ю д е р з о с т і ю ; н о 
ж а л к і й , р а з с т р о е н н ы и видъ его удер-
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жаль первые п о р ы в ы гвѣва : она с м я г 
чилась и желая о ш к а з ъ с в о й п о д к р ѣ -
пигаь п р и ч и н а м и болѣе о с н о в а т е л ь н ы 
ми , п о с л а л а за дочерью : Г р а ф и н я не 
с о м н ѣ в а л а с ь , ч т о она р а в н о м ѣ р н о о т 
в е р г н е ш ь его руку. Каковожь было ея 
удивленіе и д о с а д а , когда Аделаида р ѣ -
ш и т е л ь н о объявила соглас іе на пред-
ложеніе М о д е с т а , когда сама упала къ 
ногамъ ея и в м ѣ с т ѣ съ н и м ъ и с п р а ш и 
вала благословенія . Изумленіе оковало 
н а нѣсколько м и н у т ь я зыкъ Г р а ф и н и 9-
н о т ѣ м ъ съ большимъ с т р е м л е н і е м ъ 
п о с л ѣ и з л и л и с ь на М о д е с т а о с к о р б л е -
н і я всякаго рода. Е м у о т к а з а л и о т ъ 
д о м у , Аделаидѣ з а п р е щ е н ъ выѣздъ безъ 
н а д з и р а т е л ь н и ц ы , а къ в о р о т а м ъ п р и -
с т а в л е н ъ к р ѣ п к о й к а р а у л ь , ч т о бы 
п р е д у п р е д и т ь т ѣ м ъ в с я к о е п р е д п р і я т і ѳ 
къ побѣгу. 

Сей случай , к акъ важное с ѣ м е и н о е 
з а м ѣ ш а т е л ь с т в о п р е к р а т и л ъ н а н ѣ к о -
пторое в р е м я п р а з д н и к и в ъ д о м ѣ Г р а ф и 
н и ; о т г о в а р и в а л и с ь и з в ѣ с т н ы м ъ сред-
с т в о м ъ : нездоровьемъ х о з я й к и . Аделаи
да была въ огпчаяніи ; она долго не в ы 
ходила изъ /своей к о м н а т ы , и не с м о -



тпря на в с ѣ предоспторожноогпи, у с п ѣ -
ла увѣдомипіь своего л ю б е з н а г о , ч т о 
и м ъ о с т а л а с ь еще н ѣ к о т о р а я наделеда 
н а дядю , живущаго въ Моравскомъ сво-
емъ п о м ѣ с т ь ѣ , к о т о р а г о м а т ь ея в с е 
гда с л у ш а л а и уважала . „Поѣзжай къ 
„нему, п и с а л а о н а , у п о т р е б и в с ѣ с п о -
, ,собы къ убѣжденію. Онъ человѣкъ бла^ 
„ городный , з д р а в о м ы с л я щ і й ; п р и т о м ъ 
?,уже л ю б и т ь т е б я и в ѣ р н о не о т к а -
„ ж е т ъ намъ въ помощи. Видаясь съ т о 
рбою у м а т у ш к и въ послѣдн ій пр іѣздъ 
„ с в о й , онъ всегда о т з ы в а л с я о т е б ѣ 
,,съ особенною похвалою. Ахъ, е слиб ы 
„Богъ у с л ы ш а л ъ м о ю м о л и т в у ! " — Мо
д е с т ъ не дожидался и о д т в е р ж д е н і я , 
в зялъ о т п у с к ъ и уѣхалъ. — Балы въ до-
м ѣ Г р а ф и н и начались снова , п о т о м у 
ч т о т о г о т р е б о в а л о п р и л и ч і е ; н о о н и 
не были у ж е т а к ъ веселы какъ прежде: 
м р а ч н ы й видъ Аделаиды о т р а в л я л ъ об
щее удовольсшвіе . 

Добродушный дядя благосклонно 
п р и н я л ъ М о д е с т а ; но з н а я очень х о р о 
ш о образъ м ы с л е й и х а р а к т е р ъ с е с т р ы 
своей , съ п р и с к о р б і е м ъ о т к а з а л с я б ы т ь 
п о с р е д н и к о м ъ . О б м а н у в ш і й с я въ надеж* 
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дѣ Модесгпъ слегъ съ печали въ п о с т е 
лю. С т а р и к ъ не т я г о т и л с я больнымъ 
гостемъ; , и а п р о т и в ь прилагалъ о немъ 
в с е в о з м о ж н ы я п о п е ч е н і я и и з ы с к и в а л ъ 
въ головѣ с р е д с т в а п о с о б и т ь его горю. 
Онъ нѣжно любилъ п л е м я н н и ц у и п о 
т о м у и с к р е н н о желалъ бы с о е д и н и т ь 
судьбу ея съ судьбою т а к о г о д о с т о й -
наго человѣка. 

„Радуйся—сказалъ онъ однажды, в о -
шедъ съ веселымъ лицемъ въ к о м н а т у 
М о д е с т а , к о т о р ы й между т ѣ м ъ о п р а 
в и л с я о т ъ своей болѣзни — радуйся! Я 
попалъ на ш г а с т л и в у ю мысль ; я нашелъ 
способъ п о п р а в и т ь т в о и о б с т о я т е л ь 
с т в а . Правда этогпъ с п о с о б ъ не с л и ш -
комъ вѣренъ, весьма т р у д е н ъ и о п а с е н ъ ; 
но если т ы любишь Аделаиду, т о п о 
чему не и с п ы т а т ь его , почему на все 
не р ѣ ш и т ь с я ? " — На в с е , на в с е , гово
р и т е . — „Слушай т ы конечно з н а е ш ь , 
ч т о духъ революции , раздираюыіій т е 
перь ф р а н ц і ю и въ глазахъ т в о и х ъ п о -
губившій любезное м о е о т е ч е с т в о , 
п р о и с к а м и злодѣевъ Якобинцовъ начи
н а е ш ь р а с п р о с т р а н я т ь с я повсюду. Здѣсь, 



въ Морав іи к т а к ж е е с т ь н е с п о к о й н ы * 
г о л л в ы , и ко м н ѣ дошли слухи , ч т о 
с у щ е с т в у е ш ь о п а с н ы й для с п о к о й -
с т в і я Г о с у д а р с т в а заговоръ. Имъ у п р а в 
л я е ш ь человѣкъ х и т р ы й , предпр іим-
ч и в ы й , на все с п о с о б н ы й ; я знаю его 
и с т р а ш у с ь т ѣ м ъ болѣе. Еслибъ т ы , 
М о д е с т ъ , взялъ на себя п р е д у п р е д и т ь 
сей гибельный у м ы с е л ъ — а э т о с о с т о 
и ш ь въ т о м ъ , ч т о б ы в к р а в ш и с ь въ до-
вѣреыносгпь заговорициковъ и и с к у с н о 
обо всемъ развѣдавъ, д о н е с т и во в р е м я 
И м п е р а т о р у — т о г д а п р и з н а т е л ь н ы й Мо-
н а р х ъ , к о т о р ы й , какъ т ы з н а е ш ь , 
всегда п р и н и м а л ъ у ч а с т і е въ ф а м и л і и 
Д у б р о в с к и х ъ , конечно не о т к а ж е т с я 
въ знакъ б л а г о д а р н о с т и х о д а т а й с т в о 
в а т ь за т е б я у Графини . П о с л у ш а й с я , 
м о й д р у г ъ , моего с о в ѣ т а ; т ы знаешь 
хорошо Нѣмеі ік ій я з ы к ъ , и о т в а ж е н ъ : 
с п о с о б н о с т е й т в о и х ъ на т о , я надѣюсь, 
д о с т а н е ш ь ; а п о л у ч и т ь Аделаиду и въ 
т о ж е в р е м я с д ѣ л а т ь с л а в н о е дѣло , н а 
града завидная! — с т о и т ь , ч т о б ы п р е 
небречь для нея всѣ т р у д ы и о п а с н о 
с т и . " — Я на все г о т о в ь , м у ж ъ д о б р о д ѣ -
т е л ь н ы й ! вскричалъ М о д е с т ъ о б н и м а я 



с т а р ц а , т о л ь к о научи меня , какъ п р и 
с т у п и т ь къ т о м у . — „ В о т ъ мое м н ѣ -
ніе , продолжаль дядя. Мнѣ и з в ѣ с т н о , 
ч т о глава заговорвциковъ о т п у с т и л ъ 
своего камердинера , к о т о р ы й видно не 
годился въ дѣло и иицетъ на м ѣ с т о его 
другаго; вѣдь нельзяжъ не и м ѣ т ь въ эшомъ 
случаѣ преданнаго человѣка , к о т о р ы й 
бы р а з н о с и л ъ и развозилъ с е к р е ш н ы я 
з а п и с к и , к о т о р ы й будучи с в и д ѣ т е л е м ъ 
ч а с т ы х ъ , необыкновенныхъ съѣздовъ 
друзей своего господина , не в с л у ш а л 
ся бы иногда въ ихъ рѣчи , не догадал
с я бы по ихъ ш о п о т у , по ихъ лицамъ, 
ч т о все э т о недаромъ. Многіе уже пред
лагали ему свои услуги , но н и одинъ 
не п р о ж и л ъ болѣе недѣли , конечно п о 
т о м у , ч т о еіце н и одного изъ нихъ не 
нашелъ онъ д о с т о и н ы м ъ своей довѣ-
р е н н о с т и , къ к о т о р о й вынужденъ н е -
о б х о д и м о с т і ю . Р ѣ ш и с ь , Модесгпъ, на
з в а т ь с я с л у г о ю ; п е р е м е н и п л а т ь е , об
с т р и г и волосы : т е б я не узнаюгпъ и 
п р и м у т ъ въ к а м е р д и н е р ы . Тогда, о с т а 
н е т с я т е б ѣ т о л ь к о б ы т ь п р и м ѣ ч а т е л ь -
н ы м ъ и б л а г о р а з у м н ы м и Роль у н и з и 
т е л ь н а я , о п а с н а я , п р а в д а ; но сколько 



п о л ь з ы для птебя, сколько добра для 
ц ѣ л о й Импер іи! 

Какъ сказано , т а к ъ и сдѣлано: М о 
д е с т ъ надѣлъ приличное новому з в а н і ю 
с в о е м у п л а т ь е , о б с т р и г ъ пукли , п р и -
гладилъ т у п е й и я в и л с я въ Олмицъ, въ 
домъ главнаго заговорщика . Е г о о с м о ш -
р ѣ л и съ ногъ до головы, долго г о в о р и л и 
съ нимъ, н а ш л и молодцомъ, наняли ; п о -
т о м ъ м ѣ с я ц а т р и и с п ы т ы в а л и в ѣ р -
носгаь его, мало по м а л у полюбили и 
н а к о н е ц ъ у д о с т о и л и п о л н о й д о в ѣ р е н н о -
с т и . Изъ д о л ж н о с т и к а м е р д и н е р а с к о р о 
по с п о с о б н о с т и и о с т у п и л ъ онъ въ долж
н о с т ь С е к р е т а р я . Тогда п о ч т и в с е 
сдѣлалось ему и з в ѣ с щ н ы м ъ . М о д е с т ъ н а -
блюдалъ каждой шагъ своего господина 
и друзей его, зналъ и м е н а ихъ, п р е б ы в а -
н іё , в с ѣ т а й н ы я м ѣ с т а свиданій и с н и -
малъ украдкою коп іи съ т ѣ х ъ бумагъ, к о 
т о р ы е ему п о в ѣ р я л и . Правда, ч т о п о -
л о ж е н і е его было довольно т я г о с т н о ; 
онъ нѣсколько разъ т е р я л ъ т е р п ѣ н і е ; но 
м ы с л ь , ч т о э т о для Аделаиды, п о д к р ѣ п -
ляла его. 

В а ж н о с т ь М о д е с т о в а п р е д п р і я т і я 
т р е б о в а л а х р а н и т ь ее въ т а й н ѣ о щ ъ 



самой Аделаиды, и дядя о ш п и с а л ъ къ н е й , 
ч т о любезной ея в с к о р ѣ по пріѣздѣ с в о -
емъ къ нему п о л у ч и л ъ повелѣніе о т п р а 
в и т ь с я въ Р о с с і ю ; ч т о однакожь онъ 
обѣщалъ въ н е п р о д о л ж и т е л ь н о м ъ време
н и в о з в р а т и т ь с я и у в е с т и ее. Слабое 
у т ѣ ш е н і е ! т ѣ м ъ болѣе, ч т о она цѣлые 
мѣсяцы н а п р а с н о ждала М о д е с т а . На
дежда ея съ каждымъ днемъ уменьшалась . 
Н е щ а с т н а я думала уже, ч т о онъ забылъ 
ее, п е р е с т а л ъ л ю б и т ь . 

Чрезъ полгода заговоръ наконецъ с о -
зрѣлъ; время и с п о л н е н і я п р и б л и ж а л о с ь ; 
м е д л и т ь было опасно . М о д е с т ъ улучилъ 
м и н у т у , с к р ы л с я и поскакалъ въ Вѣну. 
Я в л я е т с я во дворецъ, п р о с и ш ь ч т о б ы 
его д о п у с т и л и къ И м п е р а т о р у , б р о с а е т 
с я къ ногамъ Г о с у д а р я , о т к р ы в а е ш ь 
о с у щ е с т в о в а н і и заговора и въ п о д т в е р -
жденіе словъ с в о и х ъ в р у ч а е ш ь б ы в ш і я 
п р и немъ бумаги. — Такимъ доносамъ 
обыкновенно в ѣ р я т ъ не с к о р о . М о д е с т а 
у ч т и в о п р о в о д и л и въ к р ѣ п о с т ь , а меж
ду т ѣ м ъ п о с л а л и р а з в ѣ д ы в а т ь . 

Менѣе, н е ж е л и въ т р и дни, з а г о в о р 
щ и к и схвачены и у м ы с е л ъ ихъ р а з р у -
шенъ. Показанія М о д е с т а оправдались 



совершенно . Имперагаоръ, т р о н у т ы й у-
сердіемъ и н о с т р а н ц а , п р и н я л ъ его съ 
знаками о т л и ч н о й м и л о с т и , предлагалъ 
ему А в с т р і й с к у ю службу ; но Р у с к о й 
Офицеръ о т ъ т о г о о т к а з а л с я , — х о т ѣ л ъ 
о б о г а т и т ь его; но любовникъ Аделаиды 
просилъ т о л ь к о письма къ ея м а т е р и , 
к о т о р ы м ъ бы Его В е л и ч е с т в о убѣдилъ 
ее с к л о н и т ь с я на бракъ дочери. Просьба 
М о д е с т а была исполнена . 

Онъ л е т и т ъ въ Краковъ и п р я м о 
къ д о м у Дубровской , п р о с и т ь д о л о ж и т ь ' 
о себѣ, его не д о п у с к а ю т ъ : онъ показы
в а е ш ь письмо и предъ И м п е р а т о р с к о ю 
п е ч а т ь ю о т в о р я ю т с я всѣ двери. Какъ 
о п и с а т ь в о с т о р г ъ Аделаиды, к о т о р а я 
т е р я л а уже всякую надежду увидѣгпь 
когда нибудь своего любезнаго! Какъ и з о 
б р а з и т ь з а м ѣ ш а т е л ь с т в о и у н и ж е н 
ную г о р д о с т ь Г р а ф и н и , к о т о р а я была 
принужденною с о г л а с и т ь с я на предло-
женіе М о д е с т а и желаніе дочери! Д ѣ л а т ь 
нѣчего; нельзя же п р о т и в и т ь с я в о л ѣ 
И м п е р а т о р а . Назначили день с в а д ь б ы , 
п о с л а л и за дядею; онъ пріѣхалъ, с е р д е ч 
но радовался успѣхамъ М о д е с т а , и ща-
с т л и в ы е любовники с т а л и с у п р у г а м и . 
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Графиня дала в е л и к о л ѣ п ц ы й балъ, на к о -
ліоромъ были в с ѣ веселы, даже сама 
хозяйка. „ З я т ь м о й конечно не з н а т е н ъ ; 
„но онъ лично и з в ѣ с т е н ъ Государю" — 
говорила она г о с т я м ъ с в о и м ъ :н у т ѣ -
шалась . 

Не знаю т о ч н о ли справедливо с іе 
п р о и с ш е с т в і е , м н ѣ п о к р а й н е й м ѣ р ѣ р а з -
сказывали его за и с т и н н о е ; я п о ч т и н и 
чего не прибавилъ: за ч т о к у п и л ъ , за 
т о и продаю. Можешь б ы т ь ч и т а г п е -
л я м ъ п о к а ж е т с я с т р а н н ы м ъ , ч т о Им-
п е р а т о р ъ за оказанную ему М о д е с т о м ъ 
услугу наградилъ его т о л ь к о р е с к р и п -
т о м ъ къ Графинѣ. Мнѣ самому к а ж е т с я 
э т о н е в ѣ р о я т н ы м ъ : должно д у м а т ь , ч т о 
Е г о В е л и ч е с т в о оказалъ и и н ы м ъ обра-
зомъ свою п р и з н а т е л ь н о с т ь . Впрочемъ 
э т о о б с т о я т е л ь с т в о ничего не п р и б а в 
л я е ш ь къ главному содержанію п о в ѣ с т и . 

В—рЪ Л—бЪ* 
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I I I . ДОРОГА ОТЪ УСТИЛУГА ДО ВАРШАВЫ. 

(Отрывокд изЬ записокЪ Рцскасо 
Офицера * ) . 

Переѣхавъ м о с т ъ на БцгЪ, я про
с т и л с я съ Росс іею. Двуглавый орелъ, 
бодрствуюіц ій надъ благомъ ея о т ъ п р е -
дѣловъ К и т а я до Чернаго м о р я , х р а н я -
іцій б л а г о т в о р н ы е законы ея о т ъ хлад-
н ы х ъ ущелій древней Скандинавіи до об
л а с т е й Персиды, о с т а л с я н а высокихъ 
у т е с а х ъ съ т о й с т о р о н ы Бцга. Здѣсь 
в с т р ѣ т и л ъ насъ и з н у р е н н ы й , едва ды-
ш у щ і й орелъ Польши, с т ѣ с н е н н ы й въ 
углу герба Саксонскаго. 

И т а к ъ я за границею? Какое с т р а н 
ное, н е п о н я т н о е ч у в с т в о п р о и з в о д и т ь 
въ душѣ н а ш е й сіе п р о с т о е слово , озна
чающее т о л ь к о лредѣлъ в л а с т и одно
го л и ц а и л и п р а в и т е л ь с т в а ! — Могу л и 
рубежи Р о с с і и п о ч и т а т ь своимъ огае-
ч е с т в о м ъ ? В л а д ы ч е с т в о АЛЕКСАНДРА 
п р о с т и р а е т с я в ъ с т е п я х ъ Киргисъ-Кай-
саковъ, Чеченцовъ, Алеутовъ ; но могу л и 
н а з в а т ь ихъ м о и м и б р а т ь я м и ? Между 
іпѣмъ к а к о е - т о невольное, г о р е с т н о е 
(*) Записки сіи будутъ изданы особо. 



ощущеніе объяло душу мою, когда с м о т 
р и т е л ь гааможни велѣлъ п о д н я т ь ш л а х т -
баумъ и пожелалъ намъ щ а с т л и в а г о воз-
враіценія! у в ы ! онъ не могъ п о ж е л а т ь 
ничего лучше- П у г п е ш е с т в е н н и к ъ , ога-
п р а в л я ю щ і й с я въ чужія земли изъ лю
б о п ы т с т в а или п р и х о т и в и д ѣ т ь но -
в ы я лица, новые п р е д м е т ы , ожидаешь 
однихъ т о л ь к о у д о в о л ь с т в і й ; н о воинъ, 
п р о щ а я с ь со всѣми выгодами ж и з н и , 
г о т о в я с ь къ однимъ т р у д а м ъ и л и ш е н і -
ямъ , неся въ ж е р т в у ж и з н ь — и м ѣ е т ъ 
въ виду т о л ь к о б л а г о д е н с т в і е о т е ч е 
с т в а и слабый, н е в ѣ р н ы й п р и з р а к ъ сла
вы, к о т о р у ю долженъ к у п и т ь о п а с н о 
с т я м и и кровію. С ъ г о р е с т і ю с м о т р ѣ л ъ 
я на ш у м н ы е ряды юношей , т о л п и в 
ш и х с я на м о с т у съ р а д о с т н ы м и п ѣ -
с н я м и и поздравлявшихъ другъ друга съ 
переходомъ за границц* Многіе л и изъ 
васъ, думалъ я , у в и д я т ъ ошеческіе д о м ы и 
своихъ ближнихъ? Р а н ы и болѣзни ж д у т ъ 
васъ, храбрые т о в а р и щ и ; холодныя серд
ца чужеземцовъ не б у д у т ъ с о с т р а д а т ь 
вамъ, не п р о с т р у т ъ у т ѣ ш и т е л ь н о й р у 
к и помощи на одръ н и щ е т ы и с т р а д а -
данія! Сколько б ѣ д с т в і й должны п р е -
шерпѣгаь вы для д о с т и ж е н и я своей цѣли! 



П о г р у ж е н н ы й въ с іи иечальыыя м ы -
ели медлѣнно слѣдовалъ я по п е с ч а н о й 
дорогѣ къ Хелълсц. Я ѣхалъ в м ѣ с т ѣ съ 
Полковникомъ F—ъеліЪ\ жена его п р о в о 
жала насъ в е р с т ы двѣ за границу . Тро
г а т е л ь н о е ихъ прощаніе п р о т и в ъ воли 
и з т о р г л о нѣсколько слезъ и з ъ г л а з ъ м о -
и х ъ ; но слезы с іи с м ѣ ш а я ы были съ 
п р і я ш н о ю у в ѣ р е н н о с т і ю , ч т о любовь и 
дружба с у щ е с т в у ю т ъ въ м і р ѣ . Призна
юсь, ч т о и эгоизліЪ в м ѣ ш а л с я въ мои чув
с т в а : онъ давалъ м н ѣ н а д ѣ я т ь с я , ч т о 
е с т ь люди, к о т о р ы е и м е н я б у д у т ъ 
п о м н и т ь . 

На другой день увидѣли м ы с т а р и н -
и ы я башни Хелліа. Одинъ изъ н а ш и х ъ 
т о в а р и щ е й , с л у ж и в ш і й подь з н а м е н а м и 
великаго Сцворова^ съ восхииценіемъ опи^ 
«ывалъ намъ о к р е с т н ы я м ѣ е т а , свидѣ-
т е л и с л а в ы непобѣдимыхъ в о й с к ъ на
ш и х ъ Новыя брани изгладили слѣды 
п р е ж н и х ъ ; рѣдкія изъ здѣшнихъ ж и т е 
лей г о в о р я т ъ т е п е р ь о ЕкатеринЪ, Сц-і 
шоровЬ: н а с т о я щ е е всегда з а н и м а е ш ь 
болѣе, нежели прошедшее.—Всѣ ж а л у ю т 
с я н а с в о е в о л ь с т в о С а к с о н ц о в ъ . И са
м ы е о ж е с т о ч е н н ы е н е п р і я т е л и н е м о -



Р Л И п о с т у п а т ь безчеловѣчнѣе еихъ со- ' 
юзниковъ и друзей Польши. Жалобы 
были безполезны : легко в о о б р а з и т ь 
можно , ч т о въ с о с т о я н і и с д ѣ л а т ь 
с о л д а т ы , необузданные с т р а х о м ъ нака-
занія . 

Нѣкогда Хеллсй былъ окруженъ у к р ѣ д -
леніями, но т е п е р ь не видно и о с т а т 
ка оныхъ. Городокъ весьма плохой . 
К в а р т и р а наша была въдревнемъ , огро-
м н о м ъ з д а н і и , принадлежавшемъ како
м у - т о м о н а с т ы р ю , а т е п е р ь занимае-
момъ Е п и с к о м о м ъ Хелмскимъ. Одинъ 
изъ д у х о в н ы х ъ , находящійся п р и семь 
Е п и с к о п ѣ , в с т р ѣ ш и л ъ и проводилъ 
насъ въ о т в е д е н н ы я к о м н а т ы . Я зчрез-
вычайно обрадовался , узнавъ» ч т о онъ 
г о в о р и т ь п о ф р а н ц у з с к и и по Нѣмец-
к и (въ Польскомъ языкѣ успѣхи м о и 
были не сл.ишкомъ велики) . Весьма у м 
но и с п р а в е д л и в о разсуждалъ онъ о 
н ы н ѣ ш н е м ъ положен іи Польши. „Моло
дые л ю д и , говорилъ о н ъ , обольщенные 
славою и м н и м ы м ъ величіемъ Наполео
на , п о ч и т а ю т ъ ч е с т ь ю и і ц а с т і е м ъ 
служишь подъ з н а м е н а м и перваео Пол
ководца всЪх'о вреліенЪ и народозд. Т ы -



сячи изъ нихъ погибли в ъ И с п а н і и , Игаа-
ліи, Германіи и Р о с с і и — н о еще т ы с я ч и 
г о т о в ы ж е р т в о в а т ь жизн ію для л о ж 
н о й славы и п р и х о т и гордаго ч е с т о 
любца , к о т о р ы й о б о л ы ц а е т ъ ихъ ско-
р ы м ъ в о з с т а н о в л е н і е м ъ о т е ч е с т в а . Де-
с я т и л ѣ т н і й о п ы т ъ не п р о с в ѣ т и л ъ ихъ: 
не самимъ ли себѣ обязаны П о л я к и 
сверженіемъ ига А в с т р і й с к а г о ? Не вез-
дѣ ли были они п е р в ы м ъ о и л о т о м ъ 
войскъ ф р а н ц у з с к и х ъ ? И какую награ
ду получили за э т о ? Мнимая в о л ь н о с т ь , 
купленная кровію, п р е в р а т и л а с ь въ 
въ р а б с т в о . Свергнувъ о т е ч е с к о е п р а -
влеиіе А в с т р і и , бѣдная Польша сдѣла-
лась п р о в и н ц і е ю слабаго Короля Сак-
сонскаго : каждый ф р а н ц у з с к і й Генералъ 
и м ѣ е т ъ в л а с т ь н е о г р а н и ч е н н у ю ; соб
с т в е н н о с т ь и самая ж и з н ь въ рукахъ 
ж е с т о к и х ъ д е с п о т о в ъ . М и н и с т р ы и 
проч іе г о с у д а р с т в е н н ы е чиновники безъ 
всякаго опасенія г р а ^ я т ъ невластное 
о т е ч е с т в о . Вельможи п о л ь з у е т с я в с е -
обіцимъ безпорядкомъ для п о п р а в л е н і я 
р а з с т р о е н н ы х ъ дѣлъ своихъ. Мало и л и 
п о ч т и совсѣмъ н ѣ т ъ и с т и н н ы х ъ пагпріо-
т о в ъ , к о т о р ы е бы безъ в с я к о й к о р ы 
с т и занимались благомъ с в о е й о т ч и з н ы / * 



Бѣдная Польша! бѣдньте Поляки ! 
Что пріобрѣли в ы гибельною дружбою 
Наполеона? — Весьма к с т а т и п р и в е с т и 
здѣсь с т р а н н о е , но справедливое замѣ-
чаніе одного (мнимаго) п у т е ш е с т в е н 
ника . Какая^это . земля? с п р о с и л ъ онъ 
звъѣхавъ въ П о л ь ш у : — „ Г е р ц о г с т в о Вар
шавское ."— Какой же здѣсь народъ? — 
„Поляки . " — К т о Герцогъ ? — „Король 
Саксонской." — Какіе у нихъ законы? — 
„ ф р а н ц у з с к і е . " — Какія деньги здѣсь х о -
д я т ъ ? — „Прусск ія . " . . . Смѣшное , но 
и с т и н н о е изображеніе с л а б о с т и и раб
с т в а ! 

Честолюбіе нѣсколькихъ человѣкъ 
п р и в е л о Польшу на к р а й гибели. Бѣд-
ное д в о р я н с т в о у т ѣ ш а л о с ь л е с т н о ю 
м е ч т о ю , ч т о п о в и н у е т с я с а м и м ъ имъ 
избранному М о н а р х у , ч т о голосъ каж-
даго и м ѣ е т ъ силу въ собраніи народ-
номъ; но какъ рѣдко случалось , особли
во въ послѣднія в р е м е н а , ч т о б ы Ко
роль возведенъ былъ на п р е с т о л ъ об-
ц и м ъ свободнымъ желак іемъ Государ
с т в а . Не всегда л и п р о и с к и и ш т ы к и 
н н о с т р а н ц е в ъ р у к о в о д с т в о в а л и выбо-
ромъ? Р а з с к а з ы в а ю т ъ с м ѣ ш н ы е анекдо-



т ы о сихъ собраніяхъ . „Ни позволлліЪ" 
к р й ч а л ъ одинъ ш л я х т и ч ъ п р и и з б р а н і и 
Станислава Лещинскаго. — А почему? 
с п р о с и л ъ у него п р и в е р ж е н н ы й къ Ста
ниславу— „Да п о т о м у , ч т о с о с ѣ д ъ м о и 
н£ с о г л а с е н ъ . " — Было м н о ж е с т в о и о -
дббныхъ сему случаевъ: ибо рѣдкій изъ 
п р и с у г п с т в у ю щ и х ъ зналъ даже п о с л у 
х у в ы б и р а е м а г о Короля. 

Я х о т ѣ л ъ видѣійь городъ: д о б р ы й 
Ксензъ не о т к а з а л с я б ы Ш ь м о и м ъ с п у т н й -
комъ. Не напіедъ ничего д о с т о й н а г о о с о 
бенно в н и м а н і я , возвращались м ы домой. 
Полякъ показалъ м н ѣ р а в н и н у у самаго 
города , на к о т о р о й зй д в а д ц а т ь лѣгпъ 
предъ с и м ъ с р а ж а л и с ь Руск іе . Раз говоръ 
Коснулся Косцюшки, >,Онъ былъ і р а б р ы й * 
благородный человѣкъ* сказалъ м о й c ï iym-

н и к ъ : н о нё въ сйЛахъ былъ Одинъ 
п о д д е р ж а т ь й о л у с о к р у ш и в н і е е с я зданіе 
н е з а в и с и м о с т и Польской . " — Вѣ пго c à -
ivtoe время уййдѣлй Мьі медленное і н е с т -
віе п о х о р о н ъ , довольно в ё л й к о л ѣ п -
ныхъ . j,Koro х о р Ь й я т ъ ? " Спросилъ я у 
сопровождав нихъ гробъ. Мнѣ с к а з а л и 
и м я одной очень б о г а т о й п о м ѣ щ й ц ы . — 
„ И с ш б р і я сей женщины, г о в о р и л ъ Ксенз* 



въ продолжеыіи п у ш и , д о с т о й н а любо-
і і ы т с г а в а и м о ж е т ъ с л у ж и ш ь весьма 
полезнымъ у р о к о м ъ для призываюш^ихЪ 
есце илія Господне. Е с т ь люди , к о т о 
р ы е не в м ѣ н я ю т ъ въ п р е с т у п л е н і е 
необдуманный , с гпрашныя к л я т в ы ; 
и н ы е о т ъ безрассудной в Ь т р е н н о с ш ц , 
другіе о т ъ р а з в р а т а ; но р а н о и л и 
поздно Божеское мщеніе п о с т и г н е ш ь 
ихъ. С*** мужъ сей д а м ы , человѣкъ до
вольно б о г а т ы й , ж и в е т ъ въ нѣскольг 
кихъ версшахъ о т ъ города. Собаки и 
лошади з а н и м а ю т ъ его болѣе , нежели 
с ѣ м е й с т в о . Равнодушно с м о т р ѣ л ъ онъ 
на в ѣ т р е н н ы е п о с т у п к и ж е н ы своей , 
к о т о р а я родясь съ добрымъ , ч у в с т я и -
т е л ь н ы м ъ сердцемъ, но къ я е щ а с ш і ю съ 
с и л ь н ы м и с т р а с т я м и , дала излишнюю, 
волю своему вообрал^енію. Года за два 
предъ симъ пріѣхалъ въ нашъ городъ одинъ 
о ш с ш а в н ы й Полковникъ съ п р е к р а с 
ною, милою женою. Всѣ любили ихъ за, 
г о с т е п р і и м с т в о и рѣдкое дружелюбіе. , 
С*** познакомилась съ ними—и неволь
но с р а в н и в а я хладнокровнаго своего 
мужа съ п ы л к и м ъ Полковникомъ , забы
ла свои о б я з а н н о с т и . Л е г к о м ы с л е н н ы й 



Нолковнйкъ , обольщенный Ѵя Л о в к о с т і ю 
и л ю б е з н о с т і ю , н а р у ш и л ъ т а к ж е о б ѣ -
т ы с у п р у ж е с к о й в ѣ р н о с т и . Связь и х ъ 
была ыѣсколько в р е м е н и т а й н о ю ; не* 
м о ж н о л и у т а и ш ь ч т о либо о т ъ п р о -
ннцатеАы-iàro взора н ѣ ж н о й любви? 
В с к р р ѣ подозрѣиія п р е в р а т и л и с ь въ п е 
чальную д о с т о в ѣ р н о с т ь : случай д о с т а -
вилъ въ р у к и о б м а н у т о й с у п р у г и (она 
н а з ы в а л а с ь Апгголлоніею) п и с ь м а любов-
н и к о в ъ , н е о с п о р и м о е д о к а з а т е л ь с т в о 
ея н е щ а с т і я . Оскорбленное самолюбіе 
у к р о т и л о с ь несколько слезами и р а с к а я -
н іемъ с у п р у г а , к о т о р ы й даль ей к л я т 
в у не в и д а т ь с я болѣе съ ея еоперни-^ 
цею. И с т и н н а я любовь с н и с х о д и т е л ь 
на : казалось с п о к о й с т в і е в о з в р ' а т и -
лось въ eft сердце; Но въ одинъ иразд-
н и к ъ с*** была въ ц е р к в и ; случилось 
нечаянно , Что Полковница не п р и м ѣ -
т и в ъ ее, сѣла рядомъ съ нею. Едва у в и -
дѣла она в и н о в н и ц у ж е с т о к и х ъ своихъ 
м у ч е н і й , слезы градомъ п о к а т и л и с ь 
изъ і\л азъ ея : между ніѣмъ п р е с т у п н а я 
С * * * с т р а ш а с ь невыгоднаго для себя 
сужден ія п у б л и к и и не зная с ѳ в с ѣ м ъ о 
п и с ь м а х ъ , д о с т а в ш и х с я Аполлонш^ с т а - 1 



6о 

ла увѣряпть ее въ своей н е в и н н о с т и i t 
въ н е о с н о в а т е л ь н о с т и ея подозрѣні іь 
Легко м о ж н о в о о б р а з и ш ь съ к а к и м и 
п р е з р ѣ н і е м ъ слушала н е і ц а с т н а я Апол-
л о н і я с іи и р и т в о р н ы я у в ѣ р е н і я . Въ т о 
•время Свяіценникъ в ы и е с ъ с в я т ы е да
р ы . ,, Клянусь валіЪ кровію Спасителя 
продолжала С * * * , ч т о я ни въ чемъ не 
виновна ; если я г о в о р ю неправду, п у с т ь 
накажегпъ меня небесное нравосудіе ужа-
рцыми, н е с л ы х а н н ы м и мученіями! , ,— Съ 
т р е п е т о м ъ въ сердцѣ слушала Аполло-
н ія с т р а ш н ы я с іи к л я т в ы ; холодъ р а з 
л и л с я по ея жиламъ: она не могла с и -
д ѣ т ь долѣе и вышла . Но съ т о г о в р е 
м е н и гнѣвъ Б о ж і й о т я г о т и л с я надь 
п р е с т у п н и ц е ю : т ѣ л о ея п о к р ы л о с ь р а 
з а м и ; ж е с т о к а я т о с к а преслѣдовала ее> 
повсюду — и п о с л ѣ и с т и н н о н е с л ы х а н -
ныхъ с ш р а д а н і й , продолжавшихся болѣе 
года, она скончалась въ ш я ж к и х ъ м у ч е -
ніякъ. Но прежде с м е р т и п р о с и л а радис 
Семаго Бога Полковницу о б л е г ч и т ь п р о -
щеніемъ г о р е с щ н у ю р а з л у к у ея съ ж и з 
нью. Добрая Аполлон ія не о т к а з а л а ей: 
въ селгъ послѣодемъ у т ѣ ш е н і и : она п р о 
редила ее рщъ в с е й д у ш и . М о ж е т ъ б ы т ь 
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и Судія Небесный п о м и л у е ш ь ее, о с т а -
в и в ъ людям ь г р о з н ы й и р и м ѣ р ъ наказа -
н і я за лола іыл к л я т в ы . ' 1 

у ж а с ь и печаль с т ѣ с н я л и грудь м о ю 
в о время п о в ѣ с т в о в а н і я Ксенза. с*** бы
л а п р е с т у п н и ц а ; но н е л ь з я не ч у в с т в о 
в а т ь къ н е й с о с т р а д а н і я , видя к а к и м и 
*бі.дсгпвіямщ наказалъ ее Промыслъ . Чело-
9?ѣкъ безъ р е л и г і и и н р а в с т в е н н о с т и 
не п о в ѣ р и т ъ с е м у п р о и с ш е с т в і ю ; н о 
и с т и н н ы й Х р и с т і а н и н ъ п о з н а е т ъ в ъ 
н е м ъ слѣды п р а в о с у д і я н е б е с н а г о , час
т о д о л г о т е р и ѣ л и в а г о , н о всегда н е и з -
бѣжнлго . 

Весь вечерь п р о в е л ъ я г р у с т н о , р а з 
м ы ш л я я о сльдшанномъ м н о ю ; и н а 
д р у г о й Д£нь, п р о с т я с ь съ у м н ы м ъ , доб-
р ы м ъ К с е н з о м ъ , п у с т и л с я далѣе въ 
п у т ь , я е з н а я и самъ, куда ведешь м е н я 
н е в и д и м а я р у к а Судьбы. Безъ в с я к а г о 
в н и м а н і я ц р о ѣ х а л ъ я БезенЪ, КресиліовЬ 
и Меыковццьг, у с т а л о с т ь п р и г о т о в л я 
л а м н ѣ с п о к о й н ы й ночлегъ ; необходи
м о с т ь дѣлдла в с ѣ т р у д ы с н о с н ы м и . Въ 
с е л е н і и МенковицахЪ п р о в е л ъ я вечеръ 
довольно п р і я т н о въ к р у г у п р и в ѣ т л и -
ваго , г о с т е п р і и м н а г о с ѣ м е й с т в а поме
щ и к а фредро* 



Люблина п о к а з а л с я м н ѣ очень йло--
химъ городомъ, когда я въѣзжалъ въ 
оный; но в ы ѣ з ж а я с о в е р ш е н н о перемѣ^ 
нилъ объ немъ с в о и м ы с л и . Городъ до
вольно великъ, много е с т ь п р е к р а с и ы х ъ , 
каменныхъ домовъ; о б ш и р н ы й , х о р о ш і й 
садъ п р и г л а ш а е ш ь н а с л а д и т ь с я и р і я т -
ною весеннею погодою: я видѣлъ м н о 
ж е с т в о гуляюіцихъ дамъ и заключил* (по 
ихъ одеждѣ и обращению), что ЛюблиНЪ 
не и м ѣ е т ъ н е д о с т а т к а въ п р і я т н о м ъ 
обицествѣ. Э т о весьма рѣдко въ неболь* 
шемъ Польскомъ городѣ: ибо п о м ѣ щ и к и 
живуіпъ вь деревыяхъ с в о и х ъ ; к у п ц ы 
всѣ изъ Е в р е е в ъ , а д о л ж н о с ш н ы х ь не 
много, Чрезъ селеніе Истово, мѣсшечкиі 
МаркцшевЪ и ПцровЪ въ іпошъ же ве 
черь пріѣхалъ Я вь Пцлавы. Я т а к ъ 
много слышалъ о семь о ч а р о в а т е л ь н о м ъ 
жилищѣ Князей ЧарторижскиэсЬ, т а к ъ 
н е ш е р п ѣ л и в о желалъ в и д ѣ т ь о н о е , ч т о 
въ ожиданіи будуш,аго у д о в о л ь с т в і я , за-
былъ в с ѣ н е п р і я т н о с т и н е с н о с н о й , с к у 
чной дороги. П р и б л и ж а я с ь къ ПцлаваліЬ^ 
увидѣлъ я въ с р е д и н ѣ п р е к р а с н о й р о 
щ и ц ы в ы с т р о е н н ы й со вкусомъ и вели-' 
колѣпіемъ лЪтній домЪ> п о с в я щ е н н ы й 



с т а р о ю . Княгинею дочери своей Княги— 
нѣ Заліойской. Мнѣ о т в е л и к в а р т и р у 
въ одномъ изъ флигелей замка:. Висла 
т е ч е ш ь нередъ м о и м и окнами; в е л и к о -
л ѣ п н ы й дворець, ряды п и р а м и д а л ь н ы х ъ 
т о п о л е й , о г р о м н ы я зданія в о с х и щ а ю ш ъ 
глаза м о и . . . у д о в о л ь с т в і е и самъ не^ 
знаю о т ъ чего происходящее въ моемъ^ 
с е р д ц ѣ . . . чего ж е л а т ь мнѣ болѣе, a все?-
ч е г о - т о не д о с т а е ш ь ! — Вѣрно у м ѣ р е н -
н о с ш и въ ж е л а н і я х ъ ! 

На другой день , п р о с н у в ш и с ь очень? 
р а н о , с п ѣ ш и л ъ я насладишься в е л и к о -
д ѣ п н о ю природою. На возвышеняомъл 
берегу Вислы, іюдь іиѣнію кашшановъ , , 
п и л и м ы чай. Давно уже не былъ я т а к ъ 
щасгпливъ! Много т р у д о в ъ и н е н р і я т н о г 
с ш е й долженъ п е р е н о с и т ь воинъ; но зал 
т о съ к а к и м ъ удоводьсшвіемъ л о в и т ь , 
онъ б ы с т р ы я , рѣдко в с т р ѣ ч а ю щ і я с я 
м и н у т ы р а д о с т и . Б е з п р е с т а к н о е одно? 
и тоже, даже хорошее, н а с к у ч и т ь . П о д ь ^ 
ша, въ о ш н о ш е н і и къ разнообраз ію, едва 
л и не и м ѣ е т ъ п р е и м у щ е с т в а предъ всѣ-^ 
м и д р у г и м и с т р а н а м и . Какая удиви-* 
т е л ь н а я п р о т и в у п о л о ж н о с т ь б е д н о 
с т и и б о г а т с т в а , н а д м ѣ н н о с т и и уни?ѵ 



чиженія, вгевѣжесглвь- и самого уШбичёіі-
наго Просвѣщенія і З а г л я н и т е въ п о л у 
р а з в а л и в а л а с ь х и ж и н ы с е л е н і й и м ѣ с т е -
чекъ: н и щ е т а у ж а с н ѣ й ш а я п р е д с т а в и т 
ся взору вашему. К р е с т ь я н е въ р у б и щ ѣ 
у м и р а я о т ъ голоду и холоду, походят' .* 
болѣе на бѣдиыхъ иеьолыіШеовъ Алжира 
и л и Т у н и с а , н е ж е л и на свободныхъ» 
хлѣбопашцовъ Е в р о п е й с к а я Государ
с т в а . П р е з р и т е л ь н о е у н и ч и ж е н і е Е в р е -
евъ, н е о п р я т н о с т ь ж и л и щ ь ихъ, с т р а н 
ная одежда и обы\ аи н е р е г і о с я т ъ в а с ъ 
въ мрачные в е р т е п ы безчеловѣчнаго вла
д ы ч е с т в а Турціи . Песчаная, к а м е н и с т а я 
почва земли, б о л о т а и лѣса не д о с т а в л я -
ю т ъ никакого удовольсшвія сердцу, угіго-
м л я ю т ъ зрѣніе но вдругъ по п р е к р а 
с н е й ш е й аллеѣ вели 1 е с т в е н н ы х ъ т о п о л ё й ; 
п р и б л и ж а е т е с ь къ о г р о м н о м у замку како
го нибудь вельможи. Здѣсь н а й д е т е в с е , 
ч т о б о г а т с т в о и р о с к о ш ь и м ѣ ю т ъ 
п р е л е с т н ѣ й ш а г о . И с т и н н о не з н а е т е , 
чему болѣе у д и в л я т ь с я : Ц а р с к о й лі* 
п ы ш н о с т и надмѣіснаго владѣльца, и л # 
благородной, н е п р инужденной любезно
с т и его с ѣ м е й с ш в а . Велйколѣпіе и 
лкусъ у б р а н с т в , а; о ч а р о в а т е л ь н ы е с а-



д ы , гдѣ искусгаво побѣждаешъ часто 
природу ; многочисленное, о т л и ч а ю щ е е с я 
л о в к о с ш і ю и у м о м ь о б щ е с т в о — з а с т а -
Еляюгаъ д у м а т ь , ч т о вы н а х о д и т е с ь 
п р и шумномъ дворѣ какого нибудь Мо
нарха.— Ж е с т о к і я , д в а д ц а т и п я т и л ѣ г а -
н і я с т р а д а н і я и безпресшанная в о й н а 
х о т я у м е н ь ш и л и п р и м ѣ т н ы м ь образомъ 
въ Польгиѣ роскошь ; но слѣды оной еще 
не изгладились . Прежде каждый вель
м о ж а имѣлъ надежду с д ѣ л а т ь с я Коро-
л е м ъ , и п о т о м у с т а р а л с я о с л ѣ п л я т ь 
народъ своею пышносгаію; самые с и л ь 
ные Монархи не с ч и т а л и униженіемъ 
в с т у п а т ь въ р о д с т в о съ Польскими 
вельможами. 

Въ нѣсколькихъ шагахъ о т ъ м е н я 
я в и л с я другой ч а й н ы й с т о л и к ъ , за к о -
т о р ы м ъ сидѣлъ молодой человѣкъ и не
сколько дамъ. Солдагпъ и м ѣ е т ъ п р а в о 
з н а к о м и ш ь с я безъ всякихъ л и ш н и х ъ 
і іеремоній. Вскорѣ узналъ я , ч т о сосѣдъ 
м о й н а з ы в а е т с я МихайловскимЪ ; ч т о 
будучи совершенно раззоренъ в о й с к а м и , 
онъ о с т а в и л ъ деревню свою на Бугѣ и 
со всѣмъ сѣмейсгавомъ переѣхалъ въ 
Пцлавы; что благодѣтельная Княгиня 



дѣлаешъ съ своей с т о р о н ы все для облег-
чен іяихъ н е щ а с т і й . Т е с т ь его Генералъ 
Каліинскій въ плѣну у Рускихъ ; но въ 
письмахъ своихъ онъ т а к ъ много пре
в о з н о с и т ь с н и с х о д и т е л ь н о с т ь и чело-
вѣколюбіе н е п р і я т е л е й , т а к ъ доволенъ 
м ѣ с т о м ъ своего пребыван ія (онъ нахо
дился въ БЪлой Церкви), ч т о дочь его 
по неводѣ должна была с ч и т а т ь Р у с -
кихъ друзьями. 

Съ какимъ п р и с к о р б і е м ъ с м о т р ѣ л ъ 
я на г о р е с т н о е ихъ положеніе . Онц 
еще не совсѣмъ н е щ а с ш л и в ы : ибо на
й м и о т р а д у и помощь ; но сколько 
е с т ь с т р а д а л ь ц о в ъ , к о т о р ы е з а п л а т и 
л и голодною с м е р т і ю за т о , ч т о че-
с т о л ю б е ц ъ с т р е м и л с я къ завоеваніямъ 
м и м о жилищь ихъ. 

Новый м о й знакомещъ г человѣкъ 
добрый и п р о с в ѣ щ е н н ы й , говорилъ съ 
восхищеніемъ о добродѣтельной Княгинѣ, 
к о т о р а я пріѣхала изъ А в с т р і и един
с т в е н н о для т о г о , ч т о б ы п р и с у т * 
с т в і е м ъ своимъ п р е д о х р а н и т ь поддан-
ныхъ о т ъ могущихъ в с т р ѣ т и т ь с я имъ 
п р и т ѣ с н е н і й . П о л и т и ч е с к а я о б с т о я -
шельсшва побудили с у п р у г а ея> с т а р а -



го, заслуженного фельдмаршала п е р е с е 
л и т ь с я въ Галлицію. Съ т ѣ х ъ п о р ъ 
великолѣпныя Пцлавы, гдѣ г о с т е п р и 
и м с т в о д щ е д р о с т ь разливали нѣкогда 
щ а с т ь е и в е с е л о с т ь , о п у с т ѣ л и . Михай-
ловскій разсказывалъ мнѣ, ч т о прежде 
г о с т и л и у Князя по с т у с ѣ м е й с т в ъ и 
болѣе. Всѣ желанія , даже п р и х о т и ихъ 
были предупреждаемы. Э т о п о ч т и не 
в ѣ р о я ш н о ; но должно з а м ѣ т и т ь , ч т о 
п р и всемъ необъягпномъ своемъ богаш-
с т в ѣ онъ и м ѣ е т ъ , (какъ у в ѣ р я л и меня) 
до 36 мил іоновъ з л о т ы х ъ долгу *). у ж а 
с н о для ч а с т н а г о человѣка! 

Послѣ чаю в ѣ ж л и в ы й Полякъ пре* 
дложилъ м н ѣ п р о г у л я т ь с я . Я обрадовал
с я с е м у предложенію т ѣ м ъ б о л ѣ е , что 
в с ѣ м ѣ с т а были ему давно знако
мы. 

Ч у д е с н ы й , в о с х и т и т е л ь н ы й садъ 
з анимаешь обширное м ѣ с т о на п р а -
Е О М Ъ берегу Вислы ; рукавъ оной ( у в ѣ -
ряюшъ, ч т о въ семь м ѣ с т ѣ было на
с т о я щ е е т е ч е н і е рѣки ; н о л ѣ т ъ с т о 

*) Считая по 6о копѣекъ каждый злотый 
s i . 600, 000 рублей на наши асснгсшцш. 



назадъ о б р а т и л а с ь она нѣсколько п р а -
вѣе) подобно о г р о м н о м у искусством* 
сдѣланному бассейну, украшаешь ни
жнюю ч а с т ь сада. Я быль въ Пцлавахъ 
т о л ь к о т р и дни, а надобно б ы т ь по 
к р а й н е й мѣрѣ т р и недѣли, ч т о б ы у в и -
д ѣ т ь все д о с т о й н о е л ю б о п ы т с т в а . — 
Съ большимъ вниман іемъ р а з с м а т р и -
валъ я павильонЪ рЪдкостей. Наружныя 
с т ѣ н ы его у к р а ш е н ы обломками дре
в н и х * гробницъ , зданій и п а м я т н и к о в * ; 
вѣковъ п р о т е к ш и х * , изъ Геркцланцліа, 
Поллпеи и изъ другихъ м ѣ с ш ъ д о с т а в 
ленными. Несколько 4 у р н ъ съ п р а х о м * 
умершихъ, м н о ж е с т в о различныхъ мо-
н е т ъ и а н т и к о в ъ в о з б у ж д а ю т ъ любо
п ы т с т в о и мрачныя м е ч т ы о м и н у в -
ш е м ъ . В н у т р и к о м н а т ы о т д ѣ л а н ы ве-
ликолѣпно въ новѣйшемъ вкусѣ. Ж а л ь , 
ч т о мнѣ случилось б ы т ь здѣсь въ в о 
енное время : л у ч ш і я вещи и у к р а ш е н і я 
в везены. 

Понравилась мнѣ т а к ж е липовая ал
лея : вѣіиьви деревъ с п л е т е н ы в в е р х у 
на подобіе п о т о л к а . М ѣ с т а м и сдѣланы 
маленькія д р е в е с н ы я бесѣдки или хра
мики. „Здѣсь я в л я л а с ь нѣкогда , сказал* 



ч 
м о й в о ж д ь , п ы ш н о с т ь ЧарторижскихЪ 
во всемъ блескѣ. Аллея сія превраща
лась въ великолѣпную залу. Р а з н о ц в е т 
ные огни освѣщали ее. Въ каждой бе-
сѣдкѣ находились в с ѣ возможный п р и 
х о т и р о с к о ш и : въ одной Турокъ пред-
лагалъ Л е в а н ш с к і й к о ф е ; въ д р у г о й 
К и т а е ц ъ , а р о м а т н ы й чай; Грекъ, Руской , 
Индѣецъ, каждый о д ѣ т ы й по с в о е м у , 
у гощали веселыхъ г о с т е й произведе-
н і я м и с ш р а н ъ своихъ. — Сюда собира
лось все образованнѣйшее , з н а т н е й 
шее о б щ е с т в о Польши. Весь садъ былъ 
идлюминованъ ; очаровательная м у з ы к а 
прельщала слухъ; ш а н ц ы и прогулки 
придавали н о в ы я крылья б ы с т р о л е ш я -
щ е м у времени!" — Щ а с т л и в ъ т о т ъ , к т о 
у м ѣ е т ъ с т о л ь п р і я т н о н а с л а ж д а т ь с я 
дарами ф о р т у н ы . 

Далѣе видѣлъ я м р а м о р н у ю , чуде
сно сдѣланную с т а т у ю Танкреда, убив-
шаго Клориндц. Р а б о т а превосходная! 
На м р а м о р н о м ъ пьедесшалѣ с т о и т ь 
г е р о й Тассовь , в зирая съ н ѣ м ы м ъ om-
чаяніемъ на т р у п ъ милаго с о п р о ш и в -
ника. Съ у д и в и т е л ь н ы м ъ и с к у с т в о м ъ 
изобразилъ художникъ у ж а с ы с м е р т и 



на впалыхъ ланипіахъ убіенной! Съ в о е -
хищеніемъ и г о р е с т і ю смошрѣлъ а на 
сію с т а т у ю ; п ѣ с н и воиновъ н а ш и х ъ , 
п е р е п р а в л я в ш и х с я черезъ Вислц> пора
зили слухъ мои: я думалъ б ы т ь самъ 
у ч а с т н и к о м ъ великаго подвига древ-
нихъ Х р и с т і а н ъ . Ч а с т ь сада, у к р а ш е н 
ная изваяніемъ Танкреда, е с т ь с а м а я 
п р і я т н а я и р о с к о ш н а я . Великолѣп-
н ы е ф о н т а н ы и мраморные б а с с е й н ы 9 

с т о л ѣ т н і е к а ш т а н ы и т о п о л и , п р е л е с т 
н ы е л у г а , с т р у я м и Вислы орошае
м ы е — все в о с х и щ а е т ъ глаза и сердце* 
Приближаясь къ к а м е н и с т о м у х о л м у , 
недалеко о т ъ сего м ѣ с т а , я увидѣлъ 
м р а м о р н ы я доски въ с к а т ѣ горы: онѣ 
н а п о м и н а л и владѣлъцу Пулавд умер-
ш и х ъ друзей и р о д с т в е н н и к о в ъ — ч е р т а 
ч у в с т в и т е л ь н о с т и , к о т о р а я д ѣ л а е т ъ 
ч е с т ь у м у и сердцу Князя Чарториж,-
екаео. Еіце п р і я т н ѣ е для меня было 
звидѣть п а м я т н и к и Генералу Грабов-
сколіц , молодому человѣку , у б и т о м у 
подъ с т ѣ н а м и Смоленска ; одному Па
с т о р у , п р о с л а в и в ш е м у с я добродѣтель -
иымъ ж и т і е м ъ , и Польскому А в т о р у 
Княлінинц* Они служагаъ д о к а з а т е л ь -



7i 

с т в о м ъ , ч т о Князь умѣешъ ц е н и т ь 
д о с т о и н с т в а во всѣхъ с о с т о я н і я х ъ . И 
д е й с т в и т е л ь н о к р о т к і й с л у ж и т е л ь ве
р ы , к р а с н о р е ч и в ы й п и т о м е ц ъ Музъ и 
б е з с т р а ш н ы й сынъ Б е л л о н ы , испол
нившие долгъ свой , и м ѣ ю т ъ равное 
п р а в о на уваженіе современниковъ іх 
п о т о м с т в а , 

Возлѣ сихъ п а м я т н и к о в ъ е с т ь ма
ленькая пещера въ разсЬлинахъ горы : 
вошедъ в ъ н е е , н е п р и м е т н ы м ъ образомъ 
о ч у т и т е с ь на с а м о й в ы с о т е холма. 
Въ с и х ъ мрачныхъ переходахъ благоче-
с т і е соорудило п р о с т о й , но в е л и к о 
л е п н о й а л т а р ь Богу. На груде ди -
кихъ , мхомъ п о р о с ш и х ъ камней , в о з в ы 
ш а е т с я к р е с т ъ , знаменіе и с к у п л е н і я 
^нашего. О т в е р з с т і е % въ в е р ш и н е сде
ланное у и з л и в а е т ъ с л а б ы й , бледный 
с в ѣ т ъ , исполняющей душу и с ш и н н ы м ъ 
благоговеніемъ. 

Д о с т о и н ъ т а к ж е л ю б о п ы т с т в а 
м о с т и к ъ , на п у т и къ о р а н ж е р е я м ъ . 
Подъ ногами вашими к а т я т с я к а р е т ь х 
и к о л я с к и , т я н у т с я о б о з ы — и в с е э т о 
въ средине сада; у с т у п ъ сей, съ обеихъ 
с т о р о н ъ о д е т ы й камнемъ > и м ѣ е т ъ н ѣ -



сколько саженъ глубины и в ы х о д и т ь на 
большую дорогу у самаго замка. Оран
жереи п р е к р а с н ы , в е л и к о л ѣ п н ы : плоды 
и ягоды всякаго рода восхищали зрѣніе 
и вкусъ: но видно, ч т о и р и с у т с т в і е 
владельца не оживляешь д ѣ н ш е л ь н о с т и 
садовниковъ. 

у подошвы г о р ы е с т ь маленькой до-
микъ со всѣми п р и н а д л е ж н о с т я м и сель-
скаго х о з я й с т в а . Жена Польскаго Мини
с т р а финансовъ Магпусевиса, у м и р а я , 
поручила Княгинѣ едва о т к р ы в ш у ю гла
за дочь свою: для ея забавы с д ѣ л а н ъ с е й 
фолбваркЪ ( т а к ъ н а з ы в а е т с я по Поль
ски небольшое господское с т р о е н і е , 
п р и іКоторомъ н а х о д и т с я гумно и дру-
г ія заведенія). Куры, г у с и , р а з л и ч н ы я 
домашнія ж и в о т н ы я , американск ія л о 
шадки , огородъ, словомъ всѣ п р и х о т и 
деревенскаго х о з я й с т в а , соединены здѣсь 
для пользы и у д о в о л ь с т в і я . Т у т ъ ч а с т о 
в с т р ѣ ч а е т ъ вечеръ у м н а я , добрая Кня
гиня и н а с т а в л е н і я м и с в о и м и и при-
мѣромъ н а у ч а е т ъ д о б р о д ѣ т е л и и вцаст ію. 
Я самъ провелъ здѣсь одинъ п р і я т н ы й , 
незабвенный вечеръ в ъ т и х о м ъ сѣмейномъ 
кругу ея. Я имѣлъ с л у ч а й о к а з а т ь ей не-



большую у с л у г у , за к о т о р у ю лозна -
гражденъ в е с ь м а много ея л а с к а м и и 
п р и в ѣ т л и в о с т і ю . С т р а с т н о л ю б и т ь 
она с л а в у и свободу своего о т е ч е с т в а : 
п е ч а л ь н ы я с о б ы ш і я н а с т о я в ц а г о в р е м е 
н и , м р а ч н а я н е и з в е с т н о с т ь будуиіаго, 
п р и м ѣ т н ы м ъ образомъ б е з п о к о и л и ея 
с е р д ц е . Но у в е р е н н а я въ благородныхъ 
ч у в с т в о в а н і я х ъ АЛЕКСАНДРА, она п р е д 
р е к а л а м н е с к о р у ю н е з а в и с и м о с т ь Поль
ш и . 

Не могу т а к ж е п р о п у с т и т ь въ мол-
ч а н і и в е л и к о л е п н ы й н а д г р о б н ы й п а м я т -
н и к ъ р о д и т е л я м ! Князя Чарторижскаго, 
и небольшой, но в к у с о м ъ и п р и в л е к а т е л ь 
ною а р х и т е к т у р о ю пленаюіц ій з р е н і е 
храмъ Проіиедшаго Бцдцщеліц (Przestosi 
Przysztoscie). Въ т о в р е м я онъ быль за -
т в о р е н ъ : х р а н и в ш і я с я въ н е м ь о р у ж і я 
и друг ія р е д к о с т и в ы в е з е н ы въ Галлицію. 

ф а с а д ъ и в н у т р е н н о с т ь дворца де-
л а е т ъ ч е с т ь в к у с у с т р о и т е л я . Съ осо-
б е н н ы м ъ у д о в о л ь с т в і е м ъ провелъ я не
сколько м и н у т ь въ к о м н а т а х ъ , к о т о р ы я 
въ 1807 году з а н и м а е м ы были И м п е р а -
т о р о м ь АЛЕКСАНДРОМЪ. Видъ и з ъ о к о н ъ 
ч у д е с н ы й ! МнЬ удалось т а к ж е в и д е т ь 
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ПархатокЪ, маленькое селеніе , п р и н а д 
лежащее Княгинѣ Чарторижскойу въ 
т р е х ъ м и л я х ъ о ш ъ ПцлавЪ. Рѣдко в и -
дѣлъ я т а к о е п р е л е с т н о е , в о с х и т и 
т е л ь н о е м ѣ с т о н о л о ж е н і е . По к р у т о й 
г о р ѣ , о д ѣ т о й п р е к р а с н о ю рощею, сдѣ-
л а н ы очень хорошія , п о к о й н ы я дорож
ки^ м ѣ с т а м и р а з б р о с а н ы бесѣдки п л а в 
ки; Пцлавъі) КазилшряаЪ (городокъ въ і | 
м и л и о т ъ ПцлавЪ) и м н о ж е с т в о селе-
н і й на ВислЬ о ч а р о в ы в а ю т ъ в з о р ы . 

Послѣдній вечеръ въ ПцлавахЪ п р о -
велъ я очень п р і я т н о въ о б щ е с т в ѣ доб-
рыхъ, любезныхъ дамъ—и ночью, м е ч т а я 
объ у д о в о л ь с ш в і я х ъ , о всемъ видѣнномъ 
мною, былъ уже на п у т и къ ВариіавЪ* 
Дорога п р е с к у ч н а я ! нѣгаъ н и одного и о -
рядочнаго мѣсгпечка до самаго городка 
Гцрьіу въ 5 миляхъ о т ъ Варшавы. З д ѣ с ь 
увидѣлъ я н ѣ с к о л ь к о довольно х о р о ш и х ъ 
у л и ц ъ и много каменнаго с т р о е н ь я . Вре
мя было п р е к р а с н о е : въ городѣ не за-
м ѣ т и л ъ я ничего д о с т о й н а г о в н и м а -
н ія — п р о ш е л ъ за городъ , с м о т р ѣ л ъ н а 
р а б о т ы , к о ш о р ы я п р о и з в о д я т с я съ вели
кою д ѣ я т е л ь н о с т і ю . Весь п р а в ы й бе-
регъ п о к р ы в а е т с я у к р ѣ л л е н і я м и . Боже ! 



думалъ я , сколько еще к р о в и д о л ж н а 
п р о л и т ь с я для у к р о щ е н і я ж е с т о к а г о 
т и р а н а Е в р о п ы ! 

181 Я. Л. Раевскій. 

IV. НЕСКОЛЬКО СЛОВЪ О КОКЕТСТВѢ. 

, ,Еще н о в ы й г о н и т е л ь нашего пола, 
еще с к у ч н ы й м о р а л и с т ъ , в о з с т а ю щ і й 
н а насъ беззащишныхъ , съ н е с н о с н ы м и 
с в о и м и у р о к а м и и н а с т а в л е н і я м и . Или 
м а л о д о с т а е т с я н а м ъ на т е а т р а х ъ ? 
Ж е с т о к о й человѣкъ! " Т а к ъ , м о ж е ш ь 
б ы т ь , в о с к л и к н у т ь п р е к р а с н ы я ч и т а 
т е л ь н и ц ы , в з г л я н у в ъ на назван і е м о е й 
п і е с ы и п е р е в е р н у в ъ съ досадою лисгао-
чикъ. Н ѣ т ъ , М и л о с т и в ы я Г о с у д а р ы н и , 
не б у д ь т е т а к ъ с к о р ы въ заключеніяхъ; 
н е с у д и т е , х о т я н а э т о т ъ р а з ъ , п о 
н а р у ж н о с т и ; прежде п р о ч т и т е , т у т ъ 
т е р п ѣ н і я немного : весь т р а к т а т ъ м о й , 
какъ в ы в и д и т е , н а д в у х ъ с т р а н н ч к а х ъ ; 
п р и ш о м ъ же онъ для васъ н е о с к о р б и -
т е л е н ъ , и, с т а т ь с я м о ж е ш ь , п о н р а в и т 
с я вамъ. 
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Начну в о п р о с о м ъ : с к а ж и т е , ч т о 
е с т ь по в а ш е м у м н ѣ н і ю к о к е т с т в о , въ 
ПространноялЪ сліъсслЪ э т а г о чуждаго 
я з ы к у н а ш е м у слову? Желан іе н р а в и т ь 
с я , не правда л и ? к а з а т ь с я л у ч ш и м и , 
н е ж е л и е с т ь въ с а м о м ъ дѣлѣ, и у п о 
т р е б л я т ь къ т о м у в с ѣ в о з м о ж н ы е сред
с т в а , не т а к ъ л и ? — Е с л и п о л о ж е н і е 
мое с п р а в е д л и в о , т о э т а с л а б о с т ь 
с в о й с т в е н н а не однимъ ж е н щ и н а м ъ . Бу-
демъ справедливы, с о з н а е м с я , ч т о она, 
и м ѣ я и с т о ч н и к о м ъ своимъ самолюбіе — 
п р у ж и н у всѣхъ человѣческихъ д ѣ й -
с т в і й — п р и н а д л е ж и ш ь равно обоимъ п о -
л а м ъ , и , смѣю с к а з а т ь , в с ѣ м ъ возра-
с т а м ъ . К т о изъ н а с ъ , м у щ и н ъ , не же-
л а е т ъ т а к ж е н р а в и т ь с я ? не ищегпъ п о -
х в а л ъ , л ю б в и , у в а ж е н і я , ч а с т о съ сла
б ы м и , очень с л а б ы м и на т о п р а в а м и , 
ч а с т о п р и н и м а я т о л ь к о видъ, д о с т о й 
н ы й с и х ъ пожвалъ, любви и л и уважен ія , 
и надѣяая личину с ію съ т а к и м ъ же 
т щ а н і е м ъ , какъ увядшая к р а с а в и ц а на
кладываешь на п о б л е к ш і я щ е к и с в о и 
румяны? ,,Такъ п о э т о м у иоле к о к е т 
с т в а весьма о б ш и р н о ? с т а л о б ы т ь оно 
не о г р а н и ч и в а е т с я ж е л а н і е м ъ двухъ п о -



ловъ в з а и м н о н р а в и т ь с я другъ д р у г у ? " 
Да, я по к р а й н е й м ѣ р ѣ т а к ъ думаю. 

Конечно, ж е н щ и н ы п о большей ча
с т и к о к е т с т в у ю г п ъ н а р у ж н о с т і ю , и п о 
т о м у не щадягиъ н и к а к и х ъ с р е д с т в ъ къ 
у с у г у б л е н і ю своихъ п р е л е с т е й ; но не 
т о ли же дѣлаюшъ мног іе м у щ и н ы въ 
н ѣ к о т о р о м ъ в о з р а с т ѣ ? и на д е с я т ь 
женіцинь—щеголихъ можно безъ о ш и б к и 
п о л о ж и т ь одного муіцину — ф р а н т а . Я 
р а з у м ѣ ю ж и т е л е й городовъ , и сюда ;*е 
о т н о ш у людей , к о т о р ы е л ю б я т ъ бли
с т а т ь с в о и м ъ б о г а т с д і в о м ъ . К с т а т и 
з а м ѣ т и і п ь между п р о ч и м ъ , ч т о к о к е т 
с т в о н а р у ж н о с т і ю , будучи с л и ш к о м ъ я в -
ыымь, удачно м е н ѣ е прочихъ , х о т я одна-
кожъ е с т ь и^ъ числа в р е д н ѣ й ш и х ъ для 
о б щ е с т в а ; и если бы м о ж н о было удо
с т о в е р и ш ь въ іпотѵіъ женгцинъ, гао онѣ 
безъ с о м н ѣ н і я предпочли бы ему д р у г о й 
родъ о н а г о , m: е: с т а р а л и с ь бы н р а 
в и ш ь с я болѣе своею л ю б е з а о с ш і ю , дар о -
в а н і я м и , в с ѣ м и х о р о ш и м и к а ч е с т в а м и 
у м а и сердца , какъ съ в е л и к и м ъ у с и ѣ -
хомъ п о с т у п а е ш ь меньшая ч а с т ь и х ъ 
пола . А м у щ и н ы ? О! въ эшомъ родѣ к о 
к е т с т в а м ы нисколько не у с ш у п а е м ъ 
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женщииамъ; с т а р а е м с я т а к ж е б ы т ь л ю 
безными, любимъ подъ часъ в ы к а з а т ь 
свои дарованія , п о з н а н і я , умъ и все для 
гмого, ч т о б ы о б р а т и т ь на себя в н и м а -
ніе , женщинъ з а с т а в и т ь л ю б и т ь себя* 
ы у щ и н ъ — у в а ж а т ь . Дѣло с о с т о и ш ь т о л ь 
ко въ и с к у с т в ѣ ; т о т ъ в ы и г р ы в а е ш ь 
болѣе, к по удачнѣе п р и с в о и в а е т ъ себѣ 
сіи к а ч е с т в а , к т о лучше у м ѣ е т ъ с к р ы т ь 
н а м ѣ р е н і е свое б л е с н у т ь т ѣ м ъ или дру -
Г І А М Ъ д о с т о и н с т в о м ъ . С т а р и к и одна-
кожъ рѣдко п р и д е р ж и в а ю т с я з т а г о п р а 
вила. Они иногда н е с н о с н ы съ н е у к р о -
т и м ы м ъ т р е б о в а н і е м ъ с в о и м ъ на все 
общее уваженіе , и миог іе изъ нихъ бы-
в а ю т ъ с т о л ь к о же щедры на у м н ы е , 
п о л е з н ы е с о в ѣ т ы , какъ самая грубая 
к о к е т к а на глазки. 

Но, не с м о т р я на т о , ч т о с т а р и к и , 
щеголяя своею о п ы т н о с т і ю и благоразу-
міемъ (въ чаян іи с н и с к а т ь уваж.еніе), 
бываюгаъ н е с н о с н ы ; ч т о молодые м у -
щины и ж е н щ и н ы , п о к а з ы в а я себя лю
безными, м и л ы м и , д о б р ы м и , о с т р о у м 
н ы м и , о б р а з о в а н н ы м и (въ н а м ѣ р е н і и 
п р і о б р ѣ с т ь любовь) ч а с т о о т щ и т ы в а -
юшъ намъ фальшивую м о н е т у — ж е л а н і е 



н р а в и т ь с я , и л и иначе к о к е т с т в о , на 
к о т о р о е т а к ъ ж е с т о к о н а п а д а ю т ъ , не 
т о л ь к о в р е д н о , но нѣкогпорымь обра -
зомъ даже полезно . Не говорю уже о т о м ь, 
ч т о оно увеличиваешь п р і я ш н о с т ь о б щ е -
жигпія—«оно з а м ѣ н а е т ъ иногда самое нра-
воученіе . Видя какъ о п л и ч а ю т ъ людей съ 
м н и м ы м и или н а с т о я щ и м и д о с т о й н о I и ва
м и (все р а в н о если т о г о не примѣчаем ь ) 
с т а р а я с ь въ слѣдъ за другими выказы
в а т ь себя т о л ь к о съ л у ч ш е й с т о р о н ы , 
м ы н е ч у в с т в и т е л ь н о п р и в ы к а е м ь къ 
э т о й р о л и , с т а н о в и м с я въ с а м о м ъ д ѣ -
лѣ л у ч ш и м и . 

Не знаю, н у ж н о л и м н ѣ здѣсь объя
с н я т ь с я , ч т о г о в о р я обь у с п ѣ х а х ъ , ко 
т о р ы е ч а с т о д ѣ л а ю т ъ въ с в ѣ т ѣ м н и -
м ы я д о с т о и н с т в а , я не думалъ и не 
дерзну никогда с р а в н и в а пь ихъ съ ка 
к о й либо с т о р о н ы съ д о с т о и н с т в а м и 
и с т и н н ы м и , съ т ѣ м и ч и с т ы м и побу,к-
д е н і я м и н е п о р о ч н а г о с е р д ц а , съ т ѣ м ъ 
с т р е м л е н і е м ъ п ы л к а г о , в ы с о к а г о у м а , 
к о т о р ы я безъ в с я к о й р а з ч е т л и в о с т и э 

с а м и собою в л е к у т ъ насъ къ п о с т у п -
камъ благороднымъ, къ дѣламъ великимь» 
М и ш у р а б л е с т и ш ь , но она в с е не з о -
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лошо, Я хогпѣлъ т о л ь к о с к а з а т ь , ч т о 
сильное желан іе н р а в и т ь с я , въ чемъ 
у п р е к а ю т ъ рднихъ женщинъ , с в о й с т в е н 
но всѣмъ людммъ и даже иногда не в р е 
дно. 

Теперь п о з в о л ь т е о п я т ь о б р а т и т ь 
ся къ вамъ , любезныя ч и т а т е л ь н и ц ы , 
и п р и м о л в и т ь , ч т о если к о к е т с т в о 
п о з в о л и т е л ь н о во сліыслЪ простран
но ллЪ >— во тЪснолФ в с е т а к и предосу 
д и т е л ь н о . Вы конечно д о г а д ы в а е т е с ь , 
ч т о я намекаю о т о й , е д и н с т в е н н о й 
многихъ изъ васъ с т р а с т и , съ к о т о 
р о ю ополчаясь п р о т и в ъ насъ в с ѣ м и 
п р е л е с т я м и , в с ѣ м и о ч а р о в а н і а м и к р а 
с о т ы , в ы в м ѣ н я е ш е себѣ въ славу ц ѣ -
л ы м и т ы с я ч а м и в л а ч и т ь бѣдныхъ му-
щ и н ъ за т о р ж е с т в е н н о ю вашею коле 
с н и ц е ю . Ахъ! п о щ а д и т е насъ, п о щ а д и т е 
себя, п о щ а д и т е добрые нравы! Е с л и в ы 
за мужемъ, т о в с п о м н и т е , ч т о в ы долж
н ы н р а в и т ь с я т о л ь к о в а ш и м ъ с у п р у -
гамъ, ч т о они / т о л ь к о имѣюгпъ п р а в о 
на любовь вашу, и ч т о с в ѣ т ъ не всег 
да молча с м о т р и ш ь н а ваши п о с т у п 
ки; если в ы д ѣ в и ц ы , т о з н а й т е , ч т о 
н и одинъ д о с т о й н ы й человѣкъ , не захо-



St 

чегпъ с о е д и н и т ь судбы с в о е й съ т о ю , 
к о т о р о й сердце м о ж е т ъ д е л и ш ь с я , ч ь и 
в з о р ы л е т я г а ъ на в с т р ѣ ч у каждому . 

В. Ш 

/Ѵ*Л/ѴѴ\ЛЛЛ/ѴѴѴѴѴ\ЛѴІ 

К И З Б Р А Н Н Ы Й М Ы С Л И . 

ф и л о с о ф і я можегпъ в о с т о р ж е с т в о 
в а т ь надъ н е і ц а С т і я м и п р о ш е д ш и м и и 
о ж и д а е м ы м и ; но н е і ц а с т і я н а с т о а щ і я 
всегда т о р ж е с т в у ю т ъ надъ нею. 

М ы болѣе и м ѣ е м ъ с и л ы , н е ж е л и в о 
л и , и ч а с т о п о т о м у т о л ь к о пред-
с т а в л я е м ъ н ѣ к о т о р ы я веіци для себя 
н е в о з м о ж н ы м и , ч т о х о т и м ъ и а в и н и ш ь 
себя въ у м ѣ своемъ. 

Какихъ о т к р ы т і й не сдѣлано въ об-
б л а с т и с а м о л ю б і я ; н о все еіце о с т а е т 
с я много м ѣ с т ъ н е и з в ѣ с т н ы х ъ ! 

О т к л о н я т ь п о х в а л ы съ ж а р о м ъ , 
з н а ч и т ь ж е л а т ь продолженія ихъ. 

Какъ т р у д н о п о с т и г н у т ь с в о й 
с т в а д у ш и , т а к ъ легко у з н а т ь с в о й 
с т в а умзи 



Люди, с л и ш к о м ъ з а н и м а ю щ і е с я без
делицами , вообще дѣлаюгася н е с п о с о б 
ными къ в е л и к о м у . / 

Какъ н и рѣдка и с т и н н а я любовь — 
и с т и н н а я дружба еще р е ж е . 

Любовь ч и с т а я , свободная о т ъ 
другихъ с т р а с т е й , е с т ь т а , к о т о р а я 
с о к р ы т а въ г л у б и н ѣ нашего с е р д ц а , 
к о т о р а я для насъ с а м и х ъ н е и з ъ я с н и м а . 

Ощущеніе б л а ж е н с т в а з а к л ю ч а е т с я 
въ с к л о н н о с т и , а не въ д о с т о и н с т в а х ъ 
любимаго п р е д м е т а ; и м ы болЬе о т ъ 
т о г о бываемъ щ а с т л и в ы , что обла-
даемъ т ѣ м ъ , кого любимъ, н е ж е л и о т ъ 
т о г о , ч т о друг іе н а х о д я т ъ его л ю б в и 
д о с т о й н ы м ъ . 

Съ щ а с т і е м ъ должно п о с т у п а т ь 
т а к ж е , какъ съ здоровьемъ: н а с л а ж д а т ь 
с я имъ, когда оно х о р о ш о ; у м ѣ т ь т е р -
п ѣ т ь , когда оно х у д о , и никогда не 
п р и б ѣ г а т ь къ с и л ь н ы м ъ с р е д с т в а м ^ 
безъ к р а й н е й н е о б х о д и м о с т и . 

П о н я т і я людей с в ѣ т с к и х ъ с о в е р 
шенно о т л и ч н ы о т ъ п о н я т і й людей 
живущихъ въ у е д и н е н і и . Въ с в ѣ т ѣ м а 
лое п р е д с т а в л я е т с я в е л и к и м ъ , важное— 
бездѣльнымъ; и с т и н у п о ч и т а ю т ъ ложью» 



л о ж ь в ы д а ю т ъ за и с т и н у ; даже с а м ы й 
п о р о к ъ ч а с т о п р и н и м а е т с я т а м ъ за 
д о б р о д ѣ т е л ь , a добридѣіпель к а ж е т с я 
и о р о к о м ь . 

И с к р е н н о с т ь е с т ь с в о й с т в о серд
ц а , копгорымъ о б л а д а ю т ъ н е м н о г і е ; 
т а же, к о т о р у к ) м ы ч а с т о в с т р ѣ ч ^ -
емъ въ с в ѣ т ѣ , е с т ь т о л ь к о т о н к о е 
и с к у с т в о с н и с к а т ь д о в е р е н н о с т ь дру -
гихъ. 

Какъ легко люди у м ѣ ю т ъ л ю б и т ь 
другъ д р у г а , когда о н и вдіѣсгпѣ! Какъ 
и с к р е н н о и з ъ я в л я ю щ ъ гцогд^ ч у в с т в а 
с в о и ! HQ какъ рѣдкіе , и съ с а м ы м ъ доб-
р ы м ъ сердцемъ, с о х р а н я ю т ъ ихъ по уда-
л е н і и тѣх;ъ , къ к о и м ъ любовь ихъ каза
л а с ь с т о л ь н ѣ ж н о ю ! Ч а с т о со в с ѣ м ъ 
п е р е с т а ю т ъ л ю б и т ь з а о ч н о , и с н о в а 
н а ч и н а ю т ъ п р и свидан іи , 

(ИгЪ РошефцкО') 

V W W V ^ W W W V V 

Надрбнр и с п ы т а т ь у ж а с н ѣ й ш е е н е -
і ц а с т і е ж и т ь далеко о т ъ т о г о , кого л ю 
бишь , ч т о б ы б ы т ь въ силахъ и з о б р а з и т ь 



в с ѣ в о с т о р г и , к о т о р ы е и с п ы т ы в а е ш ь 
душа наша , когда возвращаюціъ ей т о , 
ч т о она щ е р я л з ; надобно п р о л и в а т ь 
г о р е с т н ы я слезы р а з л у к и , ч т о б ы п о -
ч у в с т в о в а т ь в с ю с л а д о с т ь р а д о с ш -
н ы х ъ слезь свиданія ! 

Какъ п р і я т н о г о в о р и т ь о с в о е й 
р о д и н ѣ , п р и п о м и н а т ь гаѣ м ѣ с т а , гдѣ 
п р о т е к л и ц е р в ы е годы н а щ и , гдѣ ощу
т и л и м ы первыя д у н е в н ы я д в и ж е н і я ! 
Самое и м я сихъ м ѣ с ш ъ и м ѣ е ш ъ т а й н у ю 
п р е л е с т ь для души н а ш е й , и она какъ 
бы снова н а ч и н а е ш ь ж и т ь , п р е д с т а в л я я 
себѣ щ а с т л и в о е в р е м я своего младен
ч е с т в а , когда у д о в о л ь с ш в і я были т а к ъ 
т и х и , печали — шакъ к р а щ к о в р е м е н -
н ы , наслажден ія — т а к ъ ч и с т ы . Вос-
поэдинаніе о нихъ всегда с о п р о в о ж д а е т 
с я в о с п о м и н а н и я м и еще д р а г о ц ѣ н н ѣ й -
ш и м и , в о с п о м и н а н и я м и о гаѣхъ, к о и 
д а р о в а л и намъ ж и з н ь , к о т о р ы е т а к ъ 
нѣжно п е к л и с ь о насъ , б ы л и п е р в ы м и , 
л у ч ш и м и друзьями н а ш и м и . О! с к о л ь 
подобныя м е ч т а н і я у к р а ш а ю т ь , и , т а к ъ 
с к а з а т ь , о д у ш е в л я ю т ъ к а р т и н ы ж и з н и , 
приврдимыя н а м и н а п а м я т ь ! Вообра
жаешь себя еще съ н и м и 3 ч у в с щ в у с щ ь 



себя птакимъ, к а к и м ъ былъ т о г д а ; з абы
в а е ш ь п р и с к о р б і я , н е с п р а в е д л и в о с т и , 
с а м ы я г о р е с т и , к о т о р ы я и с п ы т а л ъ с ъ 
т о г о в р е м е н и ; з а б ы в а е ш ь с о д ѣ л а н н ы я 
о ш и б к и , п о м н и ш ь одни т о л ь к о чув-
с т в о в а н і я , кои всегда б ы в а ю т ъ л у ч ш е 
д ѣ й с т в і и , — и сладкія с л е з ы н е в о л ь н о 
т е к у т ъ и з ъ глазъ нашихъ. 

(Изо флоріана.) 

Т ы п р о и з н о с и ш ь к л я т в у с д ѣ ^ а т ь 
щ а с т л и в ы м ъ с у п р у г а , и з б р а н н а г о т в о 
и м * с е р д ц е м ь ? С т а р а й с я же у с ы 
п а т ь ц в ѣ т а м и у д о в о л ь с т в і я в с ѣ пу 
ш и ж и з н и его . Л ю б и въ немъ т в о е г о 
друга , т в о е г о любовника ; будь его Ан-
г е л о м ъ — х р а н и ш е л е м ъ : гони далеко о т ъ 
сердца его м р а к ъ печали : да воздухъ , 
к о и м ь онъ д ы ш е т ъ п о д л ѣ т е б я , и дни , 
к о т о р ы е п р о в о д и т ь съ т о б о ю , будугпъ 
для него всегда ч и с т ы м и и я с н ы м и . 
Только п о с т у п а я т а к н м ъ о б р а з о м ъ м о 
ж е ш ь на долго у д е р ж а т ь его въ т в о и х ъ 
оковахъ . 



Но если , не с м о т р я на с іи с т а р а -
ц і я , онъ с д ѣ л а е т с я н е в ѣ р н ы м ъ , бере
гись о с к о р б л я т ь его у к о р и з н а м и , с т а 
р а й с я лучше пред с т а в и т ь е м у въ себѣ 
с о в е р ш е н н ы й образецъ н р а в о в ъ , к о т о ? 
р о м у бы онъ п р и н у ж д е н ъ быль п о с л е 
д о в а т ь . И с п ы т ы в а й х а р а к щ е р ъ его : 
г о р д о с т и и с в о е н р а в і ю п р о т и в у п о д ^ -
г а й у л ы б к у , п о д о з р ѣ н і ю — н е в и н н о с т ь , 
гнѣву — к р о т о с т ь . И когда п р и м ѣ р ъ 
т в о й его т р о н е ш ь , когда онъ возвра-? 
т и т с я къ щебѣ , ч т о б ы у н о г ъ т в о -
ихъ о п л а к а т ь свое заблу^кденіе — т о г д а 
да наидегпъ лврбовь на у с т а х ъ т в о и х ъ , 
и пррщен іе р гавоемъ с е р д ц ѣ . Ч е л о в ѣ к ь 
д о т о л ѣ уддѣетъ л ю б и т ь , п о к а умѣюгаъ 
е м у н р а в и т ь с я . И п о т о м у , в о з в ы щ а й 
для него ц ѣ н у м а л ѣ й ш е й л а с к и т в о е й , 
ц а р с т в у й надъ н и м ъ , п о к о р с т в у я , и 
у т в е р ж д а й в л а д ы ч е с т в о т в о е н а л ю б 
ви и н ѣ л і н о с т и . 

А е с л и т ы будешь м а т е р ь ю , т о 
не в в ѣ р я й никогда плода л ю б в и в а ш е й 
попечен іямъ ч у ж д ы м ъ : к о р м и с а м а ди
т я т в о е ; п о с в я т и дни с в о и п р і я т -
н ы м ъ забощамъ с е й в а ж н о й о б я з а н н о 
с т и ; они не б у д у т ъ п о т е р я н ы для 



любви . П р и р о д а н а г р а ж д а е ш ь за т р у 
ды с і и д р а г о ц ѣ н н ѣ й ш и м и н а с л а ж д е -
н і я м и , и т ы будешь имѣгаь на н и х ъ 
в с е п р а в о . Къ т е б ѣ п е р в о й о б р а т я т 
с я н е в и н н ы я л а с к и т в о е г о д и т я т и ; 
т ы п е р в а я н а с л а д и ш ь с я п о с т е п е н 
н ы м * р а з в и т і е м ъ ч у в с т в * его и р а з 
у м а , и ч а с т о , когда о н * б у д е т * 
и с к а т ь п и щ и н а груди т в о е й , т ы 
съ в о с т о р г о м * будешь н а х о д и т ь н а 
п р е л е с т н о м * л и ч и к ѣ м а л ю т к и ч е р т ы 
о т ц а его. 

ИзЪ Деліутъе. — Я — на Р — ал. 



V I . О Т Р Ы В К И изъ В А К Ё ф И Л Ь Д С К А Г О С В Я 

Щ Е Н Н И К А * ) . 

Предисловіе Сочинителя. 

В ъ э г п о м ъ с о ч и н е н і и м н о г о н е д о -

с г п а г п к о в ъ и м н о г о т а к и х ъ в е щ е й , к о т о -

р ы я м о ж н о п о ч е с т ь к р а с о т а м и . Н о д ѣ -

л о н е о т о м ъ . С л у ч а е т с я , ч т о к н и г а 

п р и в с ѣ х ъ с в о и х ъ н е д о с т а т к а х ъ , б ы 

в а е ш ь п р і я т н а ; а д р у г а я , в ъ к о т о р о й 

н ѣ т ъ н и о д н о г о , у с ы п и т е л ь н а . Г е р о й 

э т о й п о в ѣ с г п и с о е д и н я е т ъ в ъ с е б ѣ т р и 

в а ж н ѣ п ш і я з в а н і я : о н ъ с в я щ е н н и к ъ , 

с е л ь с к о й х о з я и н ъ и о г п е ц ъ с ѣ м е й с т в а . 

О к ъ п р е д с т а в л е н ъ в с е г д а г о т о в ы м ъ и 

у ч и ш ь и п о в и н о в а т ь с я ; п р о с т ы м ъ в ъ 

и з о б и л і и , в е л и к о д у ш н ы м ъ в ъ н е і ц а с т і и * 

*) П о к о й н ы й другъ м о й ПаеелЪ Александр 
ровигЪ Никольский началъ было п е р е 
в о д и т ь два лучшіе романа : Вакефилъд-
скаго Священника съ а н г л і й с к а г о и 
Жилблаза съ ф р а н ц у зек аго я^ыка (одинъ 
у ч е н ы й Л и т т е р а т о р ъ у в ѣ р я е т ъ с в о 
ею чесго ію, б у д т о ЖилблазЪ н а п и с а и ъ 
СервантолсЪ на Г и ш п а н с к о м ъ ) ; но п р е 
ждевременная к о н ч и н а п р е к р а т и л а еге 



В ъ н ы н ѣ ш н е м ъ в ѣ к ѣ р о с к о ш и и п р о с в ѣ -

щ е н і я к о м у п о н р а в и т с я т а к о й х а р а к -

т е р ъ ? Т о т ь , ч ь е с е р д ц е п р и в я з а н о к ъ 

б о л ь ш о м у с в ѣ т у , б у д е т ъ п р е з и р а т ь 

д е р е в е н с к а г о ж и т е л я , с и д я щ а г о с ъ с ѣ -

м е й с т в о м ъ с в о и м ъ у о г о н ь к а ; ш о т ъ , 

к т о в ъ н е б л а г о п р и с т о й н ы х ъ ш у г п к а х ъ 

н а х о д и т ь о с г п р о у м і е , н е н а й д е ш ь п и щ и 

д л я с в о е г о у м а в ъ н е в и н н ы х ъ е г о р а з -

г о в о р а х ъ ; а т о т ъ , к т о л ю б и т ь с м ѣ я г п ь -

с я н а д ъ в ѣ р о ю , с т а н е т ъ с м ѣ я т ъ с я и 

н а д ъ ч е л о в ѣ к о м ъ , п о л а г а ю щ и м ъ в с е 

с в о е у т ѣ ш е н і е в ъ н а д е ж д ѣ н а б у д у щ у ю 

ж и з н ь . 

ОливъерЪ Голъдсліито. 

з а н я т і я , когпорыя п р и н е с л и бы боль
ш у ю пользу о т е ч е с т в е н н о й с л о в е с н о 
с т и . Здѣсь п о м ѣ щ а ю т с я т р и п е р в ы я 
главы изъ Вакефилъдскаео Священника^ 
а въ с л ѣ д у ю щ е м ъ н у м е р ѣ сего Ж у р н а л а 
п о м ѣ щ е н а б у д е т ъ одна изъ Жилблаза» 
Л ю б и т е л и ч и с т а г о , правильнаго и п р і -
я т н а г о слога безъ сомнѣнія п р о ч т у т ъ 
с ъ удовольсгавіемъ и т о и другое . При-
лііъ* Изд. 



Г Л А В А 1. 

Описаніе сЪліейстпва Вакефилъдскаго 
Священника. 

Я в с е г д а д у м а л ъ , ч т о ч е с т н о й ч е л о -

в ѣ к ъ , к о т о р ы й ж е н а т ъ , и м ѣ е т ъ м н о г о 

д ѣ т е й и х о р о ш о и х ъ в о с п и т ы в а е ш ь , 

п р и н о с и т ь Г о с у д а р с т в у г о р а з д о б о л ѣ е 

п о л ь з ы , ч ѣ м ъ о д и н а к о й , р а з с у ж д а ю і ц і й 

о р а з м н о ж е н і й н а р о д а . Э т о б ы л о п р и 

ч и н о ю , ч т о ч р е з ъ г о д ъ п о в с т у п л е н і и 

в ъ д у х о в н о е з в а н і е , н а ч а л ъ я н е н а ш у т 

к у д у м а т ь о ж е н и т ь б ѣ , и в ы б р а л ъ ж е н у 

т о ч н о гаакь, к а к ъ о н а в ы б р а л а с е б ѣ 

п о д в ѣ н е ч н о е п л а т ь е — н е н а р я д н о е , а п р о 

ч н о е . И н а д о б н о о т д а т ь е й с п р а в е д л и 

в о с т ь , ч т о о н а б ы л а с а м а г о д о б р а г о 

н р а в а ; ч т о ж е к а с а е т с я д о е я в о с п и -

т а н і я , т о в ъ н а ш е й с т о р о н ѣ н е м н о г о 

б ы л о ж е н щ и н ъ , л у ч ш е е е в о с п и т а н н ы х ъ : 

о н а ч и т а л а б е з ъ с к л а д о в ъ в с я к у ю А н г л і й -

с к у ю к н и г у , м а с т е р с к и с т р я п а л а к у 

ш а н ь е и н и к т о н е м о г ъ п р и г о т о в л я т ь 

т а к ъ х о р о ш о , к а к ъ о н а , п и к л ь и н а л и в 

к и . Ж е н а м о я в ы д а в а л а с е б я т а к ж е з а 

б о л ь ш у ю в ы д у м щ и ц у в ъ х о з я й с т в ѣ ; 

о д н а к о ж ъ я н е п р и м ѣ ч а л ъ , ч т о б ъ м ы 

ѳ т ъ в ы д у м о к ъ е я б о г а т ѣ л и . 



М ы о ч е н ь л ю б и л и д р у т ъ д р у г а и л ю 

б о в ь н а ш а у в е л и ч и в а л а с ь с ъ л ѣ ш а м и . 

В п р о ч е м ъ , м ы н е и м ѣ л и п р и ч и н ъ с с о 

р и ш ь с я с о с в ѣ г а о м ъ , и л и м е ж д у с о б о ю . 

У н а с ъ б ы л ъ у ю т н ы й д о м и к ъ н а п р і я т -

н о м ъ м ѣ с г а ѣ и х о р о ш і е с о с ѣ д и . М ы п р о -

в о ж д а л и к р у г л о й г о д ъ в ъ н р а в с т в е н -

н ы х ъ и с е л ь с к и х ъ з а б а в а х ъ ; п о с ѣ щ а л и 

е о с ѣ д е й б о г а т ы х ъ и п о м о г а л и б ѣ д н ы м ъ ; 

н е б о я л и с ь п е р е м ѣ н ъ щ а с т і я и н е б ы 

л и у т о м л е н ы р а б о т о ю : в с ѣ н а ш и п р и -

к л ю ч е н і я п р о и с х о д и л и у к а м и н а , в с ѣ 

п е р е с е л е н і я з а к л ю ч а л и с ь в ъ п е р е х о д ѣ 

и з ъ о д н о й к о м н а т ы в ъ д р у г у ю . 

М ы ж и л и н е д а л е к о о т ъ б о л ь ш о й 

д о р о г и : п о ч е м у ч а с т о з а ѣ з ж а л и к ъ н а м ъ 

п у т е ш е с т в е н н и к и о т в ѣ д ы в а т ь н а ш е г о 

с м о р о д и н н а г о в и н а , к о т о р ы м ъ м ы с л а 

в и л и с ь ; и — с к а ж у с о в с е ю с п р а в е д л и в о 

с т и И с т о р и к а — н и к о г о н е з н а ю , к о м у 

б ы о н о н е п о л ю б и л о с ь . Ч а с т о п р и х о 

д и л и к ъ н а м ъ и р о д с т в е н н и к и , д а ж е въ 

с о р о к о в о м ъ к о л ѣ н ѣ ; в с ѣ о н и п о м н и л и о 

р о д с т в ѣ с ъ н а м и безъ в с я к о й п о м о щ и 

Г е р а л ь д и к и . П р а в д а , ч т о к ъ н а м ъ въ 

р о д н ю п р и ч и т а л и с ь т о л ь к о б ѣ д н я к и , и 

м н о г і е и з ъ н и х ъ н е д ѣ л а л и б о л ь ш о й ч е с -



л і и с в о и м ъ п о с ѣ щ е н і е м ъ ; о д н а к о ж ъ ж е н а 

м о я в с е г д а х о ш ѣ л а , ч г п о б ъ о н и , к а к ъ еди

ной плоти и крови съ н а м и , с и д ѣ л и с ъ 

н а м и и з а о д н и м ъ с т о л о м ъ . И гаакъ м ы 

б ы л и в с е г д а о к р у ж е н ы п р і я т е л я м и , х о 

т я н е б о г а т ы м и , н о в е с е л ы м и : и б о 

ч ѣ м ъ г о с т ь б ѣ д н ѣ е , т ѣ м ъ б о л ѣ е н р а в и т 

с я е м у х о р о ш е е у г о щ е н і е . Ц н ы е л ю д и 

у д и в л я ю т с я о ш т ѣ н к а м ъ т ю л ь п а н а , д р у -

г і е с ъ в о с х и щ е н і е м ъ р а з с м а т р и в а ю т ъ 

к р ы л ь я б а б о ч к и , а я о т ъ п р и р о д ы л ю -

б и л ъ с м о т р ѣ г п ь н а в е с е л ы я л и ц а . В п р о -

ч е м ъ , е с л и к т о н и б у д ь и з ъ н а ш е й р о д 

н и о к а з ы в а л с я ч е л о в ѣ к о м ъ х у д а г о н р а 

в а , б е з п о к о й н ы м ъ г о с т е м ъ , и л и , к о р о ч е 

с к а з а т ь , е с л и м ы х о т ѣ л и о т ъ к о г о о т -

д ѣ л а т ь с я : т о я с т а р а л с я с с у д и т ь е г о 

с е р т у к о м ъ , и л и п а р о ю с а г і о г о в ю , и л и 

н е д о р о г о ю л о ш а д ь ю , и в с е г д а к ъ у д о в о л ь -

с т в і ю м о е м у в и д ѣ л ъ , ч т о о н ъ у ж е к о 

м н ѣ н е в о з в р а щ а л с я . Т а к и м ъ о б р а з о м ъ 

и з б а в л я л и с ь м ы о т ъ т ѣ х ъ , к ъ к о ш о р ы м ъ 

у н а с ъ с е р д ц е н е л е ж а л о ; н о н и к о г д а н е 

с л у ч а л о с ь , ч т о б ы с ѣ м е й с ш в о В а к е ф и л ь д -

с к а г о С в я щ е н н и к а з а т в о р я л о д в е р и 

с т р а н н и к у и у б о г о м у . 

М ы ж и л и н ѣ с к о л ь к о л ѣ т ъ в е с ь м а 



щ а с т л и в о , х о т я и н о г д а и б ы в а л и с ъ 

н а м и н е б о л ь ш а я н е п р і я т н о с т и , н и с 

п о с ы л а е м ы й П р о в и д ѣ н і е м ъ д л я т о г о , 

ч т о б ъ м ы н а у ч а л и с ь б о л ѣ е у в а ж а т ь е г о 

б л а г о с т ь . Ч а с т о ш к о л ь н и к и о б к р а д ы в а 

л и м о й о г о р о д ъ , а к о ш к и и д ѣ ш и п о р 

т и л и у ж е н ы п и р о ж н о е ; ч а с т о з н а т -

н ѣ й ш і й м о и п р и х о ж а н и н ъ з а с ы п а л ъ н а 

с а м о м ъ т р о г а т е л ь н о м ъ м ѣ с т ѣ м о е й 

п р о п о в ѣ д и , а с у п р у г а е г о о т в ѣ ч а л а н а 

п о к л о н ъ ж е н ы м о е й о ч е н ь с п ѣ с и в о . Н о 

м ы с е р д и л и с ь н а э т о н е д о л г о , и п о с л ѣ 

с а м и у д и в л я л и с ь , ч т о т а к і я б е з д ѣ л к й 

м о г л и о г о р ч а т ь н а с ъ . 

Д ѣ ш и н а ш и в о с п и т ы в а л и с ь н е в ъ 

н ѣ г ѣ , и о т ъ т о г о б ы л и з д о р о в а г о с л о -

ж е н і я ; с ы н о в ь я с и л ь н ы и б о д р ы , д о ч е р и 

п р е к р а с н ы и р у м я н ы . Ч а с т о б ы в ъ о -

к р у ж е н ъ м о е ю с ѣ м ь е ю , в с п о м и н а л ъ я 

Г р а ф а А б е н с б е р г а , к о т о р ы й въ п р о ѣ з д ъ 

Г е н р и х а I I ч р е з ъ Г е р м а н і ю , к о г д а л ь с т е 

ц ы я в л я л и с ь к ъ с в о е м у Г о с у д а р ю с ъ 

б о г а т ы м и п о д а р к а м и , п р и в е л ъ к ъ н е м у 

т р и д ц а т ь / д в у х ъ ч е л о в ѣ к ъ д ѣ т е й с в о -

и х ъ , и п р е д с т а в и л ъ и х ъ к а к ъ н а и л у ч -

Ш і й д а р ъ , к а к о й о н ъ м о г ъ п р и н е с т и 

е м у . И х о т я у м е н я б ы л о д ѣ т е й т о л ь -



к о ш е с т е р о , о д н а к о ж ъ я п о ч и т а л ъ и х ъ 

с а м ы м ъ д о р о г и м ъ п о д а р к о м ъ д л я о т е ч е 

с т в а , и п о т о м у д у м а л ъ , ч т о о н о м н ѣ 

о ч е н ь о б я з а н о . — С т а р ш і й с ы н ъ н а ш ъ 

б ы л ъ н а з в а н ъ Г е о р г о м ъ , п о и м е н и с в о е 

г о д я д и , к о т о р ы й о с ш а в и л ъ н а м ъ в ъ 

н а с л ѣ д с т в о д е с я т ь гаысячь ф у н т о в ъ 

с т е р л и н г о в ъ . П о с л ѣ э т а г о с ы н а р о д и 

л а с ь д о ч ь . Я х о т ѣ л ъ н а з в а т ь е е Г р и -

ш и л ь д о ю , п о и м е н и е я т е т к и ; н о ж е н а 

м о я , н а ч и т а в ш и с ь в о в р е м я б е р е м е н н о 

с т и р о м а н о в ъ , н а с т о я л а , ч т о б ъ е е н а 

з в а т ь О л и в і е ю . Ч р е з ъ г о д ъ р о д и л а с ь д р у 

г а я д о ч ь , н о м н ѣ н е у д а л о с ь и е й д а т ь 

э т а г о и м е н и : о д н а б о г а т а я н а ш а р о д 

с т в е н н и ц а н а п р о с и л а с ь к р е с т и т ь н о 

в о р о ж д е н н у ю , и е е н а з в а л и С о ф ь е ю . Т а -

к и м ъ о б р а з о м ъ въ н а ш е м ъ с ѣ м е й с т в ѣ 

б ы л о д в а р о м а н и ч е с к и х ъ и м е н и ; н о — п р и 

з н а ю с ь т о р ж е с т в е н н о — я н е в и н о в а т ъ 

в ъ т о м ъ . В т о р о й с ы н ъ м о й б ы л ъ М о и 

с е й ; a п о с л ѣ е г о въ п р о д о л ж е н і и д в ѣ н а д -

ц а ш и л ѣ т ъ , Б о г ъ д а л ъ н а м ъ е щ е д в у х ъ 

м а л ь ч и к о в ъ . 

С е р д ц е м о е б и л о с ь о т ъ р а д о с т и , 

к о г д а я в и д ѣ л ъ в о к р у г ъ с е б я м о и х ъ м а -

л ю т о к ъ . Н о н е л ь з я о п и с а т ь , к а к ъ г о р -



д и л а с ь и у т ѣ ш а л а с ь и м и м а ш ь . Е ж е л н 

к г а о и з ъ г о с т е й г о в о р и л ъ : п р а в д у с к а 

з а т ь , Г о с п о ж а П р и м р о с ъ , з д ѣ с ь н и у к о 

г о н ѣ т ъ т а к и х ъ м и л ы х ъ д ѣ т е й , к а к ъ у 

в а с ъ . — О н а о т в ѣ ч а л а : „ И с о с ѣ д ъ ! Б о г ъ 

с о з д а л ъ и х ъ т а к ъ ! о н и н е х у д ы , е с л и 

д о б р ы : в ѣ д ь т о т ъ х о р о ш ъ , к т о х о р о ш е е 

д ѣ л а е т ъ . " И т о т ч а с ъ г о в о р и л а д о ч е р я м ъ , 

ч т о б ъ д е р ж а л и п р я м ѣ е г о л о в у . О н ѣ б ы 

л и в ъ с а м о м ъ д ѣ л ѣ п р е к р а с н ы ; н о д л я 

м е н я к р а с о т а с а м а п о с е б ѣ т а к ъ м а л о 

в а ж н а , что н е с к а з а л ъ б ы э т а г о , е с л и б ъ 

в с ѣ в ъ н а ш е м ъ о к о л о д к ѣ н е н а з ы в а л и 

и х ъ к р а с а в и ц а м и . О л и в і и б ы л о т о г д а 

о к о л о о с м н а д ц а ш и . л ѣ т ъ ; о н а и м ѣ л а 

т а к о е л и ц о , с ъ к а к и м ъ ж и в о п и с ц ы п р е д -

с т а в л я ю т ъ Г е б у — о т к р ы т о е , ж и в о е и 

в а ж н о е . К р а с о т а С о ф і и н е т а к ъ б ы л а 

п о р а з и т е л ь н а , н о д ѣ й с т в і е е я б ы л о 

в ѣ р и ѣ е : ч е р т ы е я б ы л и к р о ш к и , с к р о м 

н ы и п р и в л е к а т е л ь н ы . О д н а п л ѣ н я л а 

п р и п е р в о м ъ в з г л я д ѣ ; д р у г у ю н е л ь з я 

б ы л о н е п о л ю б и т ь , у в и д ѣ в ш и н ѣ с к о л ь к о 

р а з ъ . 

И з ъ л и ц а ж е н щ и н ы л е г к о м о ж н о 

у з н а т ь е я с в о й с т в а : п о к р а й н е й м ѣ р ѣ 

я п р и м ѣ т и л ъ э т о въ м о и х ъ д о ч е р я х ъ * 



9б 

О л и в і я ж е л а л а и м ѣ п т ь м н о г о о б о ж а т е л е й , 

С о ф і я — п л ѣ н и т ь о д н о г о . И н о г д а въ О л и -

в і и , о т ъ в е л и к а г о е я ж е л а н і я н р а в и т ь 

с я , в и д н о б ы л о ж е м а н с т в о ; н а п р о т и в ъ 

т о г о , С о ф і я о п а с а я с ь о с к о р б и т ь с а м о -

л ю б і е п о д р у г ъ с в о и х ъ , с к р ы в а л а д а ж е 

с в о е п р е в о с х о д с т в о . О д н а з а н и м а л а м е 

н я с в о е ю ж и в о с т ь ю , к о г д а я б ы в а л ъ в е -

с е л ъ ; д р у г а я с в о и м ъ у м о м ъ , к о г д а з а м ѣ -

ч а л а , ч т о н а ч и н а ю з а д у м ы в а т ь с я . Н о в ъ 

о б ѣ и х ъ э т и с в о й с т в а н и к о г д а н е д о х о 

д и л и д о к р а й н о с т и , и я ч а с т о в и д ѣ л ъ , 

ч т о о н ѣ н а ц ѣ л ы й д е н ь м ѣ н я л и с ь х а р а к 

т е р а м и : т р а у р н о е п л а т ь е п р е в р а щ а л о 

к о к е т к у м о ю в ъ с м и р е н н и ц у , а н о в ы я 

л ѣ н т ы п р о и з в о д и л и в ъ с е с т р ѣ е я с о -

в с ѣ м ъ н е о б ы к н о в е н н у ю ж и в о с т ь . С т а р -

ш і й с ы н ъ м о й в о с п и т ы в а л с я в ъ О к с -

ф о р д ѣ : я н а з н а ч а л ъ е г о д л я у ч е н а г о з в а -

н і я ; а М о и с е й , к о т о р а г о м н ѣ х о т ѣ л о с ь 

с д ѣ л а т ь к у п ц о м ъ , у ч и л с я д о м а . Н о , к а 

ж е т с я , н ѣ т ъ н у ж д ы п о д р о б н о о п и с ы 

в а т ь с в о й с т в а д ѣ т е й , к о т о р ы я е щ е 

м а л о в и д ѣ л и с в ѣ т п ъ : в о в с ѣ х ъ п р и м ѣ т н о 

б ы л о с е м е й с т в е н н о е с х о д с т в о , и л и , 

л у ч ш е с к а з а т ь , о н и б ы л и о д н о г о н р а 

в а — д о б р о д у ш н ы , л е г к о в ѣ р н ы , п р о с т ы 

и н е з л о б н ы . 



Г Л А В А Я. 

СЪліейственныл нещастія. Потеря бо

гатства цвелиъиваетЪ вЪ zacmnojub 

ъеловЬкЪ благородную гордость. 

С в ѣ т п с к и м и д ѣ л а м и н а ш е г о с ѣ м е и с г а в а 

у п р а в л я л а ж е н а м о я , а д у х о в н ы я с о в е р 

ш е н н о з а в и с ѣ л и о т ъ м е н я . Е ж е г о д н ы й 

д о х о д ъ м о й огаъ ц е р к в и , т р и д ц а т ь п я т ь 

ф у н т о в ъ е т е р л и н г о в ъ , р а з д а в а л ъ я в д о -

в а м ъ и с и р о т а м ъ , о с т а в ш и м с я п о с л ѣ 

д у х о в н ы х ъ л ю д е й въ н а т е й о к р у г ѣ : я 

м о г ъ ж и т ь п о р я д о ч н о с о б с т в е н н ы м ъ 

с в о и м ъ д о с т а г п к о м ъ , н е н у ж д а я с ь въ п о -

с о б і и и р и х о ж а н ъ , и ч у в с т в о в а л ъ т а й 

н о е у д о в о л ь с т в і е , ч т о и с п о л н я л ъ д о л ж 

н о с т ь с в о ю н е и з ъ п л а т ы . Я т а к ж е 

р ѣ ш и л с я н е и м ѣ ш ь у с е б я п о м о щ н и к а , 

ч т о б ъ у з н а т ь к о р о т к о в с ѣ х ъ м о и х ъ п р и -

х о ж а н ъ . Ж е н а г а ы м ъ л ю д я м ъ с о в ѣ т о в а л ъ 

я б ы т ь в о з д е р ж н ы м и , а х о л о с т ы м ъ 

ж е н и т ь с я . С о в ѣ т о в ъ м о и х ъ с л у ш а л и с ь , 

и ч р е з ъ н ѣ с к о л ь к о л ѣ т ъ п о ч т и в о ш л о 

в ъ п о с л о в и ц у , ч т о в ъ В а к е ф и л ь д ѣ б ы л о 

т р и р ѣ д к о с т и : с в я щ е н н и к ъ н е с п ѣ с и -

в ы й , м о л о д ы е л ю д и ж е н а т ы е и п и т е й 

н ы е д о м ы б е з ъ п ь я н и ц ъ . 

і З 



Л ю б и м ы й р а з г о в о р ъ м о й б ы л ъ о с у -

п р у ж е с п т в ѣ . В о м н о г и х ъ п р о п о в ѣ д я х ъ а 

д о к а з ы в а л ъ е г о п о л ь з у и п р і я г а н о с п т ь ; 

н о в ъ э г а о й м а т е р і и б ы л а о с о б а я с т а т ь я , 

к о т о р у ю я в с е г д а л ю б и л ъ з а щ и щ а т ь : я 

п о л а г а л ъ в м ѣ с т ѣ с ъ В и с т о н о м ъ , ч т о 

с в я щ е н н и к у А н г л і й с к о й ц е р к в и , п о 

с м е р т и п е р в о й ж е н ы , н е п о з в о л и т е л ь 

н о в с т у п а т ь в о в т о р о й б р а к ъ ; с л о в о м ъ 

с к а з а т ь , я б ы л ъ с а м о й р е в н о с т н о й з а -

щ и т н и к ъ м о н о г а м і и ( е д и н о ж е н с т в а ) . 

Д а в н о у ж е п р и н я л ъ я у ч а с т і е в ъ 

э т о м ъ с л а в н о м ъ с п о р ѣ , к о т о р ы й п р о -

и з в е л ъ т а к о е м н о ж е с т в о т о л с т ы х ъ 

к н и г ъ , и д а ж е с а м ъ я и з д а л ъ о т о м ъ 

н ѣ с к о л ь к о р а з с у ж д е н і й ; а к а к ъ о н и с о -

в с ѣ м ъ н е р а с к у п а л и с ь , т о у т ѣ ш а л с я 

т ѣ м ъ , ч т о и х ъ ч и т а е т ъ м а л о е ч и с л р 

и з б р а н н ы х ъ . П р і я т е л и м о и г о в о р и л и , 

ч т о х в а л и т ь м о н о г а м і ю б ы л а м о я с л а 

б о с т ь ; н о и м ъ п р о с т и т е л ь н о : о н и н е 

т а к ъ м н о г о р а з м ы ш л я л и о б ъ э т о м ъ 

п р е д м е т ѣ . — Д е н ь о т о д н я к а з а л с я о н ъ 

м н ѣ в а ж н ѣ е , и я р а с п р о с т р а н и л ъ п р а 

в и л а с в о и д а ж е д а л ѣ е с а м а г о В и с т о н а . 

О н ъ т о л ь к о в е л ѣ л ъ в ы р ѣ з а т ь н а г р о б -

н и ц ѣ ж е н ы с в о е й , ч т о о н а б ы л а един-



ственная с у п р у г а В и л і а м а В и с ш о н а , а я 

н а п и с а л ъ с в о е й ж е н ѣ т а к у ю ж е э п и т а ф і ю 

п р и ж и з н и е я . В ъ э т о й э п и т а ф і и в ы х в а -

л я л ъ е я б л а г о р а з у м і е , б е р е ж л и в о с т ь и п о -

в и н о в е н і е ; д а л ъ п е р е п и с а т ь е е ч е г п к и м ъ 

п и с ь м о м ъ , в с т а в и л ъ в ъ к р а с и в ы я р а м к и , 

и п о в ѣ с и в ъ н а д ъ к а м и и о м ъ , в д и ѣ л ъ , ч т о 

в ы д у м к а м о я п р о и з в о д и л а м н о г о х о р о ш а -

г о : н а п о м и н а л а ж е ы ѣ о о б я з а н н о с т я х ъ е я 

в ъ р а з с у ж д е н і и м е н я и о м о е й к ъ н е й B i p - » 

н о с г а и ; в с е л я л а в ъ н е е ж е л а н і е з а с л у 

ж и т ь д о б р о е и м я , и к а ж д у ю м и н у т у 

п р и г о т о в л я л а е е к ъ с м е р т и . 

С ш а р ш і й с ы н ъ м о й — м о ж е т ъ б ы т ь 

П о т о м у ч т о ч а с т о с л ы ш а л ъ , к а к ъ х в а -

д и л ъ я с у п р у ж е с т в о — с к о р о п о в ы х о -

д ѣ и з ъ у ч и л и щ а п о л ю б и л ъ д о ч ь о д н о г о 

б о г а т а г о д у х о в н а г о , к о т о р ы й ж и л ъ н е 

д а л е к о о т ъ н а с ъ . Б о г а т с т в о М и с ъ А р а 

б е л л ы В и л ь м о т ъ б ы л о с а м о е м а л о е 

е я д о с т о и н с т в о . В с ѣ , к р о м ѣ д о ч е р е й 

м о и х ъ , п о ч и т а л и е е с о в е р ш е н н о ю к р а 

с а в и ц е ю ; с ъ м о л о д о с т ь ю и з д о р о в ь -

е м ъ с о е д и н я л а о н а въ с е б ѣ т а к о е д о б р о 

д у ш и е , т а к у ю к р о т о с т ь , ч т о и с т а р и к и 

н е м о г л и с м о т р ѣ т ь н а н е е р а в н о д у ш н о » 

Г о с п о д и н ъ В и л ь м о т ъ , з н а я , что и я 
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м о г у д а ш ь с ы н у х о р о ш е е с о д е р ж а н і е , 

с ъ о х о т о ю с о г л а с и л с я в ы д а ш ь з а н е г о 

д о ч ь с в о ю , и у ж е о б а с ѣ м е й с т в а н а ш и 

ж и л и в ъ т о м ъ с о г л а с і и , к о т о р ы м ъ 

о б ы к н о в е н н о н а ч и н а е т с я н о в о е р о д 

с т в о , у в ѣ р я с ъ п о с о б с т в е н н о м у о п ы т у , 

ч т о в р е м я м е ж д у с г о в о р о м ъ и с в а д ь б о ю 

е с т ь с а м о е і щ а с г п л и в о е в ъ ж и з н и , я 

х о т ѣ л ъ п р о д л и ш ь е г о ; к а з а л о с ь , ч т о 

р а з л и ч н ы я у д о в о л ь с т в і я , к о т о р ы я м о 

л о д а я ч е т а к а ж д ы й д е н ь н а х о д и л а в ъ 

с в о и х ъ с в и д а н і я х ъ , у в е л и ч и в а л и л ю б о в ь 

е я . П о у т р у м ы п р о б у ж д а л и с ь о б ы к н о 

в е н н о с ъ м у з ы к о ю , и , е ж е л и п о г о 

д а б ы л а х о р о ш а , ѣ з ж а л и н а о х о т у . 

В р е м я м е ж д у з а в т р а к о м ъ и о б ѣ д о м ъ 

п о с в я щ а л о с ь у н а ш и х ъ д а м ъ т у а л е т у 

и ч т е н і ю : п р о ч и т а в ъ с т р а н и ц у , о н ѣ 

п о г л я д ы в а л и в ъ з е р к а л о , к о т о р о е (въ 

э т о м ъ м о г у т ъ с о г л а с и ш ь с я и с а м ы е 

ф и л о с о ф ы ) ч а с т о п о к а з ы в а л о и м ъ б о -

л ѣ е и с т и н н а г о и п р е к р а с н а г о , ч ѣ м ъ 

к н и г и . З а о б ѣ д о м ъ р а с п о р я ж а л а ж е 

н а м о я : п о п р и м ѣ р у с в о е й м а т е 

р и о н а в с е р ѣ з а л а с а м а , и л ю б и л а , 

п р и с л у ч а ѣ , р а з с к а з ы в а т ь и с т о р і ю 

к а ж д а г о б л ю д а . П о с л ѣ о б ѣ д а , ч і п о б ъ 



ж е н щ и н ы огаъ н а е ъ н е у х о д и л и , я ш о г а -

ч а с ъ п р и к а з ы в а л ъ в ы н о с и ш ь с т о л ь , 

и и н о г д а д о ч е р и м о и съ м у з ы к а л ь н ы м ъ 

у ч и т е л е м ъ д а в а л и н а м ъ и з р я д н ы й к о н -

ц е р т ъ . П р о г у л к а , ч а й , т а н ц ы , и г р а 

в ъ ф а н т ы с о к р а щ а л и о с т а л ь н у ю ч а с т ь 

д н я б е з ъ п о м о щ и к а р г а ъ , к о ш о р ы х ъ я н и 

к о г д а н е л ю б и л ъ . С т а р и к ъ В и л ь м о т ъ и я 

и г р ы в а л и и н о г д а в ъ т р и к т р а к ъ , п о 

п е н с у п а р т і ю . 

Т а к ъ п р о ш л о н ѣ с к о л ь к о м ѣ с я ц о в ъ * 

Н а к о н е ц ъ р а з с у д и л и м ы н а з н а ч и т ь д е н ь 

д л я с о е д и н е н і я н а ш е й м о л о д о й ч е т ы . 

Н е н у ж н о о п и с ы в а т ь н и з а б о т л и в о 

с т и , с ъ к о т о р о ю ж е н а м о я д ѣ л а л а п р и 

г о т о в л е н и я к ъ с в а д ь б ѣ , н и л ю б о п ы т -

н ы х ъ и л у к а в ы х ъ в з г л я д о в ъ м о и х ъ д о ч е 

р е й ; ч т о ж ь к а с а е т с я д о м е н я , в н и м а -

н і е м о е о б р а щ е н о б ы л о с о в с ѣ м ъ н а д р у 

г о е д ѣ л о : я п р и в о д и л ъ к ъ к о н ц у о д н о 

р а з с у ж д е н і е , в ъ к о т о р о м ъ з а щ и щ а л * 

м о н о г а м і ю , и к о т о р о е м н ѣ х о г а ѣ -

л о с ь с к о р ѣ е н а п е ч а т а т ь . П о ч и т а я е г о 

з а с о в е р ш е н н о е в ъ с в о е м ъ р о д ѣ , и 

п о с л о г у и п о д о к а з а т е л ь с т в а м ^ я 

н е м о г ъ у д е р ж а т ь с я , ч т о б ъ н е п о к а 

з а т ь е г о п р і я т е л ю м о е м у В и л ь м о т у , 

и б ы л ъ у в ѣ р е н ь , ч т о о н ъ п р е в о з н е с е ш ь 



е г о д о н е б е с ъ ; н о п о з д о у з н а л ъ я , ч т о 

о н ъ д е р ж а л с я м н ѣ н і я п р о т и в н а г о м о е 

м у , и , п р а в д у с к а з а т ь , н е б е з ъ п р и ч и 

н ы : о н ъ с о б и р а л с я въ т о в р е м я ж е н и т ь 

с я у ж е в ъ ч е т в е р т ы й р а з ъ . Э т о п р о 

и з в е л о м е ж д у н а м и , к а к ъ и д о л ж н о б ы 

л о о ж и д а т ь , т а к о й г о р я ч і й с п о р ь , к о 

т о р ы й у г р о ж а л ъ р а з р ы в о м ъ н а ш е м у 

с о ю з у ; н о м ы у с л о в и л и с ь п о г о в о р и т ь 

о б ъ э т о м ъ х о р о ш е н ь к о в ъ с л ѣ д у ю щ і й 

д е н ь , н а к а н у н ѣ с в а д ь б ы н а ш и х ъ д ѣ т е й . 

Д и с п у т ъ н а ч а л с я с ъ о б ѣ и х ъ сто-* 

р о н ъ с ъ р а в н ы м ъ ж а р о м ъ . Б у д у щ і й м о й 

с в а ш ъ н а з ы в а л ъ м е ч я р а с к о л ь н и к о м ъ — 

я г о в о р и л ъ , ч т о о н ъ с а м ъ т а к о й ; о н ъ 

д ѣ л а л ъ в о з р а ж е н і я — я д о к а з ы в а л ъ , ч т о 

о н и н и к у д а н е г о д н ы . М е ж д у и і ѣ м ъ в ъ 

с а м о м ъ п ы л у н а ш е г о с п о р а , о д и н ъ р о д -

с п т в е н ы и к ъ м о й в ы з в а л ъ м е н я в о н ъ , и 

н а ч а л ъ у п р а ш и в а т ь , ч т о б ъ я , п о к р а й н е й 

м ѣ р ѣ д о Г е о р г о в о й с в а д ь б ы , ne е п о -

р и л ъ с ъ В и л ь м о т о м ъ . 

„ К а к ъ ! " — в с к р и ч а л ъ я — „ о с т а в и т ь 

с п р а в е д л и в о е д ѣ л о ! Д а т ь е м у ж е н и т ь с я , 

к о г д а у ж ь я с о в с ѣ м ъ е г о п е р е с п о р и л ъ ! 

Н Ь т ъ , э т о м у н е б ы в а т ь ! С к о р ѣ е о т 

с т у п л ю с ь о т ъ м о е г о и м ѣ н і я , ч ѣ м ъ о т ъ 

м о и х ъ п р а в и л ъ . " 



— В и ж у , ч т о т е б я н е у г о в о р и ш ь ! 

с к а з а л ъ о н ъ . З н а й ж е , ч т о у ж ь т ы 

н и ч е г о н е и м Ь е ш ь : к у л е ц ъ , у к о т о р а г о 

б ы л ъ т в о й к а п и т а л ь , о б а н к р у т и л с я ; 

с ъ н е г о н е п о л у ч и ш ь н и ш и л и н г а . Я 

н е х о т ѣ л ъ п р е ж д е с в а д ь б ы о г о р ч а т ь 

т е б я т а к о ю в ѣ с т ь ю , н о т е п е р ь п р и -

н у ж д е н ъ э т о с д ѣ л а т ь , ч т о б ъ т ы н е 

о ч е н ь г о р я ч и л с я івъ с п о р ѣ : н е у ж ь л и 

в с е е щ е н е в и д и ш ь н у ж д ы п р и т в о 

р я т ь с я ? — 

„ П р и т в о р я т ь с я ! " — о т в ѣ ч а л ъ я : — „ е ж е 

л и т о , ч т о т ы г о в о р и ш ь , п р а в д а , я л у ч 

ш е с о г л а ш у с ь б ы т ь н и щ и м ъ , ч ѣ м ъ п о д -

л е ц о м ъ , и ч ѣ м ъ п е р е м ѣ н и ш ь с в о и п р а 

в и л а . С і ю ж е м и н у т у п о й д у с к а з а т ь 

в с ѣ м ъ о м о е м ъ н е щ а с т і и ; а ч т о к а 

с а е т с я д о м о е г о м н ѣ н і я , т о о п я т ь 

н а ч н у с п о р и т ь с ъ В и л ь м о т о м ъ , и д о к а 

ж у е м у , ч т о о н ъ н и п о д ъ к а к и м ъ в и -

д о м ъ у ж е н е м о ж е т ъ ж е н и т ь с я . " 

О п и с ы в а т ь , к а к ь п р и н я л и о б а с ѣ -

м е й с т в а и з в ѣ с ш і е о н а ш е м ъ н е щ а с т і и , 

б у д е ш ь с л и ш к о м ъ д о л г о . С к а ж у т о л ь к о , 

ч т о б о л ь ш е в с ѣ х ъ т у ж и л и с ы н ъ м о й 

и е г о н е в ѣ с т а . Г о с п о д и н ъ В и л ь м о т ъ , 

к о т о р ы й и п р е ж д е г о т о в ь б ы л ъ р а з т о р г -
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я у г п ь н а ш у с в я з ь , в о с п о л ь з о в а л с я т а -

к и м ъ с л у ч а е м ы о н ъ и м ѣ л ъ в ъ с о в е р ш е н 

с т в о д н у д о б р о д ѣ т е л ь — о с т о р о ж 

н о с т ь , к о т о р а я ч а с т о б ы в а е т ъ е д и н 

с т в е н н о ю д о б р о д ѣ ш е л ь ю у с е м и д е с я т и -

д в у х л ѣ ш н я г о ч е л о в ѣ к а . 

Г Л А В А 3. 

Нерсселеніе* Влагополц^е наше зави

сать ото насЪ сальихЪ. 

С н а ч а л а м ы у т ѣ ш а л и с ь н а д е ж д о ю # 

ч т о н е щ а с т і е н а ш е и л и в ы д у м а н о злы-

м ы л ю д ь м и , и л и н е т а к ъ в е л и к о , к а к ъ 

н а м ъ с к а з а л и ; н о п и с ь м о и з ъ Л о н д о н а 

о т ъ м о е г о п о в ѣ р е н н а г о с к о р о и с т р е 

б и л о э т у н а д е ж д у : м ы л и ш и л и с ь в с е г о 

й м ѣ н і я . П о т е р я б о г а т с т в а н е о ч е н ь м н о 

г о о г о р ч а л а м е н я ; н о я п е ч а л и л с я о м о е м ъ 

е ѣ м е и с т в ѣ , к о т о р о е н е м о г л о с н о с и т ь 

п р е з р ѣ н і я , с о п р я ж е н н а г о с ъ н и щ е т о ю . 

П р о ш л о о к о л о д в у х ъ н е д ѣ л ь , а я е щ е н е 

п р и н и м а л с я у т ѣ ш а т ь м о и х ъ д о м а ш н и х ъ : 

и б о п р е ж д е в р е м е н н о е у г а ѣ ш е н і е е с т ь 

н и ч т о и н о е , к а к ъ в о с п о м и н а н і е н е щ а с т і я . 

В ъ э т о в р е м я с т а р а л с я я п р и д у м а т ь 



ю 5 

с р е д с т в а д л я с о д е р ж а н и я и х ъ . М н ѣ п р е д 

л о ж и л и п р и х о д ъ въ о д н о й д а л ь н е й д е -

р е в н ѣ , к о т о р ы й п р и н о с и л ъ т о л ь к о 

п я т н а д ц а т ь ф у н т о в ъ с т е р л и н г о в ъ д о 

х о д а ; н о т а м ъ м о г ъ я с п о к о й н о ж и т ь 

п о с в о и м ъ п р а в и л а м ъ , и п о т о м у с ъ 

р а д о с т ь ю п р и н я л ъ э т о п р е д л о ж е н і е , в ъ 

н а м ѣ р е н і и у в е л и ч и т ь д о х о д ъ с в о й с о -

д е р ж а н і е м ъ н е б о л ь ш о й ф е р м ы . 

И т а к ъ н а ч а л ъ я с о б и р а т ь о с т а т к и 

с в о е г о и м ѣ н і я , и р а з д ѣ л а в ш и с ь с ъ д о л ж н и 

к а м и и з а и м о д а в ц а м и , у в и д ѣ л ъ , ч т о о т ъ 

ч е т ы р н а д ц а т и т ы с я ч ь ф у н т о в ъ с т е р 

л и н г о в ъ о с т а л о с ь у н а с ъ т о л ь к о ч е т ы 

р е с т а . П о т о м ъ п р и л о ж и л ъ я в с е с в о е 

с г а а р а н і е къ т о м у , ч т о б ъ п о у м ѣ р и т ь 

г о р д о с т ь м о е г о с ѣ м е й с т в а , с о г л а с н о 

с ъ б у д у і ц и м ъ н а ш и м ъ с о с т о я н і е м ъ : п о 

т о м у ч т о п р и б ѣ д н о с ш и ш і ц е с л а в і е 

бѣда . 

„ В а м ъ и з в ѣ с т н о , д ѣ т и м о и ! " — г о -

в о р и л ъ я : — ч т о б л а г о р а з у м і е н а ш е н е 

м о г л о и з б а в и т ь н а с ъ о т ъ н е і ц а с т і я ; 

н о б л а г о р а з у м і е м о ж е т ъ с д ѣ л а т ь е г о 

н е т а к ъ т я г о с т н ы м ъ . Т е п е р ь м ы б ѣ д ~ 

н ы , и д о л ж н ы с о о б р а ж а т ь с я с ъ н а ш и м ъ 

п о л о ж е н і е м ъ , О с т а в и д о ь б е з ъ р о п о т а 

и 
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э т у п ы ш н о с т ь , с ъ к о т о р о ю м н о г і е 

б ы в а ю т ъ н е щ а с т н ы , и с т а н е м ъ и с 

к а т ь въ у н и ж е н н о м ъ с о с т о я н і и т о г о 

с п о к о и с ш в і я , с ъ к о т о р ы м ъ в с ѣ м о г у т ъ 

б ы т ь і ц а с т л и в ы . М н о г о б ѣ д н ы х ъ ж и -

в у т ъ безъ н а ш е й п о м о щ и : п о ч е м у ж е и 

н а м ъ н е л ь з я о б о й т и с ь б е з ъ д р у г и х ъ ? . . 

Т а к ъ , л ю б е з н ы я д ѣ і п и , о с т а в и м ъ с ъ 

с е й м и н у т ы ж е л а н і е ж и т ь в ъ п ы ш 

н о с т и , у н а с ъ е щ е д о в о л ь н о о с т а е т 

с я , ч т о б ъ ж и т ь щ а с т л и в о , е с л и 

б у д е м ъ у м н ы ; п у с к а й б у д е м ъ м ы б ѣ д -

н ы д е н ь г а м и , н о б о г а т ы щ а с ш і е м ъ . " 

Т а к ъ к а к ъ с ш а р ш і й м о й с ы н ъ у ж е 

к о н ч и л ъ н а у к и , т о я р ѣ ш и л с я п о с л а т ь 

е г о в ъ Л о н д о н ъ , гдѣ о н ъ м о г ъ п о з н а н і я -

м и с в о и м и с о д е р ж а т ь с е б я и д ѣ л а ш ь 

н а м ъ п о м о щ ь . Р а з л у к а с ъ д р у з ь я м и и 

р о д н ы м и е с т ь , м о ж е т ъ б ы т ь , о д н а 

и з ъ в е л и ч а й ш и х ъ н е п р і я т н о с т е й , к а к і я 

с о п р я ж е н ы с ъ б ѣ д н о с ш і ю . С к о р о н а * 

с г п а л ъ д е н ь , въ к о т о р ы й с ѣ м е й с т в о н а 

ш е д о л ж н о б ы л о р а з д ѣ л и т ь с я в ъ п е р 

в ы й р а з ъ . С ы н ъ м о й , п р о с т я с ь с ъ 

п л а ч у щ е ю м а т е р ь ю и с о в с ѣ м и р о д н ы м и , 

п р и ш е л ъ п р о с т и т ь с я с о м н о ю » Д а в ш и 

е м у б л а г о с л о в е н і е ( б л а г о с л о в е н і е и п я т ь 



г и н е й — Аотпъ в с е , ч т о я м о г ъ д а т ь 

е м у н а д о р о г у ) я с к а з а л ъ : 

„ Л ю б е з н ы й с ы н ъ ! т ы о т п р а в л я е ш ь 

с я въ Л о н д о н ъ п ѣ ш к о м ъ : т а к ъ о т п р а 

в и л с я т у д а и п р а д ѣ д ъ т в о й Г у к е р ъ . 

В о з ь м и о т ъ м е н я т а к у ю ж е л о ш а д ь , 

к а к у ю о н ъ п о л у ч и л ъ о т ъ д о б р а г о Е п и 

с к о п а Д ж ю е л я — э т у п а л к у . В о т ъ т е б ѣ 

е щ е к н и г а , въ к о т о р о й м о ж е г п ъ с л у ж и т ь 

д л я т е б я у ш ѣ ш е н і е м ъ с л ѣ д у ю щ е е м ѣ с т о : 

я былЪ молодо ; теперь состарЬлся , но 

никогда не видЪлЪ, стобд добродетель

ный было оставлено и ъгпобо дЪти его 

просили милостыни * ) . С т у п а й , с ы н ъ 

м о й , и к а к о в о б ы н и б ы л о т в о е с о с т о я -

н і е въ с в ѣ т ѣ , п о с ѣ щ а й м е н я х о т ь п о 

о д н о м у р а з у в ъ годъ; б у д ь в с е г д а ч е -

с т е н ь : п р о щ а й ! " 

З н а я д о б р о е с е р д ц е и ч е с т н о с т ь 

м о е г о Г е о р г а , я н е б о я л с я п у с т и т ь 

е г о въ с в ѣ т ъ п о ч т и н а г о в а : я б ы л ъ 

у в ѣ р е н ъ , ч т о и в ъ щ а с т і и и въ н е щ а -

*) „ Ю н ѣ й ш і й быхъ, ибо с о с т а р ѣ х с я , и 
не видѣхъ праведника о с т а в л е н а , н и 
ж е сѣмене его просяща х л ѣ б ы . " П с а л . 
Х Х Х К І , с ш . 20. 
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стаіи о н ъ в с е г д а о с т а н е т с я х о р о ш и м ъ 

ч е л о в ѣ к о м ъ . 

О т п р а в и в ъ е г о , н а ч а л и и м ы с р я 

ж а т ь с я въ д о р о г у . Н е б е з ъ с л е з ъ о с т а 

в л я л и м ы т о м ѣ с т о , г д ѣ п р о в е л и с т о л ь 

к о п р і я т н а г о в р е м е н и : в ъ н а ш е м ъ п о -

л о ж е н і и и с а м ы й т в е р д ы й ч е л о в ѣ к ъ н е 

м о г ъ б ы б ы т ь с п о к о е н ъ . К ъ т о м у ж ь , 

д о л ж н о б ы л о п е р е ѣ х а т ь о к о л о с е м и д е 

с я т и м и л ь : э т о к а з а л о с ь н а м ъ , Б о г ъ 

з н а е т ъ , к а к о ю д а л ь ю , п о т о м у ч т о м ы 

н и к о г д а и н а д е с я т ь м и л ь н е о т ъ ѣ з ж а л и 

о т ъ д о м у . П л а ч ь б ѣ д н ы х ъ , к о т о р ы е 

н а с ъ п р о в о ж а л и , у в е л и ч и в а л ъ н а ш у г о 

р е с т ь . В ъ п е р в ы й д е н ь п у т е ш е с т в і я 

п о д в и н у л и с ь м ы н а т р и д ц а т ь м и л ь к ъ 

н о в о м у н а ш е м у ж и л и щ у , и о с т а н о в и л и с ь 

н о ч е в а т ь въ х у д о м ъ д е р е в е н с к о м ъ т р а к -

г п и р ѣ . К о г д а н а м ъ о т в е л и к о м н а т у , 

т о я , п о о б ы к н о в е н і ю с в о е м у , и р и г л а -

с и л ъ х о з я и н а р а з д ѣ л и т ь с ъ н а м и в е -

ч с р ъ ; о н ъ о х о т н о с о г л а с и л с я , п о т о м у 

ч т о н а м ѣ р е н ъ б ы л ъ п о с т а в и т ь н а н а ш ъ 

щ е т ъ и т о в и н о , к о т о р о е с а м ъ в ы п ь е т ъ 

с ъ н а м и . 

Э т о ш ъ ч е л о в ѣ к ъ з н а л ъ в с ѣ х ъ въ т о й 

с т о р о н а , а о с о б л и в о Г . Т о р н г и л я , б у -



log 

д у щ а г о м о е г о п о м ѣ и ц и к а , ж и в ш а г о з а 

н ѣ с к о л ъ к о м и л ь о т ъ д е р е в н и , г д ѣ я 

д о л ж е н ъ б ы л ъ п о с е л и т ь с я . М ы у з н а л и 

о т ъ н е г о , ч т о Т о р н г и л ь л ю б и т ь ж и т ь 

в е с е л о и в е с ь м а п р и в я з а н ъ къ п р е к р а 

с н о м у п о л у . Къ э т о м у п р и б а в и л ъ о н ъ , 

ч т о н и к а к а я д о б р о д ѣ т е л ь н е м о г л а 

у с т о я т ь п р о т и в ъ е г о х и т р о с т и и 

и( к а т е л ь н о с і п и , и ч т о м и л ь н а д е с я т ь 

в о к р у г ъ н е б ы л о н и о д н о й п р и г о ж е й 

д ѣ в у ш к и , к о т о р о й б ы о н ъ н е о б о л ь с т и л ъ 

и н е о б м а н у л ъ . Э т о и з в ѣ с т і е з а с т а в и л о 

м е н я п р и з а д у м а т ь с я , н о п р о и з в е л о с о -

в с ѣ м ь п р о т и в н о е д ѣ й с т в і е надъ м о и м и 

д о ч е р ь м и : н а л и ц а х ъ и х ъ я ч и т а л ь у ж е н а 

д е ж д у б л и з к а г о т о р ж е с т в а . И ж е н а м о я 

р а д о в а л а с ь н е м е н ь ш е и х ъ : о н а п о л а г а л а с ь 

н а и х ъ к р а с о т у и д о б р о д ѣ т е л ь . 

М е ж д у т Ь м ъ , к а к ъ м ы т а к и м ъ о б -

р а з о м т , з а н я т ы б ы л и к а ж д ы й С В О И М И 

М Ы С Л Я М И , в о ш л а въ к о м н а т у ж е н а 

т р а к т и р щ и к а , и с к а з а л а е м у , ч т о у 
т о г о ч у д а к а , к о т о р ы й д в а д н и у н и х ъ 

ж и в е ш ь , н ѣ т ъ д е н е г ъ д л я з а п л а т ы з а 

п о с т о й . , , Н ѣ т ъ д е н е г ъ ! " в с к р и ч а л ъ о н ъ : — 

п у с т о е ! е щ е в ч е р а з а п л а т и л ъ о н ъ т р и 

г и н е и , ч т о б ъ н е с ѣ к л и с ш а р а г о и н в а л и -



н о 

д а , к о т о р о й у к р а л ъ с о б а к у / ' Х о з я й к а 

у в ѣ р я л а , ч т о о н а г о в о р и т ь с у щ у ю 

п р а в д у , а о н ъ к л я л с я , ч т о п о с г а о я -

л е ц ъ о т ъ н е г о д а р о м ъ н е о т д ѣ л а е т с я , 

и х о т ѣ л ъ у ж е и д т и к ъ н е м у , к а к ъ я 

п о п р о с и л ъ , ч т о б ъ о н ъ п о з н а к о м и л ъ 

м е н я с ъ э т и м ъ д о б р ы м ъ п у г а е ш е с т в е н -

н и к о м ъ . — О н ъ п р и в е л ъ к о м н ѣ ч е л о в ѣ -

к а л ѣ т ъ т р и д ц а т и въ к а ф т а н ѣ , к о т о 

р ы й к о г д а - т о б ы л ъ о б л о ж е н ъ п о з у м е н -

гаомъ. Л и ц е е г о б ы л о п р і я т н о , н о з а 

д у м ч и в о , а въ о б х о ж д е н і и п р и м ѣ т н о , 

б ы л о ч т о - т о х о л о д н о е ; к а з а л о с ь , ч т о 

о н ъ и л и н е з н а е ш ъ ц е р е м о н і й , и л и п р е 

з и р а е ш ь и х ъ . К о г д а х о з я и н ъ о т ъ н а с ъ 

в ы ш е л ъ , т о я о к а з а л ъ п у т е ш е с т в е н 

н и к у с о ж а л ѣ н і е , ч т о в и ж у е г о въ т а -

к и х ъ н е и р і я т н ы х ъ о б с т о я т е л ь с т в а х ъ , 

и п р о с и л ъ , ч ш о б ъ о н ъ в з я л ъ и з ъ м о е г о 

к о ш е л ь к а с к о л ь к о е м у н у ж н о д л я з а 

п л а т ы д о л г у . „ Я п р и н и м а ю о т ъ в а с ъ с ъ 

р а д о с т ь ю " — о т в Ъ ч а л ъ о н ъ : — , , т е п е р ь 

н е ж а л ѣ ю , ч т о и з д е р ж а л ъ в с ѣ д е н ь г и , 

к о т о р ы я б ы л и с о м н о ю : э т а н е о с т о 

р о ж н о с т ь п о к а з а л а м * і ѣ , ч т о е щ е е с т ь 

н а с в ѣ т ѣ б л а г о р о д н ы е л ю д и ; н о п о з 

в о л ь т е с п е р в а с п р о с и т ь , к т о вы и 



гдѣ ж и в е т е , ч т о б ъ я с к о р ѣ е м о г ъ з а п л а 

т и т ь в а м ь с в о й д о л г ъ . " Т у ш ъ р а з с к а з а і ъ 

я е м у о б с т о я т е л ь н о о с е б ѣ и о с в о и х ъ 

н е щ а с т і я х ъ , и н а к о н е ц ъ о м ѣ с т ѣ , к у 

д а ѣ д у . , ,Какъ щ а с т л и в а н а ш а в с т р ѣ ч а і " — 

с к а з а л ъ о н ъ : „ и я и д у въ т у ж е с т о р о 

н у . М е н я з а д е р ж а л о з д ѣ с ь р а з л и т і е водъ , 

о д н а к о ж ь д у м а ю , ч т о к ъ з а в т р е м у о н ѣ 

с о в с ѣ м ъ с б у д у т ъ . " Я о т в Ь ч а л ъ , ч т о 

м н ѣ п р і я г п н о и м ѣ т ь т а к о г о с о п у ш н и к а , 

и н а п о с л ѣ д о к ъ , с ъ п о м о щ і ю ж е н ы и д о 

ч е р е й , у п р о с и л ъ е г о о с т а т ь с я с ъ н а м и 

о т у ж и н а т ь . С ъ б о л ь ш и м ъ у д о в о л ь с т в і -

е м ъ с л у ш а л ъ я п р і я ш н ы е и у м н ы е е г о 

р а з г о в о р ы , и х о т ѣ л ъ б ы п о л ь з о в а т ь с я 

и м и д о л ѣ е , н о у ж ь в р е м я б ы л о р а з с т а ш ь -

с я и п о д к р ѣ п и т ь с и л ы с в о и с н о м ь , 

ч т о б ъ п р и г о т о в и т ь с я къ б е з п о к о й -

с ш в а м ъ с л ѣ д у ю і ц а г о д н я . 

П о у т р у п у с т и л и с ь м ы въ п у т ь 

в м ѣ с т ѣ . М ы ѣ х а л и в е р х о м ъ , а Г о с п о д и н ъ 

Б о р ч е л ь , н о в ы й н а ш ъ т о в а р и щ ъ , ш е л ъ 

п о т р о п и н к ѣ н а с г & о р о н ѣ б о л ь ш о й д о 

р о г и , и г о в о р и л ъ , у л ы б а я с ь , ч т о х о ш я 

л о ш а д и н а ш и и п л о х и , о д н а к о ж ь о н ъ 

с т о л ь к о в е л и к о д у ш е н ъ , ч т о н е б у д е т ъ 

п е р е г о н я т ь н а с ъ . К а к ъ в о д а еш,е н е с о -



в с ѣ м ъ с б ы л а , то м ы п р и н у ж д е н ы б ы л и 

н а н я т ь п р о в о д н и к а ; о н ъ ѣ х а л ъ н а п е р е д и 

р ы с ц о ю , а я с ъ Б о р ч е л е м ъ з а м ы к а л ъ ш е -

с т в і е . Огаъ с к у к и з а в е л и м ы ф и л о с о ф с к і й 

с п о р ъ , и я к ъ у д и в л е н і ю м о е м у , н а ш е л ъ , 

ч т о п р о т и в и и к ъ м о и б ы л ъ о ч е н ь н е с л а б ъ . 

Н о в с е г о у д и в и т е л ь н е е к а з а л о с ь м н ѣ , 

ч т о б у д у ч и м о и м ь д о л ж н и к о м ъ , о н ъ с п о -

р и л ъ т а к ъ у п о р н о , к а к ь б у д т о н и ч ѣ м ъ 

н е б ы л ъ м н ѣ о б я з а к ъ . — И н о г д а р а з с к а з ы -

в а л ъ онъ , к о м у п р и н а д л е ж а л и т ѣ м ѣ с т а , 

м и м о к о т о р ы х ъ м ы п р о х о д и л и . 

„ Э т о т ъ д о м ъ " — г о в о р и л ъ о н ъ , у к а 

з ы в а я н а о д н о в е л и к о л ѣ п н о е з д а н і е : — 

„ п р и н а д л е ж и ш ь Т о р н г и л ю , м о л о д о м у б о 

г а т о м у д в о р я н и н у ; в п р о ч е м ъ , б о г а т с т в о 

е г о с о в е р ш е н н о з а в и с и т ъ огпъ в о л и е г о 

д я д и В и л і а м а Т о р н г и л я , к о т о р ы й б у д у 

ч и д о в о л е н ъ м а л ы м ъ , о с т а в и л ъ с в о е и -

м ѣ н і е п л е м я н н и к у и ж и в е т ъ п о ч т и 

в с е г д а в ъ Л о н д о н ѣ . " 

— К а к ъ ! в с к р и ч а л ъ я : м о и б у д у щ і й 

п о м ѣ щ и к ъ п л е м я н н и к ъ э ш а г о ч е л о к ѣ к а , 

к о т о р ы й т а к ъ п р о с л а в и л с я щ е д р о с т ь ю 

и с т р а н н о с т я м и ! Я ч а с т о с л ы х а л ъ , ч т о 

С и р ъ Т о р н г и л ь с а м ы й д о б р ѣ й ш і й и с а 

м ы й с т р а н н ы й ч е л о в ѣ к ъ в о в с е й А н г л і и ; 



і і З 

г о й о р я т ъ , ч т о в ъ н е м ъ с т р а с т ь дѣлать 
д о б р о , ч р е з в ы ч а й н а . — 

„ В а м ъ с л и ш к о м ъ е г о р а с х в а л и л и f 

о т в ѣ ч а л ъ Б о р ч е л ь . Б ы л о в р е м я , к о г д а 

б л а г о т в о р и т е л ь н о с т ь е г о в ы в о д и л а и з ъ 

п р е д ѣ л о в ъ ; с и л ь н ы я с т р а с т и е г о , о б р а -

і ц е н н ы я в с ѣ к ъ д о б р о д ѣ т е л и , д о в е л и е г о 

д о р о м а н и ч е с к и х ъ ч р е з в ы ч а й н о с т е й . Въ 

с а м ы х ъ м о л о д ы х ъ ; л ѣ т а х ъ п о ч у в с т в о * 

в а л ъ о н ъ с к л о н н о с т ь к ъ в о и н с к и м ъ и 

у ч е н ы м ъ з а н я т і я м ъ * и с к о р о о т л и ч и л с я 

к а к ъ н а в о й н ѣ , т а к ъ и въ у ч е н о м ъ с в ѣ * 

т ѣ . О н ъ б ы л ъ о к р у ж е н ъ т а к и м и л ю д ь * 

м и , к о т о р ы е п о к а з ы в а л и е м у т о л ь к о 

о д н у с т о р о н у с в о е г о н р а в а , и н а ч а л ъ 

о т ъ л ю б в и к о в с ѣ м ъ , т е р я т ь и з ъ в и д у 

с о б с т в е н н у ю с в о ю п о л ь з у . О н ъ л ю б и л ъ 

в о о б щ е в с ѣ х ъ л ю д е й : б о г а т с т в о е г о нѳ 

п о д а в а л о е м у с л у ч а я у з н а т ь , ч т о м е ж 

д у н и м и м н о г о б е з д ѣ л ь и и к о в ъ » С к а з ы в а * 

ю т ъ , ч т о е с т ь б о л ѣ з н ь , о ш ь к о т о р о й 

і п ѣ л о б ы в а е ш ь т а к ъ ч у в с т в и т е л ь н о , 

что с т р а ж д е ш ь при с а м о м ъ л е г к о м ъ 

п р и к о с н о в е н і и . Т о ж е с а м о е , ч т о ч е л о -

в ѣ к ъ т е р п и т ъ о т ъ э т о й б о л ѣ з н и на 

с в о е м ъ т ѣ л ѣ , и с п ы т а л ъ Т о р н г и л ь на 

с в о е й душѣ* Онъ сшрадалъ, в и д я н е і ц а с т -
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наго , - т е р з а л с я з л о п о л у ч і е м ъ д р у г и х ъ , 

н е р а з б и р а я и с т и н н о л и о н о и л и п р и 

т в о р н о . Н е т р у д н о в о о б р а з и т ь , ч т о 

с ъ т а к о ю с к л о н н о с т ь ю к ъ д о б р у , о н ъ 

н а ш е л ? і м н о г и х ъ , к о т о р ы е с т а л и п р о 

с и т ь у н< г о п о м о щ и . О т ъ щ е д р о с т и 

р а з с т р о и л о с ь е г о б о г а т с т в о ; н о с е р д е ч 

н а я д о б р о т а е г о е щ е б о л ѣ е в о з р а с т а л а 

с ъ у м е н ь ш е н і е м ъ и м ѣ н і я . Ч ѣ м ъ б ѣ д н ѣ е 

о н ъ с т а н о в и л с я , т ѣ м ь б ы л ъ н е о с т о р о ж 

н е е ; г о в о р и л ъ к а к ъ у м н о й , а п о с т у п а л ъ 

к а к ъ д у р а к ъ . М е ж д у т ѣ м ъ п р о с и т е л и 

о к р у ж а л и е г о п о п р е ж н е м у ; н е б ы в ъ у -

ж е въ с о с ш о а н і и у д о в л е т в о р я т ь и х ъ 

п р о с ь б а м ъ , о н ъ н а ч а л ъ ^ е м ѣ с т о денего 

д а в а т ь обЬщанія: к р о м ѣ э т а г о е м у н и 

ч е г о б ы л о и д а в а т ь , а о н ъ н и к о г о н е 

х о т ѣ л ъ о с к о р б и ш ь о г а к а з о м ъ . И т а к ъ 

с о б и р а л о с ь к ъ н е м у м н о ж е с т в о л ю д е й , 

и о н ъ н р и н у ж д е н ъ б ы л ъ и х ъ о б м а н ы 

в а т ь . Н Ь с к о л ь к о в р е м е н и о н и ж д а л и о б ѣ -

щ а н н а г о ; н о н а к о к е ц ъ , в и д я , ч т о ж д у т ъ 

н а п р а с н о , о с т а в и л и Т о р н г и л я с ъ п р е -

з р ѣ н і е м ъ и у п р е к а м и , к о г а о р ы х ъ о н ъ и 

б ы л ъ д о с т о и н ъ . Д ѣ л а я с ь п р е з р и т е л ь -

н ь щ ъ въ г л а з а х ъ д р у г и х ъ , о н ъ и с а м ъ 

н а ч а л ъ п р е з и р а т ь с е б я . Л и щ а с ь л а с к а -



т е л е й , н е н а х о д и л ъ о н ъ у д о в о л ь с т в і я 

в ъ о д о б р е н і и с о б с т в е н н а г о с в о е г о с е р д 

ц а , п о т о м у ч т о н е н а у ч и л ъ е г о у в а 

ж а т ь с е б я . Л е с т ь д р у з е й е г о п р е в р а 

т и л а с ь в ъ п р о с т о е о д о б р е н і е , о д о б р е -

н і е в ъ н е п р і я т н ы е с о в ѣ т ы , а о т в е р г 

н у т ы е с о в ѣ т ы п р о и з в о д и л и у п р е к и . . 

Т о г д а - т о у з н а л ъ о н ъ , ч т о д р у з ь я е г о , 

к о т о р ы м ъ о н ъ прелюде д ѣ л а л ъ д о б р о , 

б ы л и н е о ч е н ь п о ч т е н н ы е л ю д и ; у з н а л ъ , 

ч т о ч е л о в і к ъ , ж е л а ю і ц і й п р і о б р ѣ с т ь 

с е р д ц е д р у г а г о , д о л ж е н ъ с п е р в а о т д а т ь 

е м у с в о е ; у з н а л ъ Н о я з а б ы л ъ , ч т о 

х о т ѣ л ь с к а з а т ь : н а к о н е ц ъ , Г о с у д а р ь 

м о й , о н ъ р ѣ ш и л с я у в а ж а т ь с а м а г о с е б я , 

и с д ѣ л а л ъ п л а н ъ п о п р а в и т ь р а з с т р о е н -

н о е с в о е с о с ш о я н і е . З а э т о о д н а к о п р и 

н я л с я о н ъ с ъ о б ы к н о в е н н о ю с в о е ю 

с т р а н н о с т ь ю — и с х о д и л ъ в с ю Е в р о п у 

п ѣ ш к о м ъ ; и х о т я е м у т е п е р ь н е б о л ѣ е 

т р и д ц а т и л ѣ т ъ , о д н а к о ж ь л м ѣ н і е е г о в ъ 

ш а к о м ъ п о р я д к ѣ , в ъ к а к о м ъ н е к о г д а н е 

б ы в а л о , Н ы н ѣ о н ъ с щ а л ь г о р а з д о р а з -

с у д и т е л ь н ѣ е и у м ѣ р е н н ѣ е в ъ с в о и х ъ 

б л а г о т в о р е н і я х ъ , н о в е е щ е б о л ь ш о й 

ч у д а к ъ и л ю б и т ь с т р о г у ю д о б р о д ѣ -

т е л ь . " 



І і б 

Я с л у щ а л ъ Б о р ч е л я ш а к ъ в н и м а т е л ь 

но # ч т о п о ч т и н е с м о т р ѣ л ъ в п е р е д ъ 

с е б я . В д р у г ъ у с л ы ш а л и м щ к р и к ъ м о и х ъ 

д о м а щ н и х ъ , и я у в и д ѣ л ъ , ч т о м е н ь ш а я 

м о я д о ч ь , у п а в ш и с ъ л о ш а д и н а с а м о м ъ 

с т р е м и т е л ь н о м ъ м ѣ с т ѣ р а з л и в а , б о р о 

л а с ь с ъ б ы с т р и н о ю . Д в а р а з а у ж е под

г р у ж а л а с ь о н а н а д н о , а я о т * с т р а х а 

с о в с ѣ м ъ п о т е р я л ъ с и л ы и н е м о г ъ п о 

д а т ь е й с к о р о й п о м о щ и . Е с л и б ъ н е то** 

в а р и щ ъ м о й , т о о н а б ы в ѣ р н о у т о н у ^ 

да. у в и д я е я о п а с н о с т ь , о н ъ т о ш ч а с ъ 

б р о с и л с я яъ в о д у и с ъ д о в о л ь н о ю т р у д 

н о с т ь ю в ы н е с ъ е е б е з в р е д н о н а п р о 

т и в н ы й б е р е г ъ . В з я р ъ д о р о г у н е м н о г о 

П о в ы ш е э щ о й б ы с т р и н ы , я и с ѣ м е й -

с т ? о м о е п е р е ѣ х а л и б л а г о п о л у ч н о , и 

и з ъ я в и л и о б щ у ю п р и з н а т е л ь н о с т ь н а 

ш е м у б л а г о д ѣ т е л ю . Л е г ч е в о о б р а з и т ь , 

ч ѣ м ъ о п и с а т ь б л а г о д а р н о с т ь м о е й до-? 

ч е р и : глаза е я в ы р а ж а д и б о л ѣ е , н е ж е л и 

с л о в а , и о н а п р о д о л ж а л а о п и р а т ь с я н а 

е г о р у к у , к а к ъ б у д т о е щ е з і м Ъ л а н у д - ? 

д у в ъ его п о м о щ и . Ж е н а м о я т а к ж е г о 

в о р и л а е м у , ч т о н а д ѣ е т с я и м ѣ т ь у д о -

Ф о л ь с ш ^ і е у ссбд д о * ш отблагодаришь 
е г о , 



На б л и ж н е м ъ п о с п т о я л о м ъ д в о р ѣ м ы 

о т д о х н у л и и в м ѣ с т ѣ о т о б ѣ д а л и : п о -

с л ѣ н е г о Б , р ч е л ь , к о т о р о м у у ж е д о л ж н о 

б ы л о и д т и в ъ д р у г у ю с т о р о н у , п р о 

с т и л с я с ъ н а м и , а м ы о т п р а в и л и с ь в ъ 

с в о й п у т ь . Ж е н а м о я с к а з а л а м н ѣ д о 

р о г о ю , ч т о Б о р ч е л ь к а ж е т с я е й о ч е н ь 

х о р о ш и м ъ ч е л о в ѣ к о м ъ , и п р и б а в и л а , ч т о 

е с л и б ь о н ъ б ы л ъ т а к о г о и м е н и и с о -

с т о я н і я , ч т о б ъ м о г ъ в о й т и въ н а ш е 

с ѣ м е й с т в о , т о о н а п о ж е л а л а б ы и м ѣ т ь 

е г о с в о и м ъ з я т е м ъ . Я у л ы б а л с я , с л ы ш а , 

ч т о о н а г о в о р и т ь г п а к и м ъ в а ж н ы м ъ 

т о н о м ъ ; в п р о ч е м ъ , я н и к о г д а н е о с у ж -

д а л ъ н е в и н н ы х і м е ч т а н і й , с л у ж а щ и х ъ к ъ 

у м е н ь щ е д і ю ц д щ е г о н е щ а с т і я . 



ѴП. РАЗБОРЪ ХЕМНИЦЕРОВОЙ БАСНИ: 

ВОЛЯ И НЕВОЛЯ. 

П р и с т у п а я къ разбору сей Б а с н и г 

нахожу необходимо нужны мъ и о м ѣ -
с т и ш ь ее здѣсь всю въ подлинкикѣ. 
В о т ъ она : 

Волкъ, долго не имѣвъ поживы никакой 
Былъ шощъ, худой 

Такой і ) , 
Ч т о коспти лишь одни да кожа; 
И Волку этому случись 

Сь Собакою сойтись, 
Которая была собой росла, пригожа я), 

Жирна, 
Дородна и сильна. 

ВОЛКЪ радъ бы всей душой съ Собакою схва
т и т ь с я 

И ею поживиться; 
Да полно для того не смѣлъ, 
Ч т о не по немъ была Собака, 
И не по немъ была бы драка. 

И такъ со стороны г/гтивой подошелъ 3), 
Лисой къ ней началъ подбиваться: 
Ея дородству удивляться 
И всячески ее хвалить, 

„Не стоигаъ ничего пн.-бѣ такцмъ же быть, 
Собака говорить: какъ скоро согласишься 



Ид ni и со мною въ городъ ;кить, 
Ты будешь ве' ь иной, и іпакъ переродишься, 

Что самъ себѣ не надивиться. 
Ч т о ваша жизнь и впрямь? Скитайся все, 

ры щи, 
И сЪ горемЪ пополаліѳ, поѣсть чего, ищи; 
А даромъ и кускомъ не думай поживиться; 

Все со бою должно взять; 
А Э7)іО на какцю стать ^)? 
Куда такая жизнь годится? 

ВЕДЬ посліотре/пъ, такЪ вЪ гелю дцша-то, 
право- вЬ васЪ! 

Не ѣвши цѣлы дни, вы всѣ какъ испитые. 
Поджарые, хцдые 5), 

НЕтЪ! то-то жизнь-то какЪ г/ насЪ: 
Ѣшь не хоъц — всего, чего дцша желаетЫ 

Гіослѣ гостей 
Костей, костей 6), 

Остатковъ ошъ стола ; такъ столько ихъ 
бываетъ, 

Ч т о некцда дівать; 
А ласки ошъ Господа , цжь подлинно сказать!і€ 

Рас.паялъ Волкъ, услыша вьсть такую, 
И даже слезы на елазахЪ 7) 

Огаъ размыщленія о будущихъ пирахъ.л 

— А должность исправлять за это мнѣ 
какую? 

Спросилъ Собаку Волкъ.— ,, Что должность? 
ниъеео ! 

Вотъ только лишь всего, 



Чшобъ не пускать на дворъ чужаго никого 8); 
Къ хозяину ласкаться, 

И около людей домашнихъ увиваться!" 
Болкъ, слыша это все, не шелъ бы, а ле* 

тѣлъ; 
И лѣсъ ему такъ омерзѣлъ, 

Что про него ужь онъ и думать не хотѣлъ; 
И всѣхъ Волковъ себя щастливѣе считаешь. 
Вдругъ на Собакѣ онъ дорогой примѣчаетъ, 

Что съ шеи шерсть у ней сошла. 
— А это хто такое 

Что шея у тебя гола?— 
ТакЪІ это ниъего, пустое... и 

—Однако wémôj скажи—„ТакЪ, право нигего. 
Я чаю 

Это отъ того, 
Когда л иногда на привязи бываю g). " 

—На привязи? тудгъ Волкъ вскричалъ: 
Такъ т ы не все живешь на волѣ? — 

^ІІе есе\ да полно гто еЪ толіЪ нужды ?<с 

Песъ сказалъ. 
—А нужды столько вЪ томЪ^ Что не хочу 

я болѣ 
Низачто всѣхъ пировъ говоихъ. 
Нѣтъ! воля мнѣ доррже ихЪ; 

А къ ней на привязи, *я знаю, нътъ до
роги.—* 

Сказалъ, и къ иѣсу дай Богъ нога ю). 



I T p и м Ъ z а и іл . 

Э т о самая лучшая Басня п р о с т о д у ш -
наго Хеденицера. Главнѣйшее д о с т о и н -
сгпво оной с о с т о и ш ь въ просшогаѣ, 
естеспівенносгаи и ж и в о с т и разсказа. 

і) Былъ тощъ, худой, 
Такой. 

Одностопные с т и х и , если помѣщены 
въ Баснѣ, или гдѣ бы т о ни было, безъ 
особеннаго намѣренія, б ы в а ю т ъ всегда 
п р о т и в н ы для с л у х а , и весьма справед
ливо н а з ы в а ю т с я у французовъ avortons 
de la poésie. Сумароковъ и всѣ прежніе 
наши ф а б у л и с т ы , даже самъ Хемни-
церъ, безъ всякой нужды в с т а в л я л и въ 
свои Басни гпакіе к о р о т к і е с т и х и . 
Д м и т р і е в ъ первый началъ у нась упо
т р е б л я т ь ихъ удачно, a гюслѣ него у -
же Крыловъ. Одностопные с т и х и сихъ 
двухъ нашихъ Баснописцовъ - П о э т о в ъ 
служашъ п о ч т и вездѣ къ живѣйшему 
лзображенію описываемаго ими дѣйсш-
вія или предмета , и п о т о м у врѣзы-
ваюгася, т а к ь сказать , въ п а м я т ь с л у 
ш а т е л е м и ч и т а т е л е й . 

а) Которая была росла собой, пригожа* 



У Лафонтена: Ce Loup rencontre uû 
Dogue aussi puissant que beau. Однако beau 
не всегда значить приеожій. Приеожій 
относится единственно къ лицу, и по
т о м у эпитетъ сей идешь только къ 
людямъ. Приеожій человѣкъ можеіпъ 
быть иногда и не красивЪ, напримѣръ 
имѣть дурной стань и т . п.— словоже 
красивый имѣетъ обширнѣйшее значе-
ніе: подь имеыемъ красиваео человѣка 
разумѣю я пригожаго и вмѣстѣ стат-
Наго. Мы называемъ также красивыліи 
не только^лшвоганыхъ, растѣнія, но и 
неодушевленныя вещи, напримѣрь: кра
сивая лошадь, красивый цвѣтокъ, краси
вый ларчикъ; а никогда не скажемь: при
гожая лошадь, приеожій ітвѣтокъ, при-
вожій ларчикь. 

3) И щакъ со стороны иъфивой подошелъ. 

Странное выраженіе! Вмѣсто сихъ 
двухъ словъ: со стороны цътивой — по
ставить бы я только одно: сЪ цътпиво* 
стпъю. 

4) А это на какцю стать? 
Дурной и совершенно излишній 

стихъ, употребленный вѣроятно толь» 



£0 для риѳмы. Въ слѣдующемъ сгаи-
хѣ заключается т а же самая мысль» 
но она выражена гораздо лучше и 
естественнѣе. , 

5) Не ѣвши цѣлы дни, вы всѣ какъ ис-
питые. 

Поджарые, худые 
Хцдый человѣкъ или худое живот

ное, въ отношеніи къ т ѣ л у , значить 
т о же самое, ч т о и сцхощавьшу т о 
е с т ь противный дородному поджарый 
шогаъ, кто имѣетъ впалый животъ; 
испитый — потерявшій много крови. 
Жаль только, ч т о въ сихъ выраженіяхъ 
не соблюдена постепенность (gradation). 
Слово: испитые, какъ самое сильнѣйшее* 
должно бы здѣсь п о с т а в и т ь послѣ под-
ікарыхо и хцдыхЪ.—Есть преданіе, буд
т о змѣи, оборачивающееся въ ліолод-
цовЪ и влешаюііііе по ночамъ чрезъ /гес-
нцю трцбц къ своимъ любовницамъ, 
сосутъ изъ нихъ кровь. Не отъ mora 
ли произошло слово испитый? 

6) Послѣ гостей 
Костей, костей ! 

Замѣгаьте какъ удачно повторено 
здѣсь это слово. 



j) Расшаялъ Волкъ, услыгаавъ вѣсгііь такую, 
И даже слезы на глазахЬ 

Отъ размышленіл о будуіііихъ пирахъ. 

Очень забавно видѣшь слезы цліиле-
нія на глазахь у Волка, к о т о р ы й со 
всѣмъ не охотникъ п л а к а т ь и неспо-
собенъ къ нѣжнымъ чувствованіямь . у 
Лафонтена сказано еще лучше: 

Le Loup déjà se forge vme félicité 
Qui le fait pleurer de tendresse. 

(^лоріанъ съ успѣхомъ воспользо
вался э т о ю мыслію и даже выраже-
ніемъ въ прекрасной своей Басиѣ: Le 
vieux Arbre et le Jardinier. 

8) Что должность? ииъегоі 
Вотъ только лишь всего, 

Чгпобъ не пускать на дворъ чужаго 
никого» 

Е с л и въ вольных!) или неровных?* 
с т и х а х ъ (vers libres) т р и сряду оканчи
в а ю т с я одинакою риѳмою: т о э т о дѣ-
лаешъ к а к у ю - т о особенную п р і я т н о с т ь 
для слуха. Прибавьте еще ч е т в е р т ы й 
с т и х ъ съ т а к о ю же риѳмою, и все бу
дешь испорчено. 

9) Когда я иногда на привязи бываю. 



Однозвучный слова не только въ 
-стихахъ, но и въ прозѣ не должны ни
когда с т о я т ь сряду. Сшихъ сей можно 
бы иеремѣнить тпакимъ образомъ: 

Что иногда на привязи бываю. 
\о) Сказалъ, къ лѣсу дай Богъ ноги. 
Х.емниігеръ,. т о ч н о т а к ж е какъ и 

Д а ф о я т е н ъ , не изъясняешь смысла э т о й 
Басни и не -прибавляешь къ ней никако
го нравоученія. Да и на ч т о ? Всякой 
ч и т а т е л ь или с л у ш а т е л ь видитъ изъ 
оной, ч т о самая бѣдносшъ при сврбодѣ 
иредпочтителънѣе изобилію въ неволѣ.— 
Издатпели Краткой Стихотворной Энци-
клопеціи на франццзсколіЪ языкЬ (Pe
tite Encyclopédie Foe'tique) весьма спра
ведливо почишаютъ лучшими ( о т н о с и 
т е л ь н о къ изобрѣтенію) т ѣ Басни, ко-
іііорыя м о г у т ъ обойтись безъ правоу-
ъеиія или поясненія. 

Во всѣхъ п о ч т и франи,узскихъ Піи-
шикахъ въ примѣръ е с т е с т в е н н о с т и 
разговора въ БаснЬ п р и в о д и т с я изъ 
Дафонщена сія самая сцена Волка съ 
Собакою. С р а в н и т е же переводъ Х е м н и -
ііера съ оригиналомъ и вы у в и д и т е , 
*іто первый не только не у с т у п а е ш ь 



яи въ чемъ последнему, но даже и пре» 
восходитъ оный. 

Въ заключеніе сей спіашьи скажу 
нѣскодько сдов^ вообще о Басняхъ Хем-
ницера.-—Многіе обвиняютъ его въ пгомъ, 
чшо большая чаешь стиховъ въ Басняхъ 
его и Сказдахъ оканчиваются глаголами; 
что онъ по примѣру Сумарокова и 
прочихъ прежних^» нашихъ Баснопис-
ІТОВЪ употреблялъ часто безъ нужды 
непріятные для слуха одностопные 
стихи, и что наконецъ нѣтъ у него 
т о й возвышенной Поэзіи, или стихо
творной живописи, какою плѣняегпъ 
насъ Лафоншенъ, Дмитріевъ и Крыловъ. 
—Все это справедливо; но Хемницеръ 
имѣетъ самое главное и существенное 
достоинство Баснописца - Поэта: про-
стоді/шіе (la naïveté). Если бы онъ при 
своемъ плѣнишельномъ простодутіи о-
даренъ былъ столь же сильнымъ и пла-
меннымъ чувствомъ какъ Дмитріевъ; 
еслибъ владѣлъ подобно ему животвор
ною кистью Поэзіи, и съ такимъ же 
хшцаніемъ и вкусомъ обработывалъ свои 
стихи: т о я не усумнился бы назвать 
его вторымъ Лафонтеномъ. Впрочемъ, 



1^7 

справедливость требуешь сказагсь, 
что Хемницерь первый началъ у 
иась писать въ стихахъ настоящимъ 
простымъ слогомь въ т о время, когда 
языкъ не былъ еще очищенъ и когда не 
имѣли понятія о хорошей версифика
ции, удивительно какъ онъ могъ, безъ 
основательнаго ученія словесности и 
безъ образцовъ на отечественномъ я-
зыкѣ , достигнуть совершенства въ 
столь трудномъ родѣ стихотвореній, 
какимъ признается Басня, получившая 
ошъ Лафонтена новую форму. Разсказъ 
у Хемницера безподобенъ: нигдѣ поч
т и у него не видно принужденія; ка
жется, что онъ писалъ безъ всякаго 
труда и невольно забавлялъ ч и т а т е 
лей своею простотою; но сія - т о мни
мая п р о с т о т а (bonhomie) или правиль-
нѣе тгростодццііе есть въБаснѣ и Сказ-
кѣ верхъ дарованія и искуства. 

Л Л ЛѴѴЛ/Ѵ\Л/Ѵ ѵ ѵ л л л л W 

и. 



смъсь. 
Р У С К I Е А Н Е К Д О Т Ы . 

J. О СліотрителЪ придворныхЪ экипа-
леей ЧертовЪ. 

ВсЬмъ Пешербургскимъ жиптелямъ из-
вѣстелъ небольшой, каменной, двуэшажной 
домикъ въ Лѣтнемъ Саду , у рѣшетки , на 
самомъ берегу фонтанки ; но не всѣ , мо
жешь быть, знаютъ , что въ этомъ ма-
ленькомъ домикь жилъ Великій Государь 
ПЕТРЪ I. Однажды лѣшомъ поѣхалъ Онъ 
оттуда въ однойолкѣ къ обѣдни въ Казан-
ской Соборъ. Передъ окончаиіемъ службы 
сдѣлалась гроза и пошелъ пресильнойг 
дождь»—Ваше Величество! сказалъ Импера
тору одинъ изъ его скиты : здѣсь вѣдь 
близко Государынииы конюшни ; не при
кажете ли взять тамъ для Васъ карету?— 

Хорошо/ ступай скорѣе. — Обѣднл отошла ; 
посланный возвратился , но только безъ 
экипажа. — „Не уже ли нѣтъ ни одной 
кареты?" спросилъ съ неудовольствіемъ 
Государь. — Е с т ь , Ваше Величество! двѣ , 
но не отпускаютъ. — ,,Да развѣ т ы не 
сказалъ, что карета надобна ліні>?и—Какъ 
же, Ваше Виличество! Смотритель гово
рить , что онъ безъ приказан!я Генерала и: 



ЪаліЪ не ощпустигаъ кареты. — „ А какъ 
прозывается этотъ смотритель?" — Чор-
тоеЪ. — (Чертово , но у насъ часто е про
износится какъ о) „Прямой гортЪ\и ска-
залъ съ сердцемъ Имцераторъ , взялъ у 
кого - т о плащъ , распустилъ трехъуголь-
ную свою съ большими полями шляпуг сѣлъ 
въ одноколку и лоѣхалъ домой — а дождикъ 
мочилъ его во всю дорогу такъ , что съ 
плаща и шляпы вода текла ручьями. 

Государь пріѣхавъ домой , выкушалъ 
водки, и велѣлъ какъ можно скорѣе давать 
обѣдать. Въ ожидавіи обѣда , ходилъ онъ 
по комнатѣ большими шагами , не говоря 
ни слова, и время отъ времени подтверж-
далъ только свое приказаніе о столѣ. Всѣ 
придворные замѣтили , что Государь сер-
дитъ , и тотчасъ узнали этому причину. 
Одинъ изъ служителей, пріягпель или кумъ 
Чертова , немедлѣнно далъ ему знать , что 
рнъ прогнѣвилъ Государя и сокѣтовалъ при
нять мѣры къ своему оправданно и спасенію. 
Бѣдной ЧертовЪ чрезвычайно испугался, при-
бѣжалъ безъ памяти во дворецъ , иаиіелъ 
случай унидѣть Государыню , палъ предъ 
Ней на колѣни и со слезами просилъ помилова-
нія.— "Худо т ы сдѣлалъ, СтепанЪ *) , сказала 

*) А н е к д о т ъ сей с л ы ш а л ъ я о т ъ родном дочери 
Чертова Авдотьи Степановны Афанасьевой, с емиде
с я т и л е т н е й с т а р у ш к и , к о т о р а я недавно умерла 
въ з д ѣ ш н е м ъ Вдовьемъ Д о м ѣ . ГІримИг. Издат, 

ч 



іЗо 

Императрица , что не отпустйлъ кареты 
Государю. Буду просить за тебя, а не 
знаю какъ Государь разсщитЪ." 

Сѣли кушать. За первымъ блюдомъ Го
сударь не говорилъ ни слова — и всѣ мол
чали. Наконецъ, перемѣнивъ тарелку и вы-
кушавъ рюмку вина , сказалъ онъ Импера
триц/в: „ну, Катенька! есть у тебя на 
жонюшнѣ какой-то горіпЪІ Онъ не отпу
стйлъ мнѣ кареты , и я, по милости его, 
шакъ промокъ, что едва теперь только ото-
грѣлся. " — Простите его, Ваше Величе
ство! сказалъ вставъ со стула Шталмей-
стеръ Императрицы, который сидѣлъ т у т ъ 
же за столомъ : онъ человѣкъ молодой и не
давно еще отправляетъ эту должность. 
Огаъ меня приказано ему отпускать эки
пажи не иначе какъ по реэстру, который 
посылается къ нему каждое утро , или по 
моимъ запискамъ , и онъ, по простотѣ 
своей, не осмѣлился дать кареты Вашему 
Величеству безъ моего приказанія.—„Одна
ко же т ы держись этаго горта , прер-
валъ Императоръ ; онъ долженъ быть че-
ловѣкъ вѣрной и хорошей , нужды нѣтъ 
что молодъ.̂  Когда онъ безъ твоего приказанія 
лоѵѣ кареты не отпустйлъ , т о вѣрно уже 
не отпустить никому другому. Это хоро
шо , очень хорошо! 

Послѣ обѣда Имцератрица вышла къ 



іЗі 

Чертову. „Слава Богу! сказала Она ему: То» 
сударь изволилъ милостиво разсщить и 
^ще похвалилъ іпебя. " — ЧертовЪ не зналъ 
что дѣлатъ ошъ радости. Онъ служилъ по-
слѣ того долго при Дворѣ по конюшенной 
части и умеръ уже при концѣ царствова
ния Императрицы ЕЛИСАВЕТЫ ПЕТРОВНЫ. 

2. Странная оъередъ. 

При покойной Императрицѣ Е К А Т Е 
РИНЕ I I обыкновенно въ лѣтнее время пол
ки выходили въ лагерь. N. N. Полковникъ 
какого-то пѣхотнаго полку, въ кошоромъ по 
новости не успѣлъ еще, такъ сказать, огля-
дѣться, хотя и очень худо зналъ службу , 
но за т о былъ очень строгъ. Простоявъ 
дни т р и въ лагерѣ, призываешь онъ къ се-» 
бѣ старшаго Капитана и дѣлаетъ ему вы-
говоръ за слабую коліандц. „Помилуйте, 
Ваше Высокоблагородіе! (такъ величали ещ» 
въ т о время Оберъ-Офицеры Господь Полков-
никовъ) сказалъ Капишанъ: рота моя ка
жется во всемъ исправна: вы сами изволи
ли видѣть ее на ученьѣ . . . . " — Я , сударь, 
говорю не объ ученьѣ, прервалъ Полковникъ, 
а шо, что вы слабой командиръ. Три дни 
стою я въ лагерѣ; во все это время вы 
никого еще не наказывали!! Всѣ другіе го
спода ротные командиры исправнѣе васъ: 
я вижу, что они всякой день ушромъ по* 



слѣ зари и вечеромъ передъ зарею наказы-
ваюшъ людей передъ своими палатками; а 
вы такъ при мнѣ ни одному человѣку не 
дали даже ни лозона. — ,, За что же, Баше 
Высокоблагородіе! буду я бить солдатъ, ког
да они у меня исправны." — Не вѣрю, су
дарь, не вѣрю: быть не можетъ, чтобы 
всѣ были исправны. Ежели вы не хотите 
служить порлдоъио, т о выходите лучше 
Бонъ изъ полку. Я не ирежиій Полковникъ, 
Біерпѣть не могу баловниковь. Какой вы 
Капишанъ! вы баба! — У бѣднаго Капитана 
навернулись на глазахъ слезы. Онъ удалил
ся въ свою палатку и не зналъ, что ему 
дѣлать: драться онъ не любилъ; оставить 
службы не могъ, потому что привыкъ къ 
ней и не ЙМ'ЬЛЪ у себя никакой собствен
ности; а переходить въ другой полкъ было 
весьма трудно — однако же онъ рѣшился на 
послѣднее. Въ самое это время приходить 
къ нему фелдфебель. „ Ч т о т ы пришелъ ко 
мнѣ? сказалъ ему Капитанъ. Знаешь ли , 
что Полковникъ разжаловалъ меня изъ 
Капитановъ въ бабы за то, что я_не коло
чу васъ, какъ другіе, палками. Прощайте, 
ребята! не полшнайте лахольЪ; перейду въ 
другой полкъ и сегодни же податоъ просьбу. 
Ступай къ Порутчику, коли что іпебъ на-
добно; a мнѣ теперь нѣчего приказывать. < с 

фелдфебель вышелъ, не сказавъ ни слова, 



но черезъ полчаса является опять къ добро
му своему Капитану и говоритъ ему: Ва
ше Благородіе! сдѣлайте отеъесщю милость, 
не оставляйте насъ сирота . . . — „Да 
развѣ 5вы хотите, прервалъ Капитанъ, 
чтобы я колот и лъ васъ палками?" — 
Е с т ь охотники, Ваше Благородіе! Извольте 
каждый день наказывать изъ насъ четы— 
рехъ человѣкъ и давать всякому по двад
цати пяти лозоновъ. Мы сдѣлали очередь; 
никому не будетъ обидно. Извольте начать 
съ перваго меня; еще готовь Каптенармусъ 
и два человѣка изъ перваго капральства. 
Сегодни наша очередь. Ничего не с т о и т ь 
черезъ 25 дней вытерпѣть 25 лозоновъ: вѣдь 
гораздо болѣе достанется намъ, ежели бу
детъ у насъ другой Капиіпанъ . . . . Ваше 
Бл агородіе! заставьте GFZHO Богу ліолитъ, 
потешьте Полковника, прикажите уже пе-
редъ зарею дать намъ четверымъ по 25 
лозоновъ. Капитанъ думалъ, думалъ, и на-
конехгь согасился на представленіе фелд-
фебеля, или лучше сказать всей роты; ло-
тігиилЪ Полковника: далъ въ т о т ъ же ве-
черъ по 25 лозоновъ фелдфебелю, Капте-? 
нармусу и двумъ рядовымъ; на другой день 
откаталъ шакже чешверыхъ и дѣло пошло 
своимъ порядкомъ. Полковникъ сгаалъ къ 
#ему благосклоннѣе и хвалилъ его за исправ
ность. 



Однако э т а очередь не долго соблюдав 
лась: дивизіонный Гецералъ узнавъ объ ней, 
сдѣлалъ Полковнику сшрожайшій выговоръ 
за безразсудную его строгость, и въ т о же 
самое время донесъ о семъ страцномъ проис-
шествіи покойной Государынь. Правосудная 
и человѣколюбивая Монархиня уволила во
все отъ службы Полковника N. N. ЭДѣсто 
его заступилъ Подполковника того же пол
ку, и доброму Капитану досталось по стар
шинству въ Маіоры. Сверхъ того получилъ 
онъ въ подарокъ отъ Императрицы таба
керку съ Ея портретомъ и съ червонца
ми.—Жаль только Полковника! 

Я . 

Из вЪстіе о бЪдныхЪ. 

На Петербургской сторонѣ, въ Полозо
вой улицѣ, въ домѣ Вахмистра Цнпюва 
подъ No q4j, живутъ двЬ добрыя и нещаст-
выя старушки дѣвицы Христина и Лциза 
Егоровны ЦеделълланЪ, Покойный отецъ ихъ 
Капитанъ ЕгорЪ ВасилъевигЪ ЦеделъліанЪ 
находился въ Россійской службѣ болѣе пяти
десяти, а въ Оберъ—Офицерскомъ аваніи 
безъ малаго сорокъ лѣтъ; награжденъ былъ 
за долговременную, усердную и беспороч
ную службу орденомъ Св. Владиміра 4 сте^ 
пени, и умеръ въ 1791 году. Старшая дочь 



его Христина ЦедслъліанЪ имѣегпъ оптъ ро
ду 63, а Лциза 6о годъ. Обѣ онѣ жили преж
де безъ нужды своими трудами; но будучи уже 
нѣсколько лѣшъ одержимы болѣзненными 
припадками, не въ сосгподніи теперь зани
маться никакимъ рукодѣльемъ, и едва имѣ-
кшіъ, по милости немногихъ доброхотныхъ 
дателей, дневное пропитаніе. Первая давно 
уже не можетъ владѣть свободно руками и 
ногами по причииѣ сдѣлавшихся на оныхъ 
ларостовъ; послѣдняя, отъ застарѣвшей 
простуды, чувствуешь несносный ломъ во 
всемъ тѣлѣ и почти лишилась зрѣнія. Во 
время бывших? нынѣ предъ праздниками 
большихъ морозовъ, принуждены онѣ были 
сидѣть нѣсколько дней въ нетопленой ком-
матѣ безъ обѣда и безъ ужина. — Издатель 
Блаеоналсереннаео съ удовольствіемъ прини
маешь на себя обязанность доставлять симъ 
нещастнымъ старушкамъ пособія отъ бла-
готворительныхъ и сострадательныхъ особъ, 
и дастъ въ свое время надлежащей въ томъ 
ртчегаъ Публикѣ. 

Вопросы *). 
і. Какая разность между ученымъ и 

просвѣщеннымъ человѣкомъ? 

*) Не угодно ли кому б у д е т ъ с о о б щ и т ь И з д а т е 
лю Благо мамереннаго о т в ѣ т ы на с іи в о п р о с ы ? 
П р е д о с т а в л я е т с я на волю всякаго о і п в ѣ ч а т ь въ 
н ѣ с к о л ь к и х ъ с т р о ч к а х ъ , или н а п и с а т ь кѣсколько 
с т р а н и ц ъ . Л у ч ш і е , по мнѣнію И з д а т е л я , о т в ѣ -
т ы б у д у т ъ н а п е ч а т а н ы . 



2. Ошъ чего вездѣ, особенно у н<*съ въ 
Россіи* гораздо болѣе дурныхъ писателей, 
нежели дурныхъ художликовъ и даже реме-
сленни ковъ? 

3. Ч т о предосудительнѣе для критика: 
охуждать ли такія произведенія слоиесно-
сгаи, въ которыхъ находится болѣе кра-
сотъ, нежели погрѣшностей — или хвалишь 
шо, что не заслуживаешь похвалы? 

.V*vvv»/W»/v\*/w% 

(5 і Января) 



ИМЕНА ПОДПИСАВШИХСЯ ОСОБЪ 

НА ЖУРНАЛЪ: БЛАГОНАМЕРЕННЫЙ. 

У Издателя: 

Въ С. П. б у р г ѣ ; 

Его Сіяптельспіво Графъ Дмигарій Ивановичъ 
Хвосшовъ. 

Ихъ Превосходите л ьстава : 

Корнилій Антоновичъ Лубьяновичъ. 
Ѳедоръ Петровичъ Опочининъ. 
Семенъ Александровичъ ІЦербининъ, 
Гавріилъ Александровичъ Анненковъ. 
Иванъ Ивановичъ Розенбергъ. 

Ихъ Высокородія : 

Иванъ Петровичъ Степановъ. 
Петръ Матвѣевичь Карабановъ. 
Иванъ Осиповичъ Тимковскій. 

Ихъ Высокоблагородья : 

Иванъ Афанасьевичъ Кованько. 
Христіанъ Яковлевичь Витъ. 
Антонъ Михайловичъ Марцынкевичъ, 
Ѳедоръ Ивановичъ франкенъ , а »к. 
Иванъ Яковлевичъ Асосковъ. 



Василій Поликарповичъ Никиіпинъ. 
Василій Михайловичъ Коленичинко. 
Аргаемій Макаровичъ Худобашевъ. 
Александръ Денисьевичъ Старосельскій. 
©едоръ Николаевичъ Глинка. 
Николай Ивановичъ Хмелышцкій. 

Ихъ Благородія ; 

Марья Матвѣевна Михайлова. 
Дарья Мартыновна Курочкина. 
Александръ Хриеторофичъ ВостокЪвъ. 
Владиміръ Ивановичъ Панаевъ. 
Сергѣй Савичъ Питуновъ Ягуловъ, 2 эк. 
Степанъ Алексьевичъ Гладкой. 
Степанъ Борисовичъ Беклешовъ , 
Моисей Сергѣевичъ Лорисъ-Меликовъ. 
Авель Ракеловичъ Гамазовъ. 
Яковъ Ивановичъ Тушмаловъ. 
Ѳедоръ Семеновичъ Лихачовъ. 
Карлъ Якимовичъ Гореглядъ. 

С I L бургскіе Купцы дй Гильдій: 

Николай Ивановичъ Кусовъ. 
СергЬй Ивановичъ Кусовъ. 
Прокофій Васильевичь Соколовъ. 
Да]рья Дмишріевна Шемякина. 
Настасья Борисовна Катаева. 
Степанъ Андреевичъ Распутины 
Купецъ Суслениковъе 



ВЪ дрцеихЪ городаэсЪ: 

ВЪ МосквЪ: 

Ихъ Высокоб л а го ро д і я : 

Михаилъ Трофимовичъ Каченовскій, 
Алексѣй Ѳедоровичъ Мерзляковъ. 
Его Благородіе Василій Андреевичъ Жуковскій. 

ВЪ ПензЬ: 

Кригсъ - Цалмейстеръ Григорій Даниловичъ 
Сшолыпинъ. 

Его Благородіе Романъ Герасимовичъ Ли-
плянскій. 

Пензенскій Купецъ Алексѣй Ѳедоровичъ Оч-
кинъ. 

Тверскій Купецъ Савва Іудовичъ Зубчаниновъ, 

ВЪ Перліи: 

Его Превосходительство Иванъ Петровичъ 
Розингъ, 2 эк. 

Его Высокоблагородіе Василій Николаевичъ 
Бергъ, а эк. 

Въ Екатеринбурге, Управляющей тамошними 
заводами Оберъ Бергъ - меистеръ 6 го класса 
Николай Алексѣевичъ Шленевъ. 

Во ВладильірЪ па КЛДЗЛІЪ: 

Его Высокородіе Адріанъ Егоровичъ Дюиантъ. 
Его Вьісокоблаг. Михаилъ Кондратьевичъ 

флейщеръ. 



ВЪ Вологді: Его Высокобл. Николай Ѳедоро* 
вичъ Остолоповъ. 

ВЪ Тамбова: Его Высокобл, Николай Ивано-
вичь Шредеръ. 

ВЪ СаратповЬ: 
Ихъ Высокоблагородья: 

Иванъ Григорьевичъ ЖелЬзновъ. 
Ефремъ Любимовичъ Пусгаошкинъ, 
ЬЬ Петрозаводске: Его Высокобл. Иванъ Ива-

новичъ Ламбертъ. 
ВЪ НижгіеліЪ - H о ві города: Его Высокоблаг. 

Алексей Васильевичъ Веселовскій. 
ВЪ Чцхлоліі: Его Благ. Павелъ Александро-

вичъ Семичевъ* 
ВЪ СлободсколіЪ: Моисей Вагановъ, въ 

заводѣ Хомуницкомъ. 
ВЪ Гжатска: Его Благород. Басилій Гуро-

вичъ Лутковскій. 

ВЪ Казани: 
Ея Высокоблаг. Глафира Ивановна Панаева, 

Его —— Василій Матвѣевичъ Перево-
щиковъ. 

ВЪ Одессі: 
Его Благород . е . . Лѣсниковъ. 
— — — Аврамеигаовъ. 
{Имена особЪу подписавшиоссл на Жцр-
палЪ:ВГАГОНАМѣРЕННЫЙ вЪ Газет
ной С. Я . бцрескаео Почтамта Экспе-
диціи и ц КнигопродавцоеЪ, помЪщены 

бцдцтЪ во слѣдцющихЪ книжкахЪ). 



БЛАГОНАМЕРЕННЫЙ. 
февраль 1818. № IL 

ЛИТЕРАТУРА, НАУКИ, ХУДО
ЖЕСТВА и ПОЛИТИКА, 

I . С Т И Х О Т В О Р Е Н І я . 

БЛАГОДАРСТВЕННАЯ ПѢСНЬ БОГУ ЗА 
НИЗЛОЖЕНІЕ ВРАГОВЪ. 

П С А Л О М Ъ . ХѴГІ. 

(Возлюблю тл Господи крЬпосте мол.) 

Господь моя защита ! 
Прибѣжище мое ! 
ВсЬмъ сердцемъ, всей душою 
Тебя я * возлюблю 
Мой Богъ! моя Ты крѣпосгаь Ï 
ГГомощникъ мой въ бѣдахъі 
И моего спасенья 
Несокрушимый рогъ! 
Нетщептнѳ уповаю 
Я, рабъ т в о й , на Тебя I 
Твое святое имя , 
Хваля, я призову ; 
О т ъ врагъ моихъ* спасуся, 



Избавлюся Тобой! 
Болѣзни , скорби с м е р т я м 
Стеклись мнѣ на главу ; 
Потоки беззаконья 
Низверглись на меня ; 
Врата отверзлись ада, 
На грозныхъ вереяхъ 
Скрыпятъ , ревутъ и воютъ ; 
Изъ нихъ зіяетъ адъ , 
Пожрать меня готовый ; 
И надъ главой моей 
Простерлись мрачны сѣни , 
И нѣгпъ спасенья мнѣ Î 
Въ гооскѣ и страхѣ смертномъ 
Къ Тебѣ , мой Богъ , зову Î 
Мой гласъ услыши скорбный 
Отъ храма Твоего 
Да въ слухъ твой внидутъ вопли, 
Рыданія мои. 
И се! Господь подвиге*, 
И потряслась земля , 
И основанья крѣпки 
Поколебались горъ ; 
Зане земли и неба 
Разгнѣвался Творецъ. 
Блеснулъ отъ взоровъ пламень , 
И воскурился дымъ , 
И раскаленнымъ углемъ 
Зардѣлося лице , 
И твердь небесъ склонилась, 



И тучи подъ его 
Простерлися ногами, 
M Онъ съ престола ешелъ, 
Ступилъ на Херувимы, 
И бури на крылахъ 
Понесся средь ефира , 
И ночи мракъ густой 
Сокрылъ его отъ взоровъ 
Трепещущей земли. 
Онъ ризою облекся 
МрачнЬйшихъ облаковъ ; 
Давнулъ ихъ, и разсѣлись , 
И градъ изъ хладныхъ тучь 
Посыпался на землю, 
И рѣки пролились 
Дождя изъ чериыхъ облакъ ; 
И возгремѣлъ Господь , 
И съ небеси далъ гласъ свой, 
И стрѣлы низпослалъ , 
И мракъ непроницаемъ f 

И тучи разогналъ. 
Подземные явились 
Источники морей э 

Основы сокровенны 
Открылися земли 
О т ъ запрещенья гнѣва , 
О т ъ Духа Твоего. 
Онъ Ангела святаго 
Послалъ меня спасти 9 

О т ъ сильныхъ рукъ гоненья 
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Исхитпилъ Онъ меня , 
Враговъ отъ злобы лютой 
Щитомъ своимъ покрылъ. 
Они во дни напасти 
Превозмогли меня ; 
Но Богъ мнѣ былъ помощникъ , 
Оплотъ надежный мой , 
Изъ тѣснаго пространства 
Извелъ на широту, 
Отъ бѣдъ меня избавилъ, 
Отъ смерти явной спасъ. 
Онъ мнѣ по правдѣ воздалъ, 
По чистотЬ души ; 
Зане въ путлхъ Господнихъ 
Ходилъ во весь мой вѣкъ э 

И нечестивымъ не былъ 
Передъ лицемъ Его , л 

Въ душѣ свой смиренной 
Храцилъ Его законъ. 
И буду непороченъ 
Я съ Господомъ во вѣкъ, 
Отъ грѣхъ и отъ неправды 
Я сохранюся Имъ, 
Со ьроткимъ будешь кротокъ, 
Со избраннымъ избранъ , 
Съ строптивымъ развратишься, 
И потеряешь стыдъ. 
Зане смиренныхъ помощь 
Ты былъ, Господь , всегда, 
И гордыхъ униженье 



И безаконныхъ бичь ! 
Души моей свѣтильникъ 
Возжги , о Боже мой! 
И тьму ея кромѣшну 
Разсѣй Твоимъ лучемъ. 
Тобой единымъ крЬпокъ 
Во брани буду я, 
Тобою стѣны тверды 
Падутъ передо мной. 
П у т и Господни правы, 
И имъ измѣны нѣтъ ; 
Ошщенно, разженно 
Сребро — Его слова. 
Онъ щитъ всѣхъ возложившихъ 
Надежду на Него ; 
К т о въ силѣ съ Нимъ сравнится 
К т о постоитъ предъ Нимъ? 
Онъ Богъ боговъ единый 
И Господей Господь; 
Онъ силой препоясалъ 
Меня на смертну брань , 
Онъ путь передъ ногами 
Моими ураЕнялъ , 
Далъ ноги мнѣ подобны 
Еленю въ быстротѣ , 
На высоту твердыней 
Возноситъ онъ меня» 
Онъ учитъ слабу мышцу 
Лукъ мѣдянъ напрягать, 
Онъ мудрый мой наставникъ > 
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Онъ вождь во брани мой ; 
Десницы наказанье 
Его спасеньемъ чту. 
Онъ путь мнѣ очищаетъ , 
Да не споткнусь я въ немъ! 
Враговъ моихъ постигну , 
И съ плѣномъ возвращусь э 

Останокъ силъ плачевный 
Мечемъ всѣхъ избію. 
Т;»;;овъ конецъ ихъ будетъ , 
Падутъ у ногъ моихъ , 
И не возмогутъ паки 
Возстать противъ меня» 
Моя во брани крѣпость 
Ты, Господи , единъ! 
Ты, ужасомъ и страхомъ 
Ихъ душу поразилъ. 
Какъ вѣтръ противны волны , 
Погналъ полки ихъ вспять , 
Да не избѣгнетъ плѣна 
И смерти ни единъ ! 
Вотще они взывали 
О помощи къ Тебѣ , 
Ты вопль ихъ не услышалъ -
Ты взоръ Свой отвратилъ. 
Какъ буря дымъ разносить* 
Такъ я развѣю ихъ ; 
Съ лица земли изглажу 
Огнемъ всѣ ихъ слѣды. 
Ошъ челюстей Ты Львовых* 



Меня избавилъ , спасъ , 
Языковъ многихъ , сильныхъ 
Поста вил ъ во главу ; 
Кого совсѣмь не вѣдалъ, 
Тотъ рабъ и данникъ мой , 
Тотъ волю исполняешь 
Единую мою. 
Ихъ узы плѣна крѣпки , 
Ихъ мышцъ ослабла мощь , 
Да будетъ же во вѣьи 
Господь благословенъ î 
Да вознесется Богъ мой , 
ИзбавиЕшій меня 
Враговъ отъ злобы сильаыхъ , 
Й покорившій ихъ , 
Отмстившій за обиды 
За язвы всъ мои. 
Хвала, благодаренье 
Единому Тебь ! 
Во вьки буду славить 
Тебя ., Господь, мой Богъ ! 
Повѣдаю языкамъ 
Незнающимъ Тебя 
Твое святое имя , 
И славу дѣлъ Твоихъ ; , 
Ты милость незабвен ну 
Съ Давидомъ сотворилъ , 
Излилъ щедро пъ исгаочникъ 
На сьмя все его. 

Кострома. Н* ГраліатинЪ* 
w w v v w v n v i w w v 
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И Д И Л Л І Я : 

ДАфНИСЪ и ДЛМЕТЪ. 

ДалеепгЪ. 
Ну, Дафнисъ, какъ я радъ, чгао всгпрЬпгалея 

съ тобою! 
ДафнисЪ. 

О! видно по глазамъ— но что тоъіу. виною? 
ДаллетЪ. 

Вотъ что; т ы лучшимъ здѣсъ слывешь у 
насъ пѣвцомъ \ 

Л также, говорятъ, изрядно попѣваю , 
И не ударю въ грязь лицомъ; 
А потому . . . . давно желаю 
Цомѣрять мой талантъ съгавоимъ.г,, 

ДафнисЪ. 

Ну, далѣе. 
ДаліетЪ. 

Но я всегда другихъ стыдился; 
Все случая искалъ съ тобою быть однимъ— 
Нашелъ его и радъ. 

ДафнисЪ. 
Какъ т ы перемѣнился! 

Гдѣ скромность прежняя, застѣнчивость 
твоя? 

Чтобъ это значило?.. Но нѣтъ согласенъ я: 
Въ тебѣ достойнаго соперника имѣю. 



ДсииетЪ. 

О вѣришь ли, пѣвецъ равняемый Орфею> 
Я и теперь бы не посмѣлъ 

Даръ скудный, мнѣ доставшійся въ у -
дѣлъ, 

Измѣривать съ твоимъ; но . . . Дафна при
казала! 

„Поди, она сказала: 
^,Сразися съ Дафнисомъ и выиграй закладъ: 

„ П у с т ь не одна Пастушка Аімарила 
„Гордится* чщо пѣвца плѣнила." 

ДафнисЪ. 

Hp пѣть однимъ намъ, что за 
складъ? 

К т о будетъ насъ судить? кѣмъ скажется 
награда? 

ДаліетЪ. 
^ а , дравда, надобно кого нибудь позвать. 

ДафнисЪ. 
Послущай: гпамъ у водопада 

Легъ Палемонъ почтенный отдыхать; 
Онъ славный былъ пЬвецъ: сходи за нимъ 

скорѣе. 

ДаягетЪ • 
Къ тому же онъ старикъ: 

ІІри старикѣ я буду пѣть смЬлѣе; 
Изволь, слетаю вмигъ. . . . 

Но ежели онъ спитъ? 



ДафнисЪ. 

Нѣптъ, вѣрно ужь проснулся. 
(ДаліетЪ пошелЪ г и скоро возвратился сЪ 

ПалеліоноліЪ.) 
ДафнисЪ. 

Послушай, дѣдушка! 
Тугпъ старецъ улыбнулся, 

И не далъ Дафнису ссбѣ договоришь; 
„Довольно, онъ сказалъ: довольно—разумѣю: 
Вы въ споръ о пѣніи намѣрены вступишь? 

Вы избрали меня судьею? 
Гогпо«ъ вамъ услужить. 

О! я люблю сей споръ невинный, милый, 
И много самъ пѣвалъ; теперь же, стареп/ь 

хилый, 
Лишь слушаю - другихъ. Но гдѣ закладъ и 

въ чемъ?" 
ДаліетЪ. 

Я простъ вотъ этймъ посошкомъ, 
Коль буду побѣжденъ; Тирсисовой рукою 

Олъ весь покрытъ узорчатой рѣзьбою. 
ПалемонЪ. 

Что держишь, Дафнисъ, т ы ? 
ДафнисЪ. 
Егожь работы кружку: 

Съ боковъ кругомъ по ней цвѣты— 
На крышкѣ виденъ фавнъ, цѣлующій Па

стушку. 



ІІалеліонЪ. 

Изрядно; слдемъ-me, и сгааршій пусть нач-
негаъ. 

Ну, Дафнисъ! пой же, твой чередъ. 

ДафписЪ (поетЪ). 

Муза! т ы была со мною 
Наразлучна съ дѣтскихъ лѣгаъ; 
Наученному тобою, 
Мнѣ дивится бѣлый свѣтъ— 
Не уже ли т щ е т н о нынѣ 
Раздается по долинѣ 
Гласъ тебя зовущій мой? 
Услади его, настрой! 

ДалхетЪ Споетд). 

Буди благосклонна, 
Муза!' вновь ко мнѣ, 
И мольбы услыши 
•Юна го пѣвца ! 
Научи получше 
Пѣсенку сложить— 
Съ кружкой воротишься, 
Дафнѣ услужить. 

ДафнисЪ. 

Разъ полдневною порою 
Отшатнулся въ темной лѣсъ, 
Мой барашикъ, и стрѣлою 
Вдругъ изъ глазъ моихъ изчезъ, 
Я за нимъ бѣжать пустился; 
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Но напрасно — заблудился, 
Сѣнямъ края не видалъ, 
И отъ жажды умиралъ. 

ДаліетЪ. 

Нынѣшней весною, 
Въ первой хороводъ, 
Съ Дафной чернобровой 
Я ношелъ плясать; 
Началъ — шакъ былъ веселъ! 
Кончилъ — сталъ унылъ, 
Голову повЬсилъ, 
И не спалъ всю ночь. 

ДафнисЪ. 

Вдругъ на встрѣчу Амарила. 
„Знать усталъ т ы , Пастушокъ? 
Подошедши говорила. 
— Я отъ жажды изнемогъ.— 
„Вотъ , возьми кувшинъ съ водою. 
Стала Гебой предо мною: 
Я къ кувшину — и не зналъ, 
Ч т о съ водой любовь глоталъ. 

ДаліетЬ. 

Отъ чегожь бы э т о ? 
Въ пляскѣ, подъ шумокъ, 
Дифна мнѣ пожала 
Руку, а потомъ 
Нѣжно посмотрѣла 
Прямо мнѣ въ глаза; 



Я взглянулъ— у Дафны 
Канула слеза. 

ДафнисЪ. 
Х о т ь уста и прохладились; 
Но ретивое зажглось. 
Мы другъ другу поклонились, 
Чгпобъ идти домой—не шлось. 
Слово я, она другое; 
ВсЕчорѣ сдѣіалось насъ трое: 
Къ намъ Амуръ слетѣлъ съ небесъ, 
Озарился мрачный лѣсъ! 

ДаліетЪ. 
На другое утро 
Я опять грустилъ, 
Минулъ цѣлый мѣсяцъ— 
Прочь не шла тоска: 
Дафнинъ взоръ унылой 
Былъ все предо мной; 
Лишь встрѣчался съ милой, 
Г р у с т ь я забывалъ. 

ДафнисЪ. 
Оба сдѣлались смѣлѣе. 
Поцѣлуя я просилъ— 
Застыдилась, тѣмъ милѣе, 
Слаще онъ, казалось, былъ!— 
Часто послѣ Адтарила 
Пастушка гаугаг находила. 
Дни щасшливы! каждой часъ 
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Даромъ не пропала у насъ! 

ДаліетЪ. 

Дафна!—гпакъ однажды 
М О Л В И Л Ъ я, вздохнукъ— 
„ Ч т о , скажи, со мною? 
„Первый хороводъ . . . " 
— О Даметъ любезный! 
Дафна прервала, 
Ахъ! теперь я вижу^ 
Ч т о тебѣ мила! — 

ДафнисЪ. 
„Клитъ! отдай мнѣ Амарилу!" 
Я отцу ея сказалъ; 1 

Онъ упрямился, насилу 
Старика я уломалъ: 
Клитъ намъ далъ благословенье. 
Гадость! сердца утѣшенье! 
Скороль, скороль, милый другъ! 
Буду я тебь супругъ? 

ДаллетЪ* 
—Ужь, давно любила 
Я тебя, Даметъ; 
Но сказать не смѣла, 
Ахъ! теперь шы мой!— 
Т у т ъ мы обнялися, 
Грусть моя прошла. 
О л от и, промчися 
Время до вѣнца! 



ПалеліопЪ. 

Прекрасно! Оба гаакъ вы пѣли, что не знаю 
Кого бы предпочесть изъ васъ.? 
Итакъ обоихъ награждаю: 

Мѣняйтесь въ добрый часъ. 

Влад. ПанасвЪ. 

л л л л . ѵ ѵ ѵ ѵ л / ѵ г л л . л л л . л ѵ ѵ л л 
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К У П Е Ц Ъ B P IO ХІ A H О В Ъ . 

С К А 3 К А . 

Когдабъ я былъ богагпъ, я всебы спалъ 
да ѣлъ — 

Еще бы пилъ—и такъ бы разсгполстЪлъ, 
Чтр скоробъ съ ІІробтеромЪ *) сравнялся. 

Ничѣмъ бы уже я тогда не занимался : 
' Сидѣлъ бы и лежалъ ; 

Стиховъ / бы даже не писалъ , 
А толькобъ прежніе пріятелямъ читалъ. 

Однако черезъ чуръ быть тоистымъ т а к 
же худо. 

Въ Москвѣ я зналъ купца — рсьмое право 
чудо ! 

Представьте : онъ сажень почти былъ въ 
вышину 

И два аршина въ ширину. 
Однажды изъ его кафтана , 

Безъ спора , безъ хлопотъ , 
Обойщикъ два обилъ дивана, 

И для жены еще укралъ т у т ъ на капотъ. 
Ну, нѣчего сказать , мой Брюхановъ былъ 

диво ! 

*) У ж а с н ѣ й ш е й т о л щ и н ы А н г л и ч а й и н ъ , о к о т ѳ р о м ъ 

упоминаешь І іняжнинъ въ посланіи отъ $яди 

Риѳліоскрипа кЪ Племяннику* 



À какъ птяяулъ онъ пиво ! 
Какъ ѣлъ ! за шо не могъ ходить, 

И заставлялъ себя по комнатамъ водить. 
Держалъ онъ по совѣту 

Искусныхъ Докторовъ престрогую д і ету , 
Пускалъ и кровь—-все пользы нѣту ! 

Еезъ ужина сыпалъ на жесткомъ тюфякѣ 
И наконецъ на голомъ сундукѣ: 

Въ лицѣ не много станешь хуже; 
Глядишь — а платье уж̂ е Ï 

Къ нещастью мой толстякъ Купецъ 
Бездетной былъ вдовецъ. 

Одни прикащики съ нимъ жили , 
И многіе изъ нихъ сродни ему хоть были, 
Но въ лавкахъ у него и въ домѣ все щечили. 

Добра - т о же , добра ! 
Ломи лися шкапы отъ серебра. 

Однако безъ смотрѣнья 
Дошелъ бы наконецъ со всѣмъ до раззоренья: 
Онъ щетовъ т р и года уже не повѣрялъ; 
Такъ мудреноль и весь у т р а т и т ь капиталъ? 

Рѣшился Брюхановъ жениться , 
Не для т о г о , чтобы наслѣдниковъ имѣть , 
А чтобъ жена моглэ за домомъ приглядѣть, 

И пересталъ лѣчиться. 
Когда есть деньги у кого , 

Хоть будь уродъ, пойдутъ охотно за нега. 
Притомъ же не искалъ женихъ нашъ ни 

богатства , 
Ни краснаго лица ; искалъ себѣ жену 

5 



Для облегченія въ заботахъ, для хозяйства; 
И сваха честная нашла ему одну 

Дѣвицу пожилую , 
ЛЬгаъ подъ сорокъ такую , 

Пресмирную , хозяйку дорогую : 
Безъ Ариѳметики по пальцамъ все сочшетъ; 
Крупинка у нея и т а не пропадетъ; 
Примѣръ для всѣхъ купчихъ: тиха, скром

на , учтива , 
Въ кожпаніи важна и молчалива. 

Не льзя пересказать какъ Брюхановъ быль 
радъ, 

Ч т о Богъ ему послалъ такой завидной 
кладъ . 

Какое сдѣлалъ онъ приданое невѣстѣ ! 
И сколько подарилъ парчи ей, жемчугу , 
Серегъ , перстней — всего припомнить не 

могу — 
A свахѣ сто рублей да лисью шубу въ 

д н ъ с ш ѣ . 

Въ ' три тысячи ему cmалъ на другой день 
балъ , 

Лишь только молодой на немъ не танцовалъ. 

Вступила иаконецъ въ хозяйство молодая— 
Пошла т у т ъ кутерьма такая , 

Ч т о Боже упаси ; 
Святыхъ нонъ понеси ; 

Оъпутра до вечера бранится и дерется, 
А мужу бѣдгюму всЬхъ больше достается ! 
Бѣда коль скажетъ онъ, беда коль и молчитъ. 
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Проп-адъ сонъ у него, пропалъ и аппепіигаъ. 
Прошло недѣли гари , четыре — 

Кафтанъ день ото дня становится все 
шире. 

Вотъ началъ уже самъ ходишь. 
Пойдешь и нехотя какъ палкой с т а н у т ъ 

бить. 
Нашелъ въ супругѣ онъ находку : 

Куда дѣвалася его вся толщина ! 
Какъ разъ избавила его опіъ ней жена — 
Простыми средствами — и вогнала въ ча

хотку! 
Осталась черезъ годъ лишь тѣнь его одна. 

Отъ лишней толщины к т о хочетъ свобо-
диться , 

Тому на злой женѣ совѣтую жениться. 

Я . 

ЛЛЛЛЛЛ\\ЛЛЛЛЛЛАЛЛЛЛЛЛ 

I 
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П Ѣ С Н Ь П И Р У Ю Щ И Х Ъ. 

Не все печалиться , вздыхать 
И въ мрачны думы погружаться ; 
Зачѣмъ подъ часъ не пировать 
И жизнію не наслаждаться? 

Потопимъ горести въ винѣ: 
Пусть лица радостью сіяютъ, 
И восхищенія однѣ 
Пусть наши чувства наполняютъ. 

Тамъ милыхъ дѣвъ и юныхъ женъ 
Прелестны видны хороводы ; 
Скажите, к т о не восхищенъ, 
Смотря на лучшій цвѣтъ природы? 

Но m отъ блаженства некгааръ пьетъ 
Чей духъ любовью пламенѣетъ 
И кто плѣнительньій сей цвѣтъ 
Въ свой садъ пересадить умѣетъ. 

Чего не дѣлаетъ любовь? 
Такъ почему же намъ страшиться , 
Что мы не можемъ подъ покровъ 
Богинѣ сердца пріютиться? 

Пойдемъ — и если сердце въ насъ 
При видѣ милыхъ заиылаешъ — 
Откроемся подъ шухмный часъ 
И всякъ судьбу свою узнаетъ. 

Лзыкъ развяжетъ накъ вино, 
А сердце надѣлитъ словами ; 
Коль Провидѣньемъ суждено, 
Любовь украдигаъ насъ вѣнками. 



Но если не полгобяшъ насъ 
И не исцѣлягпъ сердца раны ; 
За шутку иримемъ ихъ отказъ 
И снова — осушать стаканы. 

Ры — скій. 

К Ъ Л И 3 Ѣ . 

Е с т ь лучшій міръ: туда свои мечты, 
Туда свои я перенесъ желанья ! 
Тамъ нѣтъ тосии, нѣтъ имени страданья; 
Тамъ , тамъ, о Лиза, ангелъ ч и с т о т ы ! 
Тебя любить я смѣю всей душою. 

Уже ль любовію святою 
Тамъ оскорбишься т ы ? 

9 Ян вар л, 1818* ВилъгелългЪ* 
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I L И Б Р А Г И М Ъ и О С М А Н Ъ , 

и л и 

Трудисв > дЪлай добро и будете 
сѵастлиеЪ . 

В О С Т О Ч Н А Я повѣсть *). 

Въ царствование славнаго Калифа Га-
рунъ Алрашида жилъ неподалеку отъ Баг
дада старый мудрецъ, по имени Ибрагимъ. 
Въ деревнѣ , 4 которую давно уже онъ из
брать своимъ мѣстопребываніемъ , всѣ по
селяне , гаакъ сказать, его боготворили, 
потому что Ибрагимъ помогалъ въ ихъ 
нуждахъ , прекращалъ ихъ ссоры и научалъ 
добродѣтели ; въ Багдадѣ безумцы надъ 
нимъ издѣвались, злонравные его осуждали 
и старались оклеветать , но несчастные 

*) Ч и т а н а въ собраніи С . П . б у р г с к а г о Вольнаго 

О б щ е с т в а л ю б и т е л е й С л о в е с н о с т и , Н а у к ъ и Х у -

д о ж е с т в ъ і 5 Ноября 1817 года. П о в ѣ с т ь с ія н а п и 

сана мною л ѣ т ъ д в е н а д ц а т ь назадъ и н а п е ч а т а н а 

въ Ж у р н а л ѣ : Любитель Словесности, і 8 о 5 года» 

В ъ содержаніи оной ничего я не перемѣнилъ ? а 

исправилъ т о л ь к о слогъ . Изд. 



прославляли его имя, а мудрецы признава
лись торжественно, что онъ превосходилъ 
ихъ своими знаніями , какъ солнце превос-
ходитъ сіяніемъ звѣзды ; при Дворѣ многіе 
ненавйтгЬли его за т о , что Повелитель 
иѣрныхъ научился отъ него трудному 
искуству управлять Государствомъ и во 
многихъ случаяхъ просилъ у него совѣтовъ. 
Отъ сего - т о сама го произошла извѣстная 
въ Багдадѣ пословица : Госцдаръ , последую
щей совѣталіЪ лп/дрецовЪ , бываетд любиліЪ 
еселсЪ народолгЪ \ но не вселси велъліожалли* 

Ибрагимъ имѣлъ въ деревнѣ большой 
домъ, потому что всѣ вдовы и сироты 
того селенія жили съ нимъ вмѣстѣ. Тру
дами своими собралъ онъ великое богат
ство , которое въ послѣдствіи умножилось 
отъ щедрости Калифа. Все свое имуще
ство Ибрагимъ употреблялъ на свои удо-
вольствія , т о есть на добрыя дѣла. Въ 
Багдадѣ на его иждивеиіи содержались двѣ 
гостинницы для странниковъ , т р и еи-
ротскія училища , нѣсколько больницъ для 
бѣдныхъ и богадѣленъ для увѣчныхъ и 
престарѣлыхъ. Всякой , к т о имѣлъ нужду 
въ помощи , шелъ смѣло къ Ибрагиму и 
возвращался отъ него съ радостными 
слезами , если только не былъ соаер-
шеннымъ шунеядцемъ или развратнымъ. 
Для себя собственно Ибрагимъ тпратилъ 
очень мало денегъ. Правда , онъ покупалъ , 



нерѣдко дорогою цѣно-ю полезныяг книги и 
нужные для нѣкошорыхъ наукъ инструмен
т ы ; но книгами своими и инструмента
ми пользовался не одинъ онъ : книгохра
нилище его и кабинетъ о т к р ы т ы были 
во всякое время и для ученыхъ мужей и 
для учащихся юношей. Пищу употреблялъ 
онъ самую умѣренную , состоящую изъ 
однихъ плодовъ его сада и млека стадъ 
его , а въ одеждѣ своей отличался отъ 
жившихъ съ нимъ поселянъ, одною почти 
только "чистотою и опрятностію. Нерѣд-
ко ссй почтенный старецъ г для сохране-
нія своего здоровья и для поощренія дру~ 
гихъ къ земледѣлію , оставлялъ книгу и 
бралъ заступъ, а иногда, не взирая на свои 
преклонныя лѣта , управлялъ вмѣстѣ оъ 
поселянами гаяжелымъ плугомъ. Все его 
время проходило въ благодѣяніяхъ , въ 
трудахъ , въ чтеніи и въ размышлеяіи. 
Все ученіе сего мудреца , состояло въ сихъ 
немногихъ словахъ: трщисъ , ділай добро 
и бцдешъ съастливЪ. 

Каждый вечеръ въ хорошук> погоду 
Ибрагимъ 5 послѣ обыкновенной прогулки , 
садился на дерновой софѣ у воротъ своего 
дома подъ тѣнію высокихъ пальмъ. Старые 
земледѣльцы садились также по сторонамъ 
его , а возмужалые и юноши составляли 
около ихъ кругь. Ибрагимъ беседовал % съ 



Ними о должносгпяхъ исшиннаго мусульма
нина , о должносгпяхъ отцовъ, дѣгаей и 
супруговъ , объ удовольствіяхъ сельской 
жизни , и всѣ слушали его съ такимъ же 
вниманіемъ, какъ бы самаго Пророка. Меж-

J\,y гаѣмъ невинныя малютки, въ виду ихъ, 
рѣзвились на зеленой т р а в ѣ . 

Однажды вечеромъ, какъ Ибрагимъ изъ-
яснялъ поселянамъ т о мѣсто изъ божест^ 
веннаго Алкорана, гдѣ всякому музульма^ 
нину предписывается помогать своимъ со-
братіямъ и творить милостыню , пока -̂
зался на дорогѣ большой отрядъ конныхъ. 
Судя по пышности и великолѣпію убора 
всадниковъ, можно было подумать , что 
приближается къ жилищу Ибрагимову самъ 
JS-алифъ у если бы не знали, что Повели
тель вѣрныхъ прихаживалъ всегда къ му^ 
дрецу въ такомъ же одѣяніи , въ какомъ 
ходилъ часто по улицамъ Багдадскимъ съ 
Великимъ Визиремъ своимъ Жіаффаромъ и: 
Начальникомъ евиуховъ Мезруромъ *). И, 

•*) И з в ѣ с т н о , ч т о К а л и ф ъ Г а р у н ъ — А л р а ш и д ъ с ъ 

В е л и к и м ъ В и з и р е м ъ своимъ и Начальникомъ Е в и у 

х о в ъ ходилъ весьма ч а с т о п о у л и ц а м ъ Б а г д а д а , 

п е р е о д ѣ в ш и с ь пгакъ, чіпо н и к т о не м о г ъ у з н а 

в а т ь , ни его с а м а г о , ни его с п у т н и к о в ъ . В ъ 

ісемъ переодѣяніи н и ч т о не с к р ы в а л о с ь оіпъ его 

в з о р о в ъ ; онъ в м ѣ ш и в а л с я въ р а з г о в о р ы п р о с т о * 



дѣйствигпельно вскорѣ увидѣли , что это 
былъ не Калифъ , а какой - т о молодой 
человѣкъ , по видимому, весьма знатна го 
рода. Онъ сидѣлъ на прекраснѣйшей Араб
ской лошади, которая была покрыта ча-
пракомъ изъ голубой парчи , унизанными 
по краямъ жемчугомъ , яхонтами и изумру
дами. Чалма его, кинжалъ и сабля осыпа
ны были крупными Голкондсьими алмаза
ми. Черные евнухи и невольники въ бога
той одеждѣ его окружали. Но казалось ^ 
что вся сія пышность, все сіе великолѣпіе 
не веселило молодаго человѣка. Онъ былъ 
блѣденъ и томенъ , какъ увядщій цвѣтокъ* 
Приближаясь къ Ибрагиму , устремляетъ 
онъ на него свои взоры. Величественная и 
кроткая осанка старца , глаза блистающіе 
огнемъ мудрости и длинная бѣлая брада 
отличали его отъ всѣхъ поселянъ. Моло
дой человѣкъ сошелъ съ лошади , прибли-
жился къ Ибрагиму и спросилъ его: ?>по-

дюдиновъ , и если находилъ какіе либо безпоряд-

к и , и л и узнавалъ , ч т о дѣлаемо было к о м у 

нибудь неправосудіе и п р и т ѣ с н е н і е , т о немедлен

но все исправлялъ и н а к а з ы в а л ъ с т р о г о виновныхъ. 

К а д і и , или Начальники ч а с т е й г о р о д а , з н а л и , 

ч т о К а л и ф ъ х о д и т ъ въ т а к о м ъ видѣ по в с ѣ м ъ 

публичнымъ м ѣ с т а м ъ , и о т ъ т о г о самаго и с п о л 

няли очень х о р о ш о свою д о л ж н о с т ь . 



пшенный сгпарен/ъ ! не т ы ли Ибрагимъ, 
шоніъ совершенный мудрецъ , котораго 
столько желаю видѣшь?" — Юноша! о т в ѣ -
чалъ сей съ кроткою улыбкою : совершен
ная мудрость есть свойство едина го Бога. 
Но на что нуженъ тебѣ Ибрагимъ? Ты 
видишь его передъ собою. Сказки мнѣ > 
юноша ! кто т ы таковъ самъ ? — „ Я 
Османъ , сынъ Кебиба Дамасскаго *); на
рочно пріѣхалъ сюда изъ Дамасска , что 
бы просить швоихъ совѣтовь и наставле-
нія . . . € t 

— Алла! зоскликнулъ Ибрагимъ : т ы 
сынъ- Кебибовъ! Да будетъ благословенно 
на вѣки имя Пророка , что далъ мнѣ уви
деть сына Кебиба , Кебиба , который былъ 
благо д ѣ т ел емъ всей Дамасской страны, ко
торый былъ вѣрнымъ невольникомъ , или 
лучше сказать, другомъ Повелителя правовѣр-
ныхъ! О юноша! я зналъ твоего родителя, 
зналъ всѣ его добродѣшели — но кому онѣ 
неизвестны? Ты конечно былъ еще въ пер-
выхъ младенческихъ лѣтахъ , когда его ли-» 
шился, и не можешь его помнить. — 

*) Кебибъ Д а м а с с к і й славился своимъ н е и с ч е т н ы м ъ 

богашсітсвомъ, a болѣе еіце т о г о б л а г о т в о р и т е л ь -

н о с т і ю и г о с т е п р і и м с т в о м ъ . К а л и ф ъ Г а р у н ъ 

А л р а ш и д ъ , желая н а г р а д и т ь сего великаго м у ж а , 

сдѣлалъ его К о р о л е м ъ Д а м а с с к а . В ъ д о с т о в ѣ р н о -

сгаи всего онаго с с ы л а ю с ь на Тыслгу. и однц ногъ. 



Османъ огавѣчалъ на сіе однимъ толь-* 
ко наклоненіемъ головы и вздохомъ. Т у т ъ 
Ибрагимъ взялъ его за руку и ввёлъ въ 
свое жилище , гдѣ они сѣли на софу , 
Османъ началъ : 

„Почтенный старецъ! хочу тебѣ о т 
крыть тайну , для самаго меня непонят
ную. Ни въ чемъ не нахожу я удоволь^ 
ствія , ничто не веселитъ меня , самая 
жизнь мнѣ почти несносна. " 

ИбрагилсЪ. Сынъ мой , ядъ любви не 
іперзаетъ ли твое сердце? 

Ослсано. Н ѣ т ъ , отецъ мой! Я имѣю 
у себя въ сералѣ прекраснѣйшихъ некол\ь-
ницъ , какія едва лй есть въ гаремѣ сама* 
го Калифа ; но красота ихъ , ласки , всѣ 
старанія нравиться не дѣйствуютъ на 
мбе сердце , не производятъ даже улыбки 
на устахъ моихъ. Сначала находилъ я удо-
вольетвіе въ объятіяхъ женъ моихъ; много, 
очень много я наслаждался ; наконецъ сла-
дострасшіе мнѣ прискучило, и я изъ пыл--
наго, пламеннаго любовника сдѣлался так* 
же холоденъ, какъ ледъ, покрывающій вер-" 
шины Кавказа. 

ИбрагижЪь Юноша ! самые вкусные 
плоды, когда пресыщаются ими , произ
водятъ отвращеніе . . . Однако что же 
причиною твоей скуки и горести? Змѣй 
честолюбія и зависти не уязвилъ ли твоего 
сердца? 



ОсліанЪ. Кинжалъ сей и сабля, осыпан
ные алмазами , получены мною въ даръ 
отъ велика го нашего Государя. Таковые 
знаки почести имѣю отъ него только я и 
Великій Визирь Жіаффаръ , первѣйшій его 
любимецъ. Чувствую всю цѣну милостей 
ко мнѣ Калифа — но ахъ! при всемъ могу-
ществѣ своемъ не можегаъ онъ сдѣлать 
меня щастливымъ ! 

ИбрагижЪ. Сынъ мой! милости и на
грады Государя должны быть для насъ 
лестны; но онѣ совершенно лестны бы-
ваютъ тогда только, когда мы истин
но ихъ достойны. Заслужилъ ли т ы милость 
Калифа? — Иѣгпъ! т ы краснѣешь и качаешь 
головою—однако вѣрно ты- постараешься за
служишь.— Скажи же мнѣ, отъ чего проис
ходить твоя скука, отъ чего несносна те* 
бѣ жизнь, сей благій даръ Неба? 

Османд. Я самъ того не знаю. ВсЬ 
мои усилія клонятся къ тому, что бы най
т и счастіе; но оно отъ меня убѣгаетъ, 
какъ блуждающій призракъ. Отецъ мой! на
учи меня, какимъ образомъ можно сдѣлать-
ся ща с m л и в ымъ ? 

ИбрагиліЪ. Трудись, делай добро и бу
дешь сгастливЪ. 

ОсліанЪ. Ахъ! я дѣлалъ очень много до
бра, но вмѣсто удовольствія получалъ отъ 
того одну досаду. Я обогатилъ многихъ 



моихъ друзей , которые въ глаза увѣряли 
меня , что готовы по;кертвовать мнѣ 
своею жизнію, а за глаза смѣялись надо мною* 
какъ надъ безумцемъ. Я ошпустилъ на во
лю и облагодѣтельствовалъ многихъ моихъ 
невульниковъ, которые во время службы своей 
у меня, какъ я узналъ послѣ, грабили мое иму
щество съ такою же дерзостію, съ какою раз
бойники грабятъ караваны, идущіе въ Мекку 
и Медину. Вотъ каково дѣлать добро! • . 

ИбрагиллЪ (прервавЪ Османа сЪ цлыб-
кою) Османъ! Османъ! т ы дѣлалъ вредъ, а не 
добро: к т о даетъ б->зъ разбора, т о т ъ разпю-
чаетъ сЕое имущество, a разточеніе ни
когда не приносить чистаго удовольствія. 

ОслшнЪ. Пусть т а к ъ , но какое же 
удовольсгпвіе могутъ доставить труды , 
кромѣ изнуренія силъ? Посмотри на земле-
дѣльцовъ, на сихъ людей, которые болѣе 
всѣхъ трудятся. Какъ часто обливаютъ они 
своимъ потомъ неблагодарную землю и па-
даюшъ на нее безъ чувствъ отъ изнеможенія ! 
Уже ли не слыхалъ т ы ихъ жалобъ.... 

ИбрагиліЪ. Ты, какъ видно, мало еще самъ 
упражнялся въ шрудахь; следовательно и 
судить объ и ихъ справедливо не мо?кешь. 
Знаешь ли, юноша, что земледѣльцы, кото
рые столь жалки тебь кажутся, едвали 
не щасіг.ливѣе всьхъ прочихъ лю^,е/іл9 когда 
только не дѣлаюшъ имъ притѣсненія и ког-



да земля не бываешь проптиЕъ ихъ небла
годарна? Ты видѣлъ, говоришь, какъ земле-
дѣльцы обливаются погаомъ и какъ пада-
ю т ъ отъ усталости; но видѣлъ ли съ ка-
кимъ радостнымъ лицемъ смошрятъ они 
на поспѣвающіе классы? Ты слышалъ, какъ 
земледѣльцы жалуются на свой жребій ; но 
слышалъ ли веселыя ихъ пѣсни и крики 
во время ' плодоносной жатвы? Трудъ земле-
дѣльца тягостенъ, но привычка облегчаетгъ 
всякой трудъ. Бездѣйствіе и праздность 
разслабляютъ тѣло и душу, a упражненіе 
и трудъ придаютъ имъ новыя силы. Взгля
ни на поселянъ, съ которыми я ж и в у — т ы 
увидишь , что они совершенно здоровы , 
крѣпки и сильны. Спроси ихъ: они не 
знаютъ и двадцатой доли тѣхъ болѣзней, 
коими страждутъ живущіе въ нѣгѣ и празд
ности люди.—Многіе земледѣльцы жалуют
ся.— Справедливо, но они жалуются не на 
труды, а на т о , что труды ихъ о с т а ю т 
ся безплодны; что градъ, буря, саранча, 
или жеспіокіе ихъ владельцы, которые нерѣд-
ко бываюяіъ свирѣпѣе града, бури и саранчи, 
пожираютъ плоды трудовъ ихъ. Да будегпъ 
вѣчная слава имени нашего Калифа, что онъ 
обуздалъ т ѣ власти, отъ коихъ зависать 
бѣдные земледѣльцы!—Но возвратимся опять 
къ трудамъ. — Дѣйсіпвительно труды быиа-
кйпъ иногда изнурительны и даже против-



ны для того, к т о рабогпаепгь противъ коли, 
или сверхъ силъ; но они бываюпіъ всегда 
пріятны, когда мы рабошаемъ для собст
венной нашей пользы и соразмѣрно съ на
шими силами. Щастливъ, к т о можегаъ т р у 
диться по своей волѣ и сообразно своимъ 
склонносшямъ : таковые труды неразлучны 
съ успѣхомъ и съ удовольсшвіемъ. — Скажи 
мнѣ теперь , какъ т ы обыкновенно прово-
дилъ время? 

ОсліанЪ. Я проводилъ время въ томъ , 
что называютъ удовольствіями. Всякой день 
или самъ давялъ пиры, или бывалъ на пи-
рахъ у моихъ пріятелей. Часто ѣздилъ съ 
ними на охоту и гулялъ въ плодоносиыхъ 
садахъ Дзмасскихъ; Еечера же и ночи про-
вождалъ въ своемъ гаремѣ. Ты уже слы^ 
шалъ отъ меня, почтенный Ибрагимъ, что 
жены Мои мнѣ наскучили ; не менѣе того 
наскучили мнѣ и пиры. 

ИбраетиЪ. Чѣмъ же они тебѣ наскучи* 
лй и что т ы дѣлалъ на пирахъ съ своими 
друзьями? 

ОсманЪ. То, что обыкновенно всѣ дѣ-
лаютъ. Мы сидьли или лежали на мягкихъ 
подушкахъ, курили табакъ, пили шербетъ, 
ѣли сахарныя закуски, слушали музыкант 
товъ, глядѣли на танцовщиковъ, танцовт 
жіицъ и—зѣвали. — Охота и прогулка болѣе 
мнѣ нравились, нежели пиры; однако скуй* 



2og 

часто слѣдовала за мною по полямъ и на
ходила меня въ самой густой тѣни моего 
сада. Ахъ! отецъ мой! многіе завидуюгаъ 
моему богатству; но я отдалъ бы съ ра-
досгаію половину онаго, двь т р е т и , лишь 
бы только найти счастіе. 

ИбрагимЪ. Сынъ мой ! богатство не 
можешъ сдѣлать всякаго счастливымъ. Тѣ 
только богатые счастливы, которые умѣ-
югаъ употреблять съ пользою свое богат
ство. Родитель твой Кебибъ обладалъ неис-
четными сокровищами, но самое драгоцѣн-
нѣйшее изо всѣхъ его сокровищь было пре
восходное его сердце и благоразуміе. Онъ 
былъ совершенно счастливъ и счастіе его 
превосходило самое его богатство. Впро-
чемъ успокойся, Османъ; обнадеживаю тебя, 
ч т о т ы будешь доволенъ собою; что упраж-
ненія и добрыя дѣла раясѣютъ твою скуп
ку, такъ какъ лучи солнца разсѣваютъ т у -
манъ. Останься на нѣсколько времени у 
меня; станемъ вмѣсгаѣ искать для тебя 
счастія; мы его точно найдемъ. 
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Османъ остался у Ибрагима. Ибрагимъ 
предложилъ ему умѣренную вечернюю т р а 
пезу; но Османъ, утрудясь отъ тягости 
пути , не прикоснулся ни до чего, погрузил
ся снова въ уныніе , и наконецъ — заснулъ 
очень крѣпко. 

На другой день Османъ проснулся , 
когда солнце часа уже четыре было на 
горизонтѣ. Онъ просыпался обыкновенно въ 
это время. Между тѣмъ Ибрагимъ принесъ 
мольбы Существу существъ , насладился 
восхожденіемъ великолѣпнаго свѣтпила, вку-
силъ удовольствіе чтенія , и отеръ слезы 
тремъ или четыремъ несчастнымъ, пришед-
шимъ къ нему изъ Багдада» — Старецъ , по 
пробужденіи Османа , повелъ его въ бесед
ку изъ т ѣ н и с т ы х ъ деревъ , куда въ самый 
знойный полдень не проникалъ ни одинъ 
лучь солнца. Т у т ъ вкусили они млека и 
плодовъ. Ибрагимъ началъ разговаривать 
съ Османомъ о величіи Творца и удиви-
тельномъ порядкѣ природы, о пользѣ наукъ 
и просвѣщенія , о дѣлахъ относящихся до 
правленія и о любви къ отечеству. Кра-
снорѣчіе Ибрагима было столь сильно и 
убѣдительно, ч^то мракъ скуки , покрывав* 
шій доселѣ чело Османа , исчезъ ; онъ не 
спускалъ глазъ съ Ибрагима , и казалось 
боялся проронить даже одно его слово. Съ 
благороднымъ чистосердечіемъ t Османъ при-



знался мудрецу, что бесѣда его много ему 
нравилась, но что онъ самъ не въ сосгаоя-
ніи былъ сказать почти ни слова о шѣхъ 
предметахъ, о которыхъ говорилъ Ибра
гимъ. — Ибрагимъ узналъ отъ Османа , ч т о 
онъ не прлучилъ хорошаго воспитанія. 
Османъ 9 лишившись еще въ колыбелѣ о т 
ца , находился до шестнадцати лѣтъ подъ 
присмотромъ родственника своего Али 
Мегмета , человѣка весьма храбраго. и че
стна го , но груба го и непросвѣщеннаго, ко
торый обучквъ его искуству м е т а т ь копье, 
сшрѣлять изъ лука , биться на сабляхъ и 
объѣзжать самыхъ дикихъ Арабскихъ и 
Персидскихъ жеребцовъ , думалъ, что уже 
нѣчему болѣе учить благороднаго юношу. 
Шестнадцати лѣтъ Османъ сдѣлался пол-
нымъ господиномъ всего своего имѣиія , 
ибо Али Мегметъ въ т о время умеръ. Въ 
такихъ лѣтахъ и при такомъ богатствѣ, 
какое имѣлъ Османъ , что '.оставалось ему 
дѣлать , какъ не предаться забавамъ? Онъ 
предался имъ безо всякой умѣренности , 
пресытился сладострастіемъ , и наконецъ , 
что обыкновенно случается со.всѣми ему 
подобными , разстроилъ свое здоровье и 
получилъ отвращеніе отъ того , въ чемъ 
полагалъ прежде свое благополучіе. Османъ , 
устыдившійся своего невѣжеспіЕа и нич
тожной жизни, которую велъ до сего вре-



мени, просилъ Ибрагима со слезами , чшо 
бы онъ принялъ на себя трудъ образовать 
его разумъ и сердце. Ибрагимъ обнялъ 
благомысляща го юношу и съ радостію 
взялся за должность наставника. 

Мѣсто скуки заступило въ душѣ Осма-г 
на любопытство , сей испгочникъ человѣ-
ческихъ познаній., Ибрагимъ умѣлъ употре
бить въ пользу склонность своего воспитан
ника Чѣмъ болѣе Османъ пріобрѣталъ поз-
нанія, тѣмъ болѣе хотѣлъ еще знать : 
т а к ъ точно чѣмъ болѣе лыотъ на огонь 
масла , тѣмъ болѣе оный пылаетъ. Ибра
гимъ и Османъ не покидали ни на мину* 
Т У ДРУ1"1* Л Р У Г А * Время ихъ проходило въ 
ученіи и въ прогулкахъ. То занимались они 
въ книгохранилищѣ чтеніемъ ,ч или дѣлали 
въ кабине т ѣ какіе либо полезные опыты ; 
т о гуляли на открытомъ воздухѣ , или 
отдыхали подъ прохладною дрёвесною т ѣ -
ніюі Но прогулка и отдохновеніе были т о 
же времьнемъ урококъ для Османа, ибо онъ 
прогуливаясь и отдыхая вмѣстѣ съ Ибра-
гимомъ , разговаривалъ съ нимъ % и сле
довательно научался. Османъ привыкъ 
уже рано вставать и спалъ четырь
мя часами менѣе преяѵняго ; но время, ка
залось ему, легпѣло быстрѣе птицы. Часто 
при З У Х О Ж Д Р Н І И солнца говяривалъ онъ со 
вздохомъ Ибрагиму : „ахъ! отецъ мой! солн-
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все уже огпъ насъ скрывается! давно ли 
оно взошло?и Въ т р и недѣли , не болѣе , 
Османъ почувствовалъ въ себѣ удивитель-
ную перемѣну. Умѣренная и здоровая пища, 
продолжительныя прогулки , a болъе всего 
спокойсгавіе духа, покрыли снова лице его 
живымъ румянцемъ. Османъ подобёнъ былъ 
цвътку , который блекнулъ отъ зноя и 
клонился уже къ землѣ ; но когда благодѣ-
тельная рука полила его, распрямился ма-
лу помалу и сталъ увеселять взоры своею 
красотою и живостію. 

Однажды какъ Ибрзгимъ съ Османомъ 
выходили на прогулку, молодой поселянинъ, 
весь съ слезахъ , бросился къ ногамъ пер-
ваго, обнялъ его колѣна и не могъ отъ 
рыданій произнести ни одного слова. „ Ч т о 
съ тобою сдѣлалось, Газебъ?" спросилъ его 
съ чувствительностью Ибрагимъ. — Ахъ Ï 
отецъ нашъ! насилу могъ вымолвить Га-
зебъ : Зумбеку , 'жену мою , ужалила ядови
т а я змѣя; возврати бѣднымъ дѣтямъ мать, 
возврати несчастному мужу жену , кото
рую онъ болѣе себя любитъ. — Ибрагимъ 
хотя и самъ имѣлъ весьма немалый свѣде-
нія во врачебномъ и скует вѣ, но держалъ 
еще при себѣ, для лѣченія поселянъ и бѣд-
яыхъ, искуснаго врача. Онъ поднллъ ласково 
несчасгпнаго супруга , велѣлъ призвать 
своего врача , и всѣ четверо вмѣстѣ по
шли въ шалашъ Газебовъ. 



Kalian картина представилась шушъ 
ихъ влАру! Блѣдная Зумбека, съ растрепан
ными волосами и обнаженною грудью , 
лежала распростерта на полу и.' боро
лась уже со смертію ; всѣ члены ея тре 
петали отъ ужаснѣйшихъ судорогъ. Трое 
малютокъ окружали несчастную и разди
рали ея сердце своимъ воплемъ, Одинъ цало-
валъ ея лице , другой руки, a трет ій , ^са
мый младшій , приползъ къ груди и прон-
зительнымъ ^крикомъ требовалъ себѣ пи
щи. Ибрагимъ осмотрѣлъ первый рану 
Зумбеки и взлянулъ печально на врача. 
Погаомъ осмотрѣлъ рану самъ врачъ , при-
ложилъ къ оной цѣлебныя травы и завя-
залъ, не говоря ни слова. По приказанію 
Ибрагима двти отведены были къ нему въ 
домъ; младшаго отдали кормить женщинѣ, 
которая недавно лишилась своего младенца; 
къ умирающей Зумбекѣ приставили попечи
тельную старушку , а самаго Газеба Ибра-
гимъ поручилъ одному изъ его родствен-
никовъ, изливъ напередъ бальзамъ угаѣшенія 
и надежды въ его сердце. 

Но какъ только Ибрагимъ вышелъ изъ 
хижины Газеба , т о и устремилъ опять 
глаза свои на врача , который хранилъ 
печальное молчаніе. „Такъ нѣтъ , любезный 
Баркасъ, никакой надежды?" спросилъ его 
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Йбрагимъ со вздохомъ. — Нѣтъ ! отвѣчалъ 
Баркасъ, ядъ уже свирѣпствуетъ въ жилахъ 
Зумбеки, и часа черезъ два не будетъ жены 
у Газеба, а у дѣтей его матери. — „Бѣдный 
Газебъ ! воскликнулъ Йбрагимъ : онъ гаакъ 
горячо любитъ Зумбеку. Бѣдные дѣгпи ! 
ничто не можетъ вознаградить вамъ по
тери нѣжной и доброй матери." Ужасное 
сіе приключеніе тронуло сердце Османа , 
который былъ отъ природы добръ и чув-
ствителенъ. — Отецъ мой ! сказалъ онъ 
Ибрагиму, какъ будто былъ вдохновенъ въ 
пю время самимъ Пророкомъ Магометомъ : 
не задолго передъ отъѣздомъ моимъ сюда 
отправился изъ Дамасска въ Багдадъ по 
повелѣнію великаго нашего Калифа славный 
врачъ Абдулминъ. Можетъ быть онъ и 
теперь еще въ Багдадѣ. Въ Дамасскѣ у насъ 
Абдулминъ дълалъ чудеса , а особливо про
славился лѣченіемъ отъ угрызенія змѣй. — 
Едва успѣлъ Османъ произнести сіи слова, 
т о и побѣжалъ къ жилищу Ибрагимову. 
Т у т ъ велѣлъ онъ одному изъ своихъ не-
вольниковъ осѣддать скорѣе лошадь, веко-
чилъ на нее и черезъ часъ возвратился съ 
Абдулминомъ. Абдулминъ посредствомъ элек-
сира, составленнаго изъ ы/Ьлительныхъ 
травъ и минералловъ , въ два дни возвра-
гаилъ Зумбекѣ жизнь и здоровье. Османъ 
осыпадъ erQ блаічэдареніями и принудилъ 
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взять огпъ себя на память крупный ал^ 
мазъ , достойный украшать чалму самаго 
Калифа. 

По вьіздоровленіи Зумбеки , Баркасъ 
врачъ Ибрагимовъ, объявилъ Газебу, что онъ 
спаееніемъ жизни своей жены обязанъ Осма
ну : ибо безъ удивительна го искуства Аб-
дулмина , за которымъ Османъ нарочно 
ѣздилъ въ Багдадъ , жизнь ея должна была 
прекратиться въ самой скорости. Газебъ , 
услышавъ сіе , пошелъ со своею женою и 
со всѣми дѣтьми благодарить Османа. Въ 
т о время, какъ они пришли , Османъ за
нимался съ Ибрагимомъ чтеніемъ въ его 
кабинетѣ. Зумбека входить первая, держа 
на рукахъ своего младенца, и кидается къ 
ногамъ Османа. Газебъ и старшіе его дѣ-
т и дѣлаютъ тоже самое. — „Ангелъ небес
ный! гово^Гитъ Зумбека юношѣ , роняя сле
зы благодарности къ стопамъ его : да нис-
пошлетъ Великій Алла и Святый Пророкъ 
столько тебѣ радостей, сколько сіяетъ 
звѣздъ на небѣ, сколько находится з̂ еренъ 
песка на днѣ морскомъ. Ты возвратилъ меня 
мужу и моимъ дѣтямъ ; безъ теря сей 
младенецъ , который покоится теперь у 
груди моей, сосалъ бы чужое молоко и улы
бался бы чужой, а не своей матери." — 
Газебъ не могъ отъ слезъ вымолвить ни 
слова и лобызалъ только прахъ ногъ Осма-



на. Дѣгпи цаловали его одежду и плакали 
ошъ радости вмѣспзѣ со С Б О М М И родитедя-
ми . Османъ былъ самъ тронутъ до слезъ ; 
оиъ обласкалъ Газеба и Зумбеку, перецало-
валъ всѣхъ ихъ малютокъ и отпустилъ 
домой, при нуди въ отца и мать взять огаъ 
него кошелекъ сь секинами. 

„Ты плачешь , Османъ?" сказалъ Ибра-
гимъ , когда они остались одни. — Такъ , 
оіпецъ мой! я плачу , ошвѣчалъ Османъ : но 
никогда еще и улыбаясь не чувствовалъ 
столько удовольсткія , сколько чувствую 
теперь , проливая слезы. Правду говорилъ 
мнь т ы , почтенный мужъ , что к т о хо
чешь быть щасгпливымъ , т о т ъ долженъ 
трудиться и дѣлать добро. Когда я , по 
совѣту твоему , ос глав и лъ праздность , т о 
и скука меня оставила. Сдѣлавъ нынѣ пер
вой разъ въ моей чжизни настоящее добро, 
нахожу себя столь довольнымъ , столь ве-
селымъ , что не могу прибрать словъ для 
изъясненія тебЬ моей радости . . . . Отецъ 
мой Î нѣсколько уже времени занимаюсь я 
вмѣстѣ съ тобою трудами ; станемъ же 
дѣлашь вмѣстѣ и благодѣянія. Всякой поч
т и день приходяшъ къ тебѣ несчастные 
изъ Багдада. Не могу подобно тебѣ у т ѣ ш а т ь 
ихъ и подавать имъ иолезныхъ совѣтовъ ; 
но могу , какъ и т ы давать имъ свое зо
лото , которое иерЬдко бываешь для нихъ 
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яужно. Знаю, т ы не согласиться, что бы 
я одинъ помогалъ деньгами ж;ѣмъ бѣднымъ, 
которые сюда приходятъ; но половинъ изъ 
нихъ давай т ы свое золото, а другой поло
вине буду дакать я. Впрочемъ ничего не 
сдѣлаю безъ твоего совѣша, и стану учить
ся у тебя, какъ должно помогать несчаст-
нымъ. — 

Ибрагимъ вмѣсгло о т в ѣ т а /ббнялъ съ 
сердечнымъ восторгомъ добраго Османа. 

Четыре уже мѣсяца протло какъ Ос
манъ жилъ у Ибрагима. Онъ поза былъ, что 
такое есть скука и почиталъ себя совер
шенно счастливымъ о т ъ того,, что, по при-
мьру почтеннаго своего наставника, каж
дый день трудился и каждый день дѣлалъ 
добро. Просыпаясь, веселился онъ всегда 
т о ю мыслію, что пріобрѣтетъ новыя позна-
нія и облегчитъ жребій нѣсколькихъ нещаст-
ныхъ; ложился спать, утѣшаясь обыкновен
но тѣмъ, что съ пользою провелъ день. 
Время протекало непримѣтно въ ученіи и 
въ благодвяніяхъ. Всякое утро Ибрагимъ съ 
Османомъ вставали до восхожденія солнеч-
наго и шли на холмъ, находящейся не въ 
дальнемъ разстояніи отъ^ихъ жилища. Ког
да блистательное свѣтило дня появлялось 
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во всемъ своемъ величіи на небосклонь, иа^ 
дали ницъ они и возсылали свои мольбы 
къ /Гому, кшо соіпворилъ солнце и всю 
подсолнечную. Молитва ихъ не была длин
на, но усердна. Въ продолженіе оной пѵі 
одинъ изъ нихъ не произиосилъ ни слова; 
но каждый чувсшвовалъ много, каждый на
ходился въ какомъ-шо неизълсгіимомъ вос-
шоргѣ, и можно сказать, что оба они дьй-
ствительно въ сіс время бесѣдовали съ 
Богомъ. По совершеніи молитвы, шли въ 
садъ, гдѣ для укрѣпленія своего здоровья 
трудились некоторое время какъ простые 
работники, а работая разговаривали между 
собою о важныхъ и полезныхъ предметах!», 
какъ прямые мудрсцы. Когда жаръ ошъ 
солнечныхъ лучей становился несносенъ и 
Ибрагимъ съ Османомъ начинали чувство
вать усталость: т о оставляли свои садо-
выя орудія, а брали книги и занимались 
чтеніемъ въ прохладной тъни сада, или въ 
книгохранилищ Б . Въ полдень обѣдали; послѣ 
обЬда отдыхали, а отдохнувъ, трудились 
еще около трехъ или чегпырехъ часовъ. Ве-
черомъ обыкновенно ходили гулять; возвра
тившись же съ прогулки, садились у воротъ 
своего жилища, и т у т ъ - т о мудрый Ибра
гимъ, какъ въ началь сей повѣсти упомя
нуто, бесЬдовалъ съ поселянами до захож-
денія солнца, или изъяснялъ имъ божествен*-



кый Алкоранъ. Въ гаакихъ упражиеніяхъ про
ходили у нихъ дни. Труды, ученіе, прогул
ка имѣли положенные часы; не было толь
ко определено часовъ для вспоможепія не-
счастнымъ: они во всякое время^ имѣли до-
ступъ къ Ибрагиму и Осману. 

Однимъ вечеромъ Йбрагимъ, прогули
ваясь съ Османомъ, началъ говорить о люб
ви къ отечеству. Любовь къ отечеству, 
сказалъ онъ ме?кду ирочимъ: есть таг,ой 
долгъ, который обязаны свято исполнять 
всѣ живущіе въ обществѣ люди, начиная 
отъ Государя до послѣдняго гражданина. 
К т о не приноситъ никакой пользы обще
ству, т о т ъ самъ не достой нъ пользоваться 
выгодами онаго; а к т о болѣе получаетъ огпъ 
общества выгодъ, т о т ъ болѣе обязанъ ему 
и служить. К т о же болѣе имѣетъ въ обще
с т в а ві>ігодъ какъ не т ѣ люди» которые 
пользуются преимуществами рода и богаш-
сшвомъ? Родитель твой Кебибъ считался 
первымъ въ Государства человѣкомъ по 
знатности своего происхожденія и по сво-
имъ несмѣтнымъ сокровищамъ,- но его по
читали также первымъ и по его отлич-
нымъ заслугамъ. Онъ былъ искуснЬйшій 
полководеігъ, глубокій политикъ и справед
ливый судія. Въ твои лѣгпа приносилъ у-
же онъ отечеству большую пользу, хотя 
и не имѣлъ еще тогда шѣхъ знаковъ- отли
тия, какіе т ы носишь теперь на себѣ по 



милости Калифа.—При сихъ послѣдиихъ рѣ-
чахъ Османъ погпупилъ глаза и устремивъ 
йхъ ма свой кинжалъ и саблю, осыпанные 
алмазами, закрасиѣлся отъ стыда, какъ 
виноватый» Ибрагимъ примѣтиБЪ его сму-
щеніе, перемѣнилъ ра'зговоръ и завелъ рѣчь 
о другомъ предметѣ; но Османъ Бесь вечеръ 
иробылъ въ великой задумчивости, не слу-
Иіалъ почти Ибрагима, и на другой день, 
послѣ молитвы, отъ него скрылся. Ибра
гимъ спрашивалъ объ немъ у всѣхъ домаш-
• нихъ ; однако никто не зналъ.куда дѣвался 
Османъ. Не сказавшись никому, уѣхалъ онъ 
тайно въ Багдадъ, что бы увидѣться съ 
Калифомъ. 

Калифъ Гарунъ Алрашидъ былъ мудрый 
и добрый Государь. Подданные почитали и 
любили его. Да и какъ не почитать, какъ 
не любить такого Государя , который дѣ-
лалъ все для пользы и славы своего наро
да? Онъ распространись просвѣщеніе въ 
своемъ Государствѣ; умножилъ человѣколю-
бивыя заведенія; уменшилъ налоги и умно-
жилъ Государственные доходы,, ободряя зе-
мледѣліе, промышленность и торговлю; у-
строилъ наилучшимъ образомъ войско, ко
торое употреблялъ не для завоеванія чу-
жихъ областей, но для защиты своего на
рода и еоюзниковъ; болѣе же всего поддан
ные любили его за то , что онъ усшано-



вилъ повсюду между ими строжайшее право-
судіе. Кто былъ угнЬшаемъ иластію силь^ 
наго и шщеліно иска л ъ въ судахъ для се
бя справедливости, т о т ъ находилъ на ко
не цъ оную у престола Калифа: ибо Ка-
лифъ позволялъ въ такомъ случаѣ прино
сить себѣ жалобы не только письменно, 
но и словесно. Онъ выслушивалъ благосклон
но даже послѣдняго ремесленника и поселя
нина, разыскивалъ самъ дѣло, и если о т 
крывалось, что принесшій ему жалобу дей
ствительно былъ притѣсненъ, т о наказы-
валъ виновныхъ примѣрнымъ образомъ. Ло?к-
ные донощики и безразсудные просители, 
которые дерзали безпокоить Калифа и по
хищать у него драгоцѣнное время, полу
чали также каждый соразмѣрное со своимъ 
преступленіемъ наказаніе. Всѣ знали, что 
Калифъ былъ правосуденъ и опасались дѣ-
лать неправосудіе; всѣ знали, что Калифъ, 
при величайшемъ хладнокровіи, имѣлъ чрез
вычайную проницательность, и опасались 
дѣлать ему неосновательные доносы. Сна
чала вступленія его на престолъ, когда 
онъ объявилъ, что будетъ принимать лич
но отъ всѣхъ жалобы, стали являться къ 
нему многочисленный толпы людей разнаго 
состоянія. Дѣйствительно много тогда ме
жду ими было утѣсненныхъ; но гораздо 
еще болье того клеветниковъ и безразсуд-



ныхъ, которые требовали, что бы самое 
маловажное ихъ Дѣло, въ противность у-
становленнаго порядка, рѣшено было къ 
мхъ пользу однимъ словомъ или лачерта-
ніемъ руки Калифа. Послѣ однако того , 
когда Калифъ сдѣлалъ вездѣ судіями людей 
свѣдущихъ и испытанной честности; ког
да судіи незнающіе и беспечные лишены 
были скоихъ мѣстъ , а корыстолюбивые 
получили позорное наказаніе; когда опредѣ-
лено было ясно, въ какомъ точно случаѣ 
должно приносить лично ?калобу Калифу: 
т о число просителей чрезвычайно уменьши
лось; цѣлыя недѣли, а иногда и мѣсяцы не 
являлись просители къ Калифу. Впрочемъ 
всякой, к т о имълъ до него необходимую 
надобность, могъ свободно говорить съ 
нимъ во всякое время и во всякомъ мѣстѣ. 

Османъ иріѣхавъ въ Багдадъ, л е т и т ъ 
во двррецъ Гаруна Алрашида, заставляетъ 
немедлѣнно объявить о себѣ, что имѣетъ 
до негр важное дѣло, и падаетъ вскорѣ къ 
его ногамъ.—,,Повелитель вѣрныхъ! сказалъ 
онъ ему: я Османъ, сынъ Кебиба Дамасскаго 
и ученикъ Ибрагима; отъ тебя получилъ я 
сію саблю и кинжалъ, украшенные драго
ценными каменьями; возьми ихъ н-азадъ." — 
Изумленный Калифъ глядѣлъ пристально 
на Османа. — „Возьми ихъ назадъ, продол-
жалъ юноша: клянусь гробомъ Велика го Про* 



рака, что на ксѣ сокровища Султана Соло* 
мона не промѣнялъ бы я этойч^абли и кинжа
ла; но Ибрагимъ, мой мудрый наставникъ, 
далъ мпѣ почувствовать, что л не заслу-
жилъ еще сихъ ошличныхъ знаковъ твоего 
благоволенія и милости; совЬсть моя гово-
ритъ мнѣ тоже самое; и такъ возьми ихъ, 
Повелитель вѣрных-ъ! и возврати мнѣ т о г 
да, когда я сдѣлаюсь достойнымъ оныхъ, 
а теперь дай мнѣ должность, соотвѣтствен^ 
ную моимъ лѣтамъ и способностямъ; бу
ду служить усердно отечеству: я сынъ Ке-» 
биба, л ученикъ Ибрагимовъ. "—Калифъ об-
нялъ Османа, обѣщалъ исполнить его прось
бу и отвезъ его са*мъ къ Ибрагиму. 

Добрый старецъ ^прослезился отъ ра
дости, услышавъ отъ Калифа о благород-
номъ поступкѣ своего ученика. Калифъ на-
мЬренъ былъ дать Осману мѣсто перваго 
начальника своей стражи; но Османъ во-
шелъ въ корпусъ его телохранителей, до
вольствуясь званіемъ младшаго Офицера. 
Скоро, по вступленіи своемъ въ службу, 
пріобрѣлъ онъ любовь и уваженіе о т о всѣхъ 
своихъ подчиненныхъ, товарищей и началь* 
нивовъ. Ибрагимъ, присушствовавшій съ 
первѣйшийьи чиновниками Государства и 
подобными себѣ мудрецами въ Верховномъ 
Совѣшѣ, испросилъ у Калифа Осману позво-
леніе ходить туда всякое засѣданіе. Черезъ 



десять лѣтпъ Османъ сдѣлался первымъ 
поИбрагимѣ Совѣтникомъ въ важнѣйшихъ Го-
суда рственныхъ дѣлахъ и однимъ изъ са— 
мыхъ лучшихъ военачальниковъ; народъ vt 
войско любили его болѣе всѣхъ послѣ Го* 
сударя. На тридцать шестомъ году своего 
возраста иолучилъ онъ обратно огпъ Кали
фа драгоценный кинжалъ и саблю, а на 
сорокъ второмъ сдѣланъ Королемъ Дамас-
ска , гдѣ прежде царствоваль его родитель 
Кебибъ. Османъ достоинъ былъ сихъ мило
стей Калифа: онъ спасъ отечество опгк 
погибели, разбивъ сильное войско невѣр-
ныхъ , которое незапно ворвалось въ 
предълы Государства; учаспівовалъ болѣе 
всьхъ въ составленіи книги законовъ, про
славившей царствоваыіе Гаруна Алрашида, 
и пожертвовалъ почти всемъ своимъ бо-
гатстврмъ для вспоможенія несчастнымъ 
во время заразы и голода, свирѣпствовав-
шихъ два года сряду въ Аравіи. 

Чего не доставало къ благодолучію Ос
мана? Онъ имѣлъ у себя почшенныхъ Дру
зей , рѣдкую супругу и любезныхъ дѣтей. 
Т&нязь Бармесидовъ Великій Визирь Жіаф-
фаръ предлагалъ ему руку своей дочери 
Абассы, равнявшейся красотою съ Прин
цессою Ильдингстоною, дочерью Калифа 
Гаруна Алрашида и прекрасной Зобеиды ; 
однако Османъ женился на юной и кроте-



кой Зулемѣ, которая хотя и уступала гор
дой Абассѣ въ прел ест яхъ, знатности рода 
и богатствѣ, но несравненно превосходила 
ее качествами ума и сердца. Никогда Ос
манъ не раскаивался въ своемъ выборѣ, 
потому что иашелъ въ женѣ не любовни
цу только, но и друга. Поел в важныхъ 
Государствепныхъ заиятій находилъ онъ 
самое пріяпіное ошдохновеніе въ нѣдрѣ сво
его С Б М метка. Османъ самъ вое пит ывалъ 
своихъ сыновей, самъ образокалъ ихъ умъ и 
сердце, и болѣе всего запрещал ь имъ быть 
въ праздности. Твердо помнилъ онъ. уче
т е Ибрагима; трудился во всю свою жизнь, 
ділалЪ добро и былъ ги/хстливЪ. 

Сколько однако есть людей скаячетъ 
к т о нибудь здѣсь — которые трудятся и 
дьлаютъ добро, но жалуются на свой жре-
бій! БЬдносшь , бо/іѣзни , поптеря блйжнихъ 
VL друзей , пришѣснеяія , обиды и многі-я 
другія причины не засшакляюгпъ ли часто 
страдать насъ? ; < — Это справедливо, и 
самъ Османъ не ръдко спір*аДалъ. Не возмож-
до описать печали , какую чувствовалъ 
онъ, лишившись навсегда Ибрагима. Всѣ 
отъ чиста го сердца оплакивали кончину 
сего мудраго и добродѣтельпаго старца ; 
Ко ничье сожалѣніе, ничья горесть не мог
ли сравняться съ болѣзненными чувство
ваниями Османа. Ибрагимъ сдѣлаль сгс сво-
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имъ нгхл Ѣдникомъ, или лучше сказать, ире-
емниромъ своихъ благошвореній , и Османъ 
почиталъ , какъ бы {родственниками себЬ 
т ѣ х ъ нещастиыхъ , кои достались ему 
нослѣ его наставника. Смерть Ибраашама , 
а также и Калифа Гаруна Алрашида, ко
торый вскорѣ за нимъ послѣдова-вв» , были 
для Османа самыми тягостнѣйшими удара
ми судьбы ; но и кромь сихъ случаевъ не-
рѣдко онъ проливалъ слезы горести и про
води лъ безпокойно цѣлыя ночи ; сердце его 
обливалось кровію , когда онъ не могъ 
облегчить участи нещастныхъ : ибо иног
да никакія земныя сокровища , никакое че-
ловѣческое могущество не въ состояніи 
у т ѣ ш и т ь бѣдныхъ смергоныхъ ; однако же 
несмотря на таковыя огорченія, Османъ 
былъ щастливъ , прямо былъ щастливъ. 

Что такое на зеліл-é щастіе? Въ чемъ 
оно состоишь? Мудрый Ибрагимъ полагалъ 
его въ спокойной совѣсти. ТотЪ только 
щастливЪ, говаривалъ онъ своимъ ученикамъ: 
кто иліѣетЪ ъистцю собестъ ; а кто тру
дится и д&^^^^тт шшяѳжности добро, у 
того совесть іяяста. И такъ к т о же былъ 
щастливѣе Османа? 

Османъ умеръ нв. восемдесять т р е т ь -
емъ году отъ рождении. Смерть его произ
вела всеобщій плачъ въ Дамасскѣ. Казалось, 
что весь народъ воставлялъ одно сѣмей-



«рптЕО ѳйлакиБающее нѣжно любимаго отца; 
дѣлѣѵ * ..Османъ былъ примѣр-

шъ для гражданъ Дамасски хъ. 
\ли ему великолепную пирамиду, 

^погребли его тѣло , и на сей 
изобразили златыми буквами 
надпись , сочиненную самимъ 

Османомъ за день до его кончины. 
„Здѣс^погребенъ Османъ, Король Да-

,,масскій , который, жилъ 82 года и былъ 
,,щастливъ цѣлыя 6о лѣтъ, Щастіемъ сво-
„имъ обязанъ онъ Ибрагиму, мудрецу Багдад
с к о м у , — Хочешь ли и т ы , читающш 
„сіи строки, быть щастливымъ? Послѣдуй 
„ученію Ибрагима и примѣру Османа: трц-
^дисъ? делай добро и будешь щастливЪ^ 

И. 



I I I . К Т О Б Ы ЭТО П Р Е Д В И Д Ѣ Л Ъ ? 

( Истинное прсисіиествіе *) 

Молодой , осмнадцатилѣглній JP. 
юноша благороднаго, х о т я и не знапь 
наго происхожденія, иолюбилъ дѣвицу 
О. дочь богаптго, извѣстпнаго человѣка. 
О с т а в л я ю на волю ч и т а т е л е й , изъ 
коихъ большая чаешь Л Е О Д И о п ы т н ы е , 
в о о б р а з и т ь себѣ м ѣ с ш о и случай пер
вой ихъ в с т р ѣ ч и ; — д л я меня все равно, 
гдѣ бы и какь бы гао ни было: въ цешевѣ 
или на балѣ, въ піеаиірѣ или на гШШ^Ѣ; 
знаю т о л ь к о , ч т о т о м н ы е взоры /И>ло-
даго Р. не напрасно у с т р е м л я л и с ь на 
прекрасную, не напрасно л е т ѣ л и къ 
неіі^ВрЕіжелые его вздохи. Она сначала 

о печальномъ, погпомъ полюби-
^др^а любивши въ первый р а з ъ , 

іомз^^віо была ш е с т н а д ц а т и л ѣ т ъ 
^^^•рІ^Р^мь і4е правило) , довольно 
^ ьоіѵйредалаеь новому с в о е м у ч у в -

"^^ГЬрислано изъ Архангельска. 



Можно ли въ подобныхъ обсптоя-
піельсптвахъ о б о й т и с ь безъ переписокъ, 
безъ свиданій ! Сшоигпъ т о л ь к о под
к у п и т ь горничную. Она подкуплена : 
началась переписка , начались с«иданія; 
а какъ э т о , р а з у м е е т с я , дѣлалось т а й 
но , съ большимъ т р у д о м ъ и с т р а х о м ъ , 
т о взаимная любовь ихъ т ѣ м ъ болѣе 
у с и л и в а л а с ь , воспламенялась. О если 
бы вы , нѣжные любовники и с т р а 
с т н ы й любовницы , не всгпрѣчали ни-
какихъ н р е п я ш с т в і й вашим*, впрочемъ 
невиннымъ желаніямъ , увидѣіпься , по-
тойЕЕЕШть , поцѣловашься ; если бы на 
всбчриг исключили изъ с о о б щ е с т в а ва
шего м о г у щ е с т в е н н у ю волшебницу Т а й 
ну, к о т о р о й очарованія т а к ъ пріягпны, 
т о я у в ѣ р е н ъ , чіпо гораздо бы мёнѣе 
было между вами с а м о у б і й с т в ъ , 
хоіпокь , заблужденій и раскаянія : 

самихъ было бы менѣе! 
t. имѣлъ дядю, т о г о ж ъ им^ииріел^ 

л ѣ т ъ д в а д ц а т и п я т и , виднагои ûfiei 

наго собою мущину . Е м у повѣрялъ^ 
ленный свои ч у в с т в а , разсказыва^ 
сравненной О, объ успѣхахъ свои? 
деждахъ, и хогая ч а с т о слышалъ 
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разумный совѣптъ , не слишкомъ преда
в а т ь с я восшоргамъ, п о м н и т ь о бедно
с т и своей и незрѣлыхъ л ѣ т а х ъ ; одна-
кожъ совсѣмъ т ѣ м ъ возбудилъ въ немъ 
л ю б о п ы т с т в о в и д ѣ т ь э т у несравнен
ную. Плем^нникъ скоро д о с т а в и л ъ къ 
т о м у случай, и дядя признался, ч т о она 
е с т ь любви д о с т о й н а я дѣвица, к о т о р а я 
съ своей с т о р о н ы нашла н а р у ж н о с т ь 
дяди с т о л ь выгодною , ч т о въ м и н у т у 
заключила : „ э т о т ъ доброй человѣкь 
вѣрно хорошо расиоложенъ ко мнѣ , ѵс 
конечно будешь намъ лучшимъ, самымъ 
усерднымъ помоіцникомъ." Съ сего вре
мени какъ онъ , т а к ъ и она начали 
съ большимъ у д о в о л ь с т в і е м ъ с л у ш а т ь 
другъ о другЬ разсказы о т к р о в е н н а г о Р. 

П р о ш л о еще нѣсколько недѣль въ пе-
репиекѣ и свиданіяхъ, пылкій любов-
$ І И К Ъ п о т е р я л ъ все т е р п ѣ н і е . ,,Я пой
ду къ о т ц у т в о е м у *( сказаль онъ однаж
ды своей любезной. — Поди; но т е б ѣ 
вѣрно о ш к а ж у т ъ — быль печальный оит-
вѣшъ ея. 

„ В о н ъ ! и — закричалъ с ш а р и к ь О. едва 
бѣдный Р. заикнулся о жснишьбѣ 
, ,мужемъ дочери моей должень бышь 



человѣкъ съ именемъ, съ с о с т о я н і е м ъ , 
и п р и т о м ъ не шакой молокососъ , какъ 
т ы . " 

Ч т о о с т а в а л о с ь неіцасшному? , ,БѢ-
жимъ! говорилъ онъ въ о т ч а я н і и своей 
любезной; т в о й ж е с т о к о й огпеисъ ни
когда не с о г л а с и т с я на наше благопо
лучие. u — Можно в о о б р а з и т ь себѣ , какъ 
поразили слова сіи\ юную , благовоспи
т а н н у ю , х о т я у?ке и п р о ч и т а в ш у ю 
нѣсколько романовъ дѣвицу. Долго не 
могла она р ѣ ш и т ь с я на т а к о й крайній 
и въ глазахъ свѣгпа п р е д о с у д и т е л ь н ы й 
П о с т у п о к ъ , Р. просилъ, умолялъ, пла-
калъ^іі она согласилась; но съ т ѣ м ъ , что 
бы въ п р и г о т о в л е н н о й для побѣга ка-
р е т ѣ сидѣлъ съ нею не онъ, а его дядя; ему 
же положено ожидать ихъ въ п я т и д е 
с я т и в е р с т а х ъ о т ъ города въ одной де-
ревнѣ , гдѣ напередъ уже былъ приговор 
ренъ свяиіенникъ. Такъ по крайней м ѣ -
рѣ т р е б о в а л о ея п/Ъломудріе. За сим<ь 
по обыкновенію назначенъ день и насъ 
побѣга. 

Медлѣнно время т е к л о для ыешерпѣли-
ваго юноши, слишкомъ скоро шло оно для 
прекрасной О. Наконеп гъ н а с т а л а р ѣ ш и -



т е л ь н а я м и н у т а , у ж е на городской 
башнѣ пробило іа часовъ ночи ; краса
в и ц а вздрогнула, но сердце ея заби« 
лось еще с и л ь н ѣ е , когда послышался у 
в о р о т ъ легкій ш у м ъ к а р е т ы . Въ домѣ 
в с ѣ спали. Робко и едва переводя ды-
ханіе, сошла она по л ѣ с т н и ц ѣ ; н е р ѣ ш и -
т е л ь н о и о с т а н а в л и в а я с ь проходила 
д в о р ъ , п о ч т и раскаиваясь сѣла въ ка
р е т у . Когда же человѣкъ захлопнулъ 
за нею дверцы , когда колеса з а с т у ч а л и 
по м о с т о в о й , т о г д а она, рыдая, у п а л а 
на плечо дяди , к о т о р о й по у с л о в і ю 
сидѣлъ съ нею. 

Ч и т а т е л ь конечно не забылъ, ч т о 
с т а р ш е м у Господину Р. очень понрави
лась съ перваго взгляда любезная его 
племянника. Видаясь послѣ т о г о съ нею 
ч а с т о , онъ н е ч у в с т в и т е л ь н о самъ п о -
любилъ ее ; однакожъ, какъ человѣкъ 
благородный , всячески с т а р а л с я с к р ы 
в а т ь , п о д а в л я т ь с т р а с щ ь свою, ду -
малъ у в ѣ р и т ь себя, ч т о и с т о ч н и к о м ъ 
э т о й п р и в я з а н н о с т и е с т ь конечно 
т о л ь к о дружба его къ племяннику. Но 
когда п р е л е с т н а я въ т е м н у ю , осеннюю 
ночь, въ каредіѣ, склонилась на грудь 

Ô 



ъѵо, когда слышалъ онъ птакъ близко 
ея вздохи, оніущалъ шрегіешъ ея, дыха-
н і е — т в е р д о с т ь его поколебалась. ,,Таюь* 
сударыня, началъ онъ запинаясь: вы 
о т в а ж и л и с ь на многое. Племянникъ. 
мой слишкомъ молодъ, слишкомъ небо-
г а т ъ , ч т о бы б ы т ь суиругомъ, отп гем:ъ 
сѣмейспіва; пройдушъ м и н у т ы очаро
ван in и холодная с у щ е с т в е н н о с т ь у ж а с -
не.гаъ- васъ. Къ т о м у же гнѣвъ р о д и т е л ь -
ск ій Еслибь я зналъ прежде о ва-
іпемъ иредпріягпіи , т о , кадѣюсь, о с т а -
новилъ бы оное; но мнѣ сказали т о л ь 
ко сего дня; ваша р ѣ ш и м о с т ь , просьбы 
племянника, о п а с н о с т ь м е д л и т ь — я 
долженъ былъ с д е р ж а т ь данное слово , 
во всемъ п о м о г а т ь вамъ. О х о т н о бы 
даже т е п е р ь в о з в р а т и л ь васъ яъ домъ ро
дительски* Но сгпукь к а р е т ы вѣрно 
разбудтілъ Швейцара; вѣрио васъ х в а т и 
л и с ь — и следовательно э т о уже безпо-
лезно. П р е с т у п л е н і е сдѣлано, о с т а л о с ь 
одно с р е д с т в о по крайней м і р ѣ х о т я 
несколько п о п р а в и т ь е г о — д а й т е мнѣ 
вашу руку! сказалъ онъ смѣлѣе ; я люб* 
лю васъ, обожаю! — Мои для с у п р у ж е 
с т в а болѣе приличныя л ѣ т а , мой по-



рядочный чинъ , мое изрядное имѣше ç 

все сколько нибудь оправдаешь васъ въ 
глазахъ свѣша, у к р о т и ш ь гнѣвъ вашего 
б а т ю ш к и . Чгаожъ к а с а е т с я до моего пле
мянника , т о время исцѣлишъ его ошъ 
безразсудной с т р а с т и ; онъ самъ ско
ро увидишь п р о п а с т ь , къ к о т о р о й велъ 
васъ. Рѣшайшесь! минутыдороги."—гТутъ 
иослѣдовали у в ѣ р е ш я и к л я т в ы , ч т о 
онъ сдѣлаетъ ее щ а с т л и в о ю , посвя
т и т ь ей всѣ мгновенія жизни своей и 
проч. и проч. С м у щ е н н а я , совершенно 
р а з с т р о е н н а я дѣвушка не отвѣчала; но 
позволила в е с т и себя кь первой в с т р е 
т и в ш е й с я церкви и обвѣнчашь. 

На другой день с у п р у г и бросились 
къ ногамъ о т ц а . С т а р и к ъ О. о т с к о ч и л ъ 
на нѣсколько шаговъ. ,,Какъ , вскричалъ 
онъ въ изумленіи : да вѣдь гаы убѣжала 
съ своимъ молокососомъ! Э т о ч т о за че-
л о в ѣ к ъ ? " — Е м у объяснили все дѣло ; 
однакожъ онъ прогналъ ихъ и п р о с т и л ъ 
не скоро. 

A бѣдный племянникъ? Онъ и т е 
перь еще д о я т д а е т с я своей н е в ѣ с т ы . 
Время , разлука , разсѣяніе , новая лю
бовь , к о т о р у ю м о л о д о с т ь в с т р ѣ ч а е т ъ 



п о ч т и п о в с ю д у , в ѣ р о я т н о и с т р е б и 
ли изъ его сердца прежція ч у в с т в а . 

С т р а н н ы й случай ! Можно бы п о 
д у м а т ь , ч т о т у т ъ былъ умыселъ с о 
с т о р о н ы дяди; однакожъ преданіе не 
г о в о р и т ь о т о м ъ ни слова. 



I V О Т Р Ы В О К Ъ изъ Ж И Л Б Л А З А * ; . 

ГЛАВА 2. 

Чего испцгалсл ЖилблазЪ на Пеииафлор-
ской дорогіі tmo дЪлалЪ, пріЪхавши еЪ 
ПеннафлорЪ^ и сЪ какилід селовіколій 

цяаиналЬ. 

И гаакъ о ч у т и л с я я на Пеннафлор-
ской д о р о г ѣ , посреди ч и с т а г о п о л я , 
господиномъ самаго себя, худаго м у л а 
и сорока добрыхъ червонцевъ, не вклю
чая въ т о число мѣлкихъ денегъ, к о т о -
рыя укралъ у любезнаго дядюшки. П у с -
т и в ъ м у л а и д т и , какъ ему угодно (а 
е м у всегда угодно было и д т и с а м ы м ъ 
ш и х и м ъ шагомъ), и положивъ узду къ 
н е м у на ш е ю , вынулъ я изъ кармана 
червонцы, и принялся ихъ с ч и т а т ь 
да п е р е с ч и т ы в а т ь . Не льзя и з о б р а з и т ь 
моей р а д о с т и : и м ѣ я въ первый разъ 
о т ъ роду с т о л ь к о денегъ, б е з п р е с т а н -
но я на нихъ с м о т р ѣ л ъ и любовался. 
Я с ч и т а л ъ ихъ, можешь б ы т ь , у ж е въ 

*) Переводъ покойнаго П. А* Никольская. 



двадцатый разъ, какъ вдругъ мулъ, под
нявши голову и у ш и , о с т а н о в и л с я пос
ереди дороги: Я понялъ, ч т о онъ чего-то 
испугался—осматриваюсь—вижу на зем-
лѣ о п р о к и н у т у ю ш л я п у , на к о т о р о й 
лежали чешки, и въ т о же время с л ы 
ш у голосъ:,, ахъ, сударь! с ж а л ь т е с ь ра
ди Бога надъ бѣднымъ изувѣченнымъ 
солдагпомъ: б р о с ь т е , въ ш л я п у сколько 
нибудь денегъ! Богъ васъ за шо награ
д и т ь ! " . . . Оборошясь въ т у с т о р о н у , 
о т к у д а слышенъ былъ голосъ, увидѣлъ 
я въ к у с т а р н и к ѣ , шагахъ въ д в а д ц а т и 
о т ъ меня, с о л д а т а , к о т о р ы й , положивъ 
предлинное свое ружье на палки, во
т к н у т ы й крестообразно въ землю, въ 
меня м ѣ т и л ъ . При э т о м ъ видѣ пронялъ 
меня холодный погпъ, одиакожъ я имѣлъ 
с т о л ь к о духу, чгпобь с п р я т а т ь червон
цы въ карманъ к в ы н у т ь в м ѣ с т о ихъ 
нѣсколько реаловъ. Приближась къ шл я 
пѣ, к о т о р а я собирала м и л о с т ы н ю съ 
испуганныхъ хрисшіянъ, началъ я бро
с а т ь въ нее реалы одинъ за другимъ, 
чтобъ п о к а з а т ь с о л д а т у мою щ е д р о с т ь . 
Онъ былъ ею доволенъ, и надавалъ мнѣ 
с т о л ь к о же благословеній , сколько 



разъ я билъ каблуками мула, чптобъ ско
рее оіпъ него у б р а т ь с я ; но п р о к л я т а я 
с к о т и н а , не с м о т р я на мою н е т е р п ѣ -
ливосгаь, шла очень т и х о : она всегда 
возила дядю моего шагомъ, и совсѣмъ 
о т в ы к л а о т ъ галопу. 

Изъ э т а г о случая заключилъ я, ч т о 
въ и у т е ш е с т в і и моемъ будетъ добра 
не много. О т ъ Саламанки было еще 
далеко, а со мною на дорогѣ могло слу
ч и т ь с я ч т о нибудь и хуже. Дядя казал
с я мнѣ очень безразсуднымъ, ч т о не 
нанялъ для меня извонт,ика. Правду ска
з а т ь , ему бы и должно было э т о сде
л а т ь , ко онъ воо6ра;калъ 5 ч т о когда 
д а с т ъ мнѣ своего -лошака, шо пупіеше-
е т в і е мое б у д е т ъ с т о и т ь не т а к ъ до
рого, а объ э т о м ъ онъ з а б о т и л с я бо-
лѣе, нежели объ о і іасностяхъ, когаорыя 
зиогли в с т р ѣ т и г і і ь с я со мною на доро-
гѣ. И т а к ъ я рѣшнлса п о п р а в и т ь его 
ошибку J и по пріѣздѣ въ Пеннафлорь 
п ю т ч а с ъ продашь мула , а о т т у д а уже 
н а н я т ь извог.шзка до Ас т о р г и и Сала* 
зданки. 

Х о т я я никогда не выѣзжалъ изъ 
Овіедо, - однако зналь имена городовъ, 



чрезъ к о т о р ы е долженъ былъ ѣ х а т ь : я 
освѣдомился о т о м ъ передъ отъѣздомъ. 

Въ Пеннафлорѣ о с т а н о в и л с я я у 
в о р о т ъ одного п о с т о я л а г о двора, и 
едва успѣлъ с о й т и съ мула, какъ под-» 
бѣжалъ ко мнѣ хозяинъ, и обошелся 
очень у ч т и в о : самъ ойівязалъ мой чемо-
данъ, и взваливъ его къ себѣ на плечи, 
просилъ меня в о й т и въ к о м н а т у . Меж
ду гаѣмъ одинъ изъ его работниковъ 
повелъ моего мула въ конюшню. — Х о -
зяинъ, величайшій б о л т у н ъ во в с е й 
А с т у р і и , всегда г о т о в ы й р а з с к а з ы в а т ь 
о с о б с т в е н н ы х ъ своихъ дѣлахъ и любо* 
п ы ш н ы й до чужихъ, сказалъ мнѣ, ч т о 
его з о в у т ъ Андреемъ Коркуелло; ч т о 
долго служилъ въ Королевской арміи 
с е р ж а н т о м ъ , и ч т о вышелъ въ о т с т а в 
к у назадъ т о м у годъ и т р и м ѣ с я і і а , 
чгаобъ ж е н и т ь с я на одной дѣвушкѣ изъ 
К а с т р о п о л а , которіая х о т я и с м у г л а , 
однакожъ заманиваешь въ его домъ до
вольно діолодёжи. Послѣ т о г о насказалъ 
еще м н о ж е с т в о вещей, безъ кошорыхъ 
бы я очень могъ о б о й т и с ь . Сдѣлавъ 
мнѣ т а к у ю д о в ѣ р е н н о с т ь , Господинъ 
Коркуелло вздумалъ, ш о и онъ въ п р а в ѣ 



с п р о с и т ь y м е н я , к т о я , куда ѣ д у , 
о т к у д а , и проч. При всякомъ в о п р о с ѣ 
дѣлалъ онъ по низкому поклону, и про-
силъ, ч т о б ы я извинилъ его л ю б о п ы т 
с т в о , съ т а к о ю у ч т и в о с т ь ю , съ т а -
кимъ п о ч т и т е л ь н ы м ъ видомъ, ч т о я 
не могъ ничего о себѣ у м о л ч а т ь . Э Л о 
завело меня съ нимъ въ большой раз
г о в о р а и подало случай с к а з а т ь , ч т о 
мнѣ х о ч е т с я п р о д а т ь моего мула, и п о 
какой причинѣ. Похваливъ мое намѣре-
ніе, п у с т и л с я онъ с а м ы м ъ п р о с т р а н -
нымъ образомъ г о в о р и т ь о всѣхъ не-
п р і я т н о с т я х ъ , к о т о р ы й м о г у т ъ в с т р ѣ -
ш и ш ь с я на дорогѣ, и разсказалъ мнѣ о 
многихъ н е щ а с т н ы х ъ случаяхъ, быв-
т и х ъ съ п у т е ш е с т в е н н и к а м и . Мнѣ ка
залось, ч т о онъ никогда не к о н ч и т ь . 
Однакожъ кончилъ, сказавши, ч т о е с т ь -
ли хочу п р о д а т ь мула, т о п р и в е д е т ъ 
ко м н $ одного знакомаго барышника , 
к о т о р ы й его безъ сомнѣнія к у п и т ь . Я 
поблагодарилъ, и онъ т о т ч а с ъ поб ѣ-
жалъ и с к а т ь его. 

Чрезъ нѣсколько времени онъ воз
в р а т и л с я в м ѣ с т ѣ съ своимъ знаком-
цемъу и всячески выхвалялъ его ч е с ш -



носттть, Мы вышли всѣ т р о е на длоръ, 
куда вывели и мула. Е г о водили передъ 
н а м и , а б а р ы т н и к ъ осмашривалъ его 
съ головы до ногъ. Т о т ч а с ъ ыачалъ онъ 
находишь въ немъ н е д о с т а т к и . При
знаюсь, ч т о объ немъ нельзя было ска
з а т ь много добраго, но естьлибъ ка 
м ѣ с т ѣ его былъ и Папской оеелъ, т о 
его бы т а к ж е расхулили. Барышникъ 
говоридъ, ч т о въ скошинѣ моей были 
всѣ возможные пороки, и, ч т о б ъ луч
ше меня у в ѣ р и т ь , ссылался на т р а к 
т и р щ и к а , к о т о р ы й , безъ сомі-іѣиія , 
имѣлъ свои причины съ нимъ согла
ш а т ь с я . — „ À ч т о вы х о т и т е за э т у 
негодную с к о т и н у ? " — снросилъ онъ 
наконець съ холоднымъ видомъ. Послѣ 
похвалы, к о т о р у ю онъ сдѣлалъ м у л у 
и иослѣ с в и д е т е л ь с т в а Господина Кор-
куелло, к о т о р ы й казался мнѣ человѣ-
комъ ч е с т н ы м ъ и знаіпокомъ, я г о т о в ь 
былъ о т д а т ь его за бсзцѣнокъ, и по
т о м у сказалъ к у п ц у , ч т о полагаюсь 
на его с о в ѣ с т ь , и соглашаюсь в з я т ь 
т о , вс ч т о онъ его о ц ѣ н и т ъ . Онъ огпвѣ-
чалъ, ч т о говоря о с о в ѣ с ш и , я т р о -
нулъ его слабую с т о р о н у . И д ѣ й с т в и -



т е л ь н о она была довольно слаба: вмѣ* 
с т о т о г о , чшобъ оцѣмишь мула » какъ 
мой дядя, въ двенадцать п и с т о л е й , 
онь не п о с т ы д и л с я предложишь м н ѣ 
т о л ь к о т р и червонца, к о т о р ы е одна-
кожъ я взяль съ т а к о ю р а д о с т ь ю , 
какъ б у д т о бы получилъ большой ба
р ы ш ь. 

Продавши мула, ггошелъ я съ т р а к -
т и р і ц н к о м ь къ одному извоіцику, к о т о 
р ы й х о т ѣ л ъ на другой день ѣхаіпь въ 
А с т о р г у . Онъ сказалъ мнѣ, ч т о о т п р а 
в л я е т с я передъ р а з с в ѣ т о м ъ , и обещал
ся разбудить меня. Я условился въ 
л,енѣ, и пошомъ поніелъ в м ѣ с т ѣ съ 
Госиодиномъ Коркуелло на п о с т о я л ы й 
дворъ. Дорогою сшалъ онъ разсказы
в а т ь мне и с т о р і ю з т а г о извощика, и 
ч т о объ немъ г о в о р и т ь въ городе. Онъ 
надоѣлъ бы м н е снова своимъ б о л т а н ь -
емь , е с т ь л и б ъ , по щасшію моему, не 
в с т р е т и л с я съ нимъ какой - т о чело-
вѣкъ хорошаго виду, к о т о р ы й , подо-
шедши къ нему, началъ р а з г о в а р и в а т ь 
очень у ч т и в о . Я о с т а в и л ъ ихъ кмѣсгаѣ, 
и продолжалъ свою дорогу, ни мало не 
подозревая, ч т о п р е д м е т о м ъ ихъ раз
говора былъ я. 



Пришедши на п о с т о я л ы й дворъ, я 
велѣлъ п о д а т ь себѣ ужинъ. День 'былъ 
п о с т н о й . Мнѣ с т а л и д ѣ л а т ь яишницу. 
Между т ѣ м ъ я завелъ разговоръ съ хозяй
кою, к о т о р о й прежде не видѣлъ. Она 
была недурна собою и обходилась очень 
ласково. Я могъ догадаться ( естьлибъ 
мужъ ея э т а г о и не сказывалъ), ч т о у 
нее въ домѣ безъ г о с т е й н е б ы в а е т ъ . 
Когда п р и г о т о в и л и я и ш н и ц у , я сѣлъ 
одинъ за с т о л ъ , и не успѣлъ с ъ ѣ с т ь 
перваго куска, какъ вошелъ хозяинъ 
в м ѣ с ш ѣ съ т ѣ м ъ человѣкомъ, к о т о р ы й 
остановилъ его на улицѣ. Онъ былъ 
лѣшъ т р и д ц а т и и имѣлъ предлинную 
шнагу . Подбѣжавши ко мнѣ, вскричалъ 
онъ:,, ахъ, М и л о с т и в ы й Государь! я у з -
налъ, ч т о вы Господинъ Жилблазъ де 
С а н т и л л а н а , украшеніе города Овіедо 
и с в ѣ т и л ь н и к ъ ф и л о с о ф і и ! Возможно 
л и ! в ы т о т ъ ученѣйшій и о с т р о у м -
нѣйшій человѣкъ, к о т о р а г о в с ѣ здѣсь 
т а к ъ х в а л я т ъ ! Вы не з н а е т е — продол-
жалъ онъ оборотись къ хозяину и хозяй-
к ѣ — в ы не з н а е т е , какое сокровище 
имѣеше у себя в ъ д о м ѣ : э т о т ъ молодой 
дворянинъ осьмое чудо с в ѣ т а ! " П о т о м у 



к и н у в ш и с ь о б н и м а т ь меня: , , и з в и н и т е 
мое восхиіцеяіе! прибавилъ онъ; — о т ъ 
р а д о с т и , ч т о васъ вижу, я не въ с и -
лахъ в л а д ѣ т ь собою!" 

Не сісоро могъ я о т в ѣ ч а т ь ему: 
онъ жаль меня т а к ъ сильно, ч т о я едва 
переводилъ духъ. Когдажъ онъ освобо-
дилъ меня о т ъ своихъ объяшій, т о я 
сказалъ ему: ,,не думалъ, сударь , ч т о 
имя мое и з в ѣ с т н о въ Пеннафлорѣ. " — 
Какъ не б ы т ь и з в ѣ с т н ы м ъ ! вскричалъ 
онъ: м ы ведемъ р е е с т р ъ всѣмъ слав-
йымъ людямъ, к о т о р ы е ж и в у т ъ на двад
ц а т ь миль вокругъ нашего города. Васъ 
с ч и т а ю ш ъ чудомъ, и я увѣренъ, ч т о 
со временемъ Испанія будетъ г о р д и т ь 
с я Жилблазомъ с т о л ь к о же, какъ Греція 
семью мудрецами.—Сказавши э т о , о п я т ь 
б р о с а е т с я ко мнѣ на шею съ т а к и м ъ 
жаромъ, ч т о я на силу избѣжалъ судьбы 
Антеевой . Е с т ь л и б ъ во мнѣ было сколь
ко нибудь о п ы т н о с т и , т о он* не обма
нул ъ бы меня своими чрезмѣрнымв* 
похвалами; я гаогпчасъ п р и м ѣ т и л ъ бы 
по низкой л е с т и его, ч т о принадле
ж и ш ь онъ къ числу т ѣ х ъ объѣдалъ, ко
т о р ы е н а х о д я т с я во всѣхь городахъ, и 
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к о т о р ы е узнавъ, ч т о пріѣхалъ иноспгра-
нецъ, с т а р а ю т с я п о д б и т ь с я къ нему^ 
чшобъ на его с ч е т ъ иоѣсхпь и п о п и т ь . Но 
молодость и самолюбіе з а с т а в л я л и ме
ня с у д и т ь иначе, Новый мой знакомецъ 
показался мнѣ самымъ ч е с т н ы м ъ чело-
вѣкомъ, и я пригласилъ его о т у ж и н а т ь 
вмѣсгпѣ со мною. — , ,Съ величаишимъ 
удовольсшвіемъ,! вскричалъ онъ: я желаю 
видѣшь какъ можно долѣе славнаго 
Жилблаза де Саншиллаиу. Мнѣ ѣсіиь не 
х о ч е т с я , продолжалъ онъ, но я сяду за 
с т о л ь , чшобъ съ вами побесѣдовашь, и 
съѣмъ чего нибудь т о л ь к о изъ угожде
ния къ вамъ. " 

Говоря гаакимъ образомъ, с а д и т с я 
онъ н а п р о т и в ъ меня. Когда принесли 
ему приборъ, т о онъ бросился на Ли
п ш и ц у съ т а к о ю жадностью, какъ буд
т о дня т р и не ѣлъ. увидя, какъ при
нялся онъ у г о ж д а т ь мнѣ, я разсудилъ, 
ч т о яишницы скоро не сіпанещъ, и 
заказалъ другую. Е е п р и г о т о в и л и т а к ъ 
скоро, ч т о п о с т а в и л и на сшолъ еще 
т о г д а , какъ м ы , или лучше с к а з а т ь , 
какъ онъ первую оканчивалъ. Онъ по-
с т у п и л ъ и съ эпюю т о ч н о т а к ж е , и 



между тпіѵмъ говорилъ мнѣ похвалу за 
похвалою: чшо очень л ь с т и л о м о е м у 
самолюбію. Пилъ онъ т а к ж е ч а с т о : т о 
за мое здоровье, т о за здоровье моего 
о т ц а и м а т е р и , к о т о р ы х ъ называлъ 
очень щ а с т л и в ы м и , ч т о имѣюшъ т а 
кого сына. Иногда наливалъ онъ и мнѣ 
вина, у п р а ш и в а я , ч т о б ъ я пилъ в м ѣ -
с т ѣ съ нимъ; я не о т к а з ы в а л с я ; нако-
нецъ вино и похвалы моего новаго прія-
т е л я т а к ъ меня развеселили, ч т о , ви
дя нашу я и ш н и ц у при концѣ, я спро-
силъ у хозяина, н ѣ т ъ ли у него рыбы? 
Господинъ Коркуелло, к о т о р о й по ви
димому сговорился съ объѣдалою, о т в ѣ -
чалъ: е с т ь у меня форель — и форель 
с л а в н а я — д а она не дешева: для васъ 
т а к о й кусокъ будешь слишкомъ жи-
ренъ. —- Жиренъ ? . . подхватилъ м о й 
льсшецъ: вогпъ хорошо! въ у м ѣ л и т ы ? . . 
Знай, дружокъ, ч т о Господинъ Жилблазъ 
де Сантиллана с т о и т ь , ч т о б ъ его уго
щали какъ Принца. " 

Мнѣ п р і я т н о было, ч т о онъ при
дрался къ словамъ хозяина; я самъ х о -
т ѣ л ъ было э т о сдѣлать . П о ч и т а я себя 
обиженнымъ, сказалъ я гордо Коркуел-
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лу: „ прошу п о д а т ь в а ш у форель, а о 
прочемъ не з а б о т и т ь с я . " Хозяинъ, ко
т о р ы й т о л ь к о т о г о и ждалъ, велѣлъ 
п р и г о т о в и т ь форель, и т о т ч а с ъ по-
с т а в и л ъ ее на с т о л ъ . При появленіи 
новаго к у ш а н ь я , р а д о с т ь з а б л и с т а л а 
въ глазахъ моего объѣдалы, и онъ о п я т ь 
началъ у г о ж д а т ь мнѣ, т о е с т ь , началъ 
у т и р а т ь рыбу за обѣ вцеки; но напо-
слѣдокъ принужденъ былъ п е р е с т а т ь , 
п о т о м у ч т о ужь боліе въ него не л ѣ з -
ло. Напившись и наѣвшись до с ы т а , 
онъ вздумалъ к о н ч и т ь комедію. , 9 Г о -
сподинъ Жилблазъ, сказалъ онъ в с т а в а я 
изъ за с т о л а , вы меня т а к ъ х о р о ш о 
у г о с т и л и , ч т о я былъ бы неблагода-
ренъ, естьлибъ о с т а в и л ъ васъ, не дав
ш и добраго совѣша, въ к о т о р о м ъ , ка
ж е т с я , вы и м ѣ е т е нужду. Б о й т е с ь п о -
хвалъ, и не в ѣ р ь т е т о м у , кого вы не 
знаете . В ы м о ж е т е в с т р ѣ т и т ь м н о -
гихъ, к о т о р ы е захогаяшъ, щакже какъ 
и я, п о в е с е л и т ь с я на счеюъ вашего 
легковѣрія, и даже п о л у ч и т ь о т ъ васъ 
больше, нежели я. Не д а в а й т е себя дура* 
ч и т ь , и не вѣрыпе, когда вамъ с к а ж у т ъ , 
ч т о вы осьмое чудо с в ѣ т а . " Сказавши, 
чах охоталъ и ушелъ. 



Эгпоптъ обманъ былъ мнѣ т а к ж е 
ч у в с т в и т е л е н ъ , какъ и самыя величай
шая нещасшія , кошорыя послѣ піого 
со мною случались. Я не могъ у т е 
шишься , ч т о далъ о б м а н у т ь себя т а к ъ 
грубо, или лучше с к а з а т ь , самолюбіе 
мое ж е с т о к о с т р а д а л о . Какъ! думалъ я: 
э т о т ъ плушъ насмѣхался надо мною? 
Оиъ нодходилъ къ хозяину т о л ь к о за 
т ѣ м ъ , ч т о б ъ в ы с п р о с и ш ь обо мнѣ, и 
они оба условились о б м а н у т ь меня! 
Ахъ, бЬдной Жилблазъ! какъ п о к а з а т ь с я 
т е б ѣ на с в ѣ т ъ послѣ т о г о , ч т о т ы 
самъ иодалъ причину эгпимъ мошенни-
камъ надъ т о б о ю смѣяшъся? Они пояѵа-
л у й разкажугаъ всѣмъ э т у и с т о р і ю ; 
она дойдешь въ Овіедо и принесешь 
т е б ѣ большую ч е с т ь . Что б у д у т ъ дѣ-
лашь о т е ц ъ и м а т ь , когда узнаюшъ, 
ч т о давали с т о л ь к о н а с т а в л е н і й дура
ку? Ахъ, в м ѣ с т о с о в ѣ т а , чшобъ я нико
го не обманывалъ, они бы должны были 
м н ѣ т в е р д и т ь , ч т о б ъ я самъ въ обманъ 
не давался. — В ъ т а к и х ъ г о р е с т н ы х ъ 
размышленіяхъ и въ великой досадѣ за
перся я въ своей к о м н а т ѣ и легъ въ 
п о с т е л ь , но никакъ не могъ з а с н у т ь . Я 
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не смыкалъ еще глазъ, какъ пришелъ 
извощикъ и сказалъ, ч т о все г о т о в о 
къ отъѣзду. Я т о т ч а с ъ в с т а л ъ , и меж
ду т ѣ м ъ какъ одѣвался, пришелъ Кор
куелло со счетомъ, въ кошоромъ форель 
не была з а б ы т а . Мнѣ должно было за
п л а т и т ь все по его требованию, и къ 
величайшей досадѣ видѣшь еще, ч т о 
бездѣльникъ помнилъ вчерашнее проис-
ш е с т в і е . З а п л а т и в ш и очень дорого за 
ужинъ, к о т о р ы й былъ гпакъ не здоровъ 
для моего самолюбія , пошелъ я съ 
моимъ чемоданомъ къ извощику, и до
рогою проклиналъ и объѣдалу и т р а к 
т и р щ и к а и весь щ р а к т и р ъ его. 

лѵѵѵѵѵллчл/ѵѵѵ» Л/VWWt 



О С А Д А К Р Е П О С Т И Б О Г И Н И Л Ю Б В И . 

(Историсескій отрывокЪ Профессора 
фишеабера) 

Во время правленія Венеціанскаго 
Герцога Пьептро Ціани (въ 1216 году) 
случилось слѣдующее нроисшесгав іе , 
к о т о р о е можешь дашь д о с т а т о ч н о е 
поняшіе о п ы ш н о с т и и в к у с ѣ , ц а р с т в о -
вавшихъ т о г д а въ б о г а т ѣ й ш и х ъ горо-
дахъ Ишаліи , и п о т о м у заслуживаешь 
б ы т ь сохранено для п о т о м с т в а . 

Самымъ ц в ѣ т у щ и м ъ въ т о время изъ 
Ишаліанскихъ городовъ п о ч и т а л с я Т р е -
визо. Торговля и дѣяшельный духъ про
м ы ш л е н н о с т и вознесли ж и т е л е й она-
го на высочайшую с т е п е н ь благосо-
с т о я н і я , а съ т ѣ м ъ в м ѣ с т ѣ произве
ли въ нихъ и п р и с т р а с т і е къ чувсга-
веннымъ удоволъствіямъ, неразлучнымъ 
п о ч т и никогда съ изобиліемъ и богаш-
с т в о м ъ . Въ э т о м ъ городѣ давали бли
с т а т е л ь н ы е праздники при в с я к о м ъ 
о т к р ы в а в ш е м с я къ т о м у случаѣ, и в с ѣ 
окружные ж и т е л и с т е к а л и с ь въ оный 



п р и н и м а т ь у ч а с т і е въ увеселеніяхъ. 
Венеціане, м о г у щ е с т в е н н ы е сосѣди Тре-
визо , вели въ mo время безпресгпан-
ныя войны. Тогда у т о н ч е н н ы й вкусъ 
ж и т е л е й сего послѣдняго города изо-
брѣлъ новое , никогда невиданное, пре
л е с т н о е зрѣлище — въ п р о т и в о п о л о 
ж н о с т ь т р а г и ч е с к и м ъ сггенамъ кро-
вожаднаго Бога войны. Они в о з в е с т и 
ли п р а з д н е с т в о , на кошоромъ дол
жна была п р е д с т а в л я т ь с я осада крЪ-
пости богини любви. 

Посреди города в о з д в и г н у т ь былъ 
великолѣпный замокъ : б о г а т с т в о , и с -
к у с т в а и вкусъ и с т о щ и л и здѣсь всѣ 
свои очарованія. Благороднѣйшія и ире-
л е с т н ѣ й ш і я дѣвиіты города, украпіен-
ныя з о л о т ы м и коронами в м ѣ с т о шле-
мовъ и драгоценными уборами в м е с т о 
панітырей , должны были з а щ и щ а т ь 
дворецъ, a з н а т н ѣ й ш і е и прекраснѣй-
шіе юноши б р а т ь п р и с ш у п о м ъ кре
п о с т ь . 

Въ назначенный день явилось изъ 
всѣхъ окружныхъ городовъ, особенно 
изъ Венеітіи и Падуи , безчисленное 
м н о ж е с т в о юныхъ р ы ц а р е й , г о т о в ы х ъ 
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п р и н я т ь у ч а с т і е въ увеселеніи. Они 
были раздѣлены на различный т о л п ы 
и р а з с т а в л е н ы вокругъ дворца. 

На с т ѣ н а х ъ осаждаемой крѣпостиг 
явились прелесшныя Героини, кошорыя 
своею молодосшію , к р а с о т о ю и убран-
с т в о м ъ побуждали къ побѣдѣ г о т о в ы х ъ 
на п р и с т у п ъ юношей. Онѣ держали въ 
руках ь легкіе изъ ц в ѣ т о в ъ и перловъ 
с п л е т е н н ы е щ и т ы , a в м ѣ с т о колча-
новь и с т р ѣ л ъ имѣли за плечами и с 
кусно сдѣланныя корзинки , наполнен-
ныя агіельсинами. Розы, лплеи, жасмины, 
всѣ роды ц в ѣ т о в ъ и благовонныхъ эссен-
цій , были е д и н с т в е н н ы » оружія, доз
воленны» въ семъ сраженіи. Юноши 
были б о г а т о о д ѣ т ы и снабжены т а к и 
м и же оружіями. ф л е и щ ы и другіе 
нѣжные и н с т р у м е н т ы з а с т у п а л и м ѣ с -
іпо т р у б ъ . Наконецъ п р е л е с т н ѣ й ш а я 
музыка дала знакъ къ сражение. Толпы 
двинулись , т ы с я ч и ц в ѣ т о в ъ з а т ь м и л и 
с в ѣ m ъ. К азал о с ь , (J) л о р а разе ь і и ала в ъ 
одинъ разъ всѣ свои дары , к о т о р ы е 
р а з п о ц в ѣ т н ы м и рад у Г М Л І и разоѣкал и 
воздухъ , и звуки р а д о с т и раздавались 
со всѣхъ с т о р о и ъ . 



Упоенные весел іемъ рыцари при
ближались къ замку и предъ всѣми 
с т р е м и л и с ь иріобыкшія къ б и т в а м ъ 
т о л п ы Венеціанекихъ юношей ; уже 
они были у В|іагаъ к р ѣ н о с т и Амазонокъ 
и г о т о в и л и с ь р а з л о м а т ь ихь—какъ 
вдругъ пробудилась древняя н е н а в и с т ь 
Падуанцевъ, п и т а в ш и х ъ въ сердцахъ 
своихъ н е п р и м и р и м у ю з а в и с т ь къ Паду-
анцамъ за ихъ величіе. Съ бѣшен-* 
с.ивомъ бросились они на предводите
ля Венеціанскаго о т р я д а , к о т о р ы й 
несъ хоругвь, украшенную образомъ С в . 
Марка , вырвали оную изъ рукъ его ѵі 
попирали ногами. 

Въ одно мгновеніе сцена перемѣ-
нилась. Юноши бросились къ мечамъ, 
и конечно бы зрѣливце окончилось кро-
вопролшпіемъ, если бы судіи б и т в ы 
не п р е к р а т и л и въ т у ж е м и н у т у у в е 
селений и не повелѣли обѣимъ враждую-
іцимъ с т о р о н а м ъ немедлѣнно у д а л и т ь с я . 

Всѣ разошлись ж е с т о к о раздражен
ные другъ п р о т м в ъ друга. Но Падуан-
цы , бывшіе в о з м у т и т е л я м и веселія , 
с т а р а л и с ь с л о ж и т ь вину свою на Ве-
неціанъ, и пгѣмъ легче успѣли возбу-



дишь непрічзнь и въ сердцахъ Тревизанъ, 
ч т о т о г д а ш н і й блескъ и слава Венеціи 
были предметомъ всеобщей з а в и с т и . 

Внезапно в т о р г л и с ь они въ предѣ-
лы Венеціанскіе , грабли и раззоряли 
повсюду , и у с т р е м и л и с ь п р о т и в ъ Пас
т е л ь - делль - Бебе. Но повелѣвавшій 
онымъ храбрый Марко Кокано, п р о 
т и в и л с я имъ до т ѣ х ъ поръ , пока не 
подоспѣло Венецианское войско. Сіе 
послѣднее , пришедъ на м ѣ с ш о , в с т у 
пило съ Падуанцами въ сраженіе , въ 
к о т о р о м ъ побѣда увѣнчала справедли
вое дѣло с а м ь щ и б л и с т а т е л ь н ы м и у с -
пѣхами. Венеп гіане о т н я л и у своихъ 
н е п р і я т е л е й всѣ знамена и взяли 5оо 
плѣнныхъ. По полученіи и з в ѣ с т і я о 
семь низложеніи , Тревизане удалились 
поспѣшно домой, a Падуанігамъ не о с т а 
лось ничего болѣе , какъ п р о с и т ь ми
ра , к о т о р ы й они чрезъ п о с р е д с т в о 
П а т р і а р х а Аквилейскаго и получили. 

Однако С е н а т ъ потребовалъ выдачи: 
25, безразсудныхъ юношей , к о т о р ы е въ 
день п р а з д н е с т в а Тревизанъ оскорбили 
ч е с т ь народа Венеітіанскаго. Падуанцы 
принуждены были съ п о к о р н о с т і ю и с -



полнишь т а к о в о е т р е б о в а н і е и посла
ли юношей. 

Дожъ приказалъ з а к л ю ч и т ь ихъ въ 
т е м н и ц ы , у с т р а ш и в ъ ихъ т а к и м ъ об-
разомъ , въ скоромъ времени о т п у -
с т и л ъ о б р а т н о , и показалъ врагамъ 
своимъ, ч т о Веиеція у м ѣ е т ъ побеж
д а т ь , но съ шѣмъ в м ѣ с т ѣ пользовать
ся съ у м ѣ р е н н о с т і ю своею побѣдою. 

Віна. 1818- Д. Кн. 



s 5у 

ѴГ. РАЗБОРЪ БАСНИ И. И. ДМИТРИЕВА: 

КОТЪ, ЛАСТОЧКА И КРОЛИКЪ 

Случилось Кролику огаъ дома отлучиться і ) . 
Иль лучше: онЪ пошелЪ Авроре поклониться 

На тълише, вспрыснцтоліЪ росой я)* 
Здоровъ, спокоенъ и на волѣ, 

Попрыгавъ, поніипавъ лщраъки свѣжей въ 
полѣ, 

Приходить КролиъекЪ домой 3), 
И что же?—чушь его не П О Д Е І О С И Д И С Ь Н О Г И ! — 

Онъ видишь : Ласточка разсшавливаешъ 
шамъ 

Своихъ ПенатовЪ по угламъ4) !-— 
Во снѣ Л И Я , И Л Ь нѣгаъ? страннопріижны 

Боги 5) 
ИзенанникЪ возопилъ 
ИзЪ отгескаго доліа 6). 

„Что надобно ? и вопросъ хозяйки новой 
былъ 7), — 

Чтобъ т ы , сцдарыня, безЪ гроліа 
Скорѣй отсюда вонъ! ей Кроликъ отвѣчалъ: 
Пока я всвхъ мышей на помощь не при-

звалъ. —* 
і9Мні выдти вонЪ? она вскричала: вотЪ пре

красно I 
Да ч т о за право самовластно ? 

К т о далъ гаебѣ его? и с т о и т ь ли войны 
I f 



Нора, въ которую й самъ ползколіЬ т ы 
входишь ? 

Но пусть и царство будь, не всѣль мы 
здѣсь равны ? 

И гдЪ, скажи миѣ, т ы находишь 
Ч т о Богъ создавши свъгпъ, его размежевалъ? 
Богъ создалъ Ласточку, тебя и Дролшдера д)? 

A землемѣра 
Отнюдь не со.чдавалъ. 

Ктожь болѣ права далъ на э т у десятину 
Петрушкѣ Кролику, племяннику иль сыну 
филата , фефела, чѣмъ Карпу, или мнѣ? 
Пустое, брапіЪІ земля всѣмъ служить па

ра в нѣ; 
Ты первый захватилъ: тебѣ принадлежала; 
Ты вышелъ, я пришла: моею -норка стала»" 

ІІетрЪ Кроликъ приводилЪ вЪ доводЪ 
Обыъащ давность — ихъ закопомЪ, 

Онъ утверждалъ, введено вЪ владініе наша 
родЪ 

Безспорно этимъ долломЪ, 
Который Кроликомъ СофроноягЪ 

ОтказанЪ, справлено былъ за сына своего 
Ивана Кролика; по смерти же его 

Достался еЪ силу права 
Тожь сыну, иліенно мнѣ Кролику Петру g); 

Но если думаешь, ч т о вру, 
Такъ отдадимъ себя на судъ мы Крысо-

дава. —-
А этотъ Крысода*Ъ, сказать безъ многихъ 

словъ, 



Былъ постный, жирный Котъ, мужъ святъ 
изъ всѣхъ Котовъ ю), 

Пустынникъ набожный средь свѣгаа, 
И въ казцсиьмсЪ дѣлахъ оракулъ для совѣта. 
,,Съ охотой!" Ласточка сказала.—И потомъ 
Пошли они къ Коту. Приходятъ, бьютъ 

челомъ, 
И оба говорятъ:,, Поліилцй\"—Разсидитеі... 11)— 
Поближе, детишки, ихъ перервалъ судья: 

Не слышу я, 
Отъ старости сталъ глухъ; поближе подой

дите!— 
Они подвинулись, и вновь ему поклонЪ іч), 

А онЪ і З ) 
Вдругъ обѣ лапы врознь, царапЪ того, >другх>ва, 

И вмигъ ихъ примирилъ, 
Не вымолвя ни слова 

ЗадавилЪ і4)< 

Не тожель иногда бываетъ съ Корольками, 
Когда они въ своихъ дѣлишкахъ по землямъ 

Не могутъ примириться сами, 
A прибѣгаютъ къ Королямъ ? 

ПриліЪсанія: 

х) Случилось Кролику отъ дома отлучиться. 

Начало очень п р о с т о . Таково и всегда 
п о ч т и б ы в а е т ъ в с т у п л е н і е (exorde) у 
и с к у с н ы х ъ п и с а т е л е й . Парнасск ій за
конодатель сказалъ: 



Çue le débat soit simple et n'ait rien d'affecté. 
(Boileau.—L'Art Poétique.) 

%) Иль лучше: онъ пошелЪ Аврор-ê поклониться. 
На птьминѣ, вепрь іспцтоліЬ росой. 

Какой б ы с т р о й и щ а с т л и в о й пере-
ходъ изъ п р о с т а г о слога въ возвышен
ный, с т и х о т в о р н ы й ! Басня е с т ь Поэма, 
а и с т и н н а я Поезія не м о ж е т ъ б ы т ь 
безъ выліысловЪ и живописи. В о т ъ са -
мыя главныя и с у щ е с т в е н н ы я ея ошли-
чія о т ъ прозы. Прозаикъ сказалъ бы 
т о л ь к о : КроликЪ передо восэсожденіеліЪ 
солнца пошелЪ щипать траву; но П о э т ъ 
п р и в о д и т ь Кролика ко двору• Авроры 
и Н Е С К О Л Ь К И М И ч е р т а м и дѣл , аетъ пре
л е с т н о е изображеніе у т р а . 

На тьминѣ вспрыснутолі5 росой-
,, Слово: вспрыснутый — здѣсь Пре

красно/ Можно бы с к а з а т ь : ороиіенный, 
оліытыщ но П о э т ъ — Баснописецъ упо-
требилъ выраженіе новое и совершен
но приличное; однимъ словомъ, сіе в ы -
раженіе у п о т р е б л е н о здѣсь т а к ъ к с т а 
т и , ч т о мнѣ к а ж е т с я , я вижу капель
ки росы, блестяіція на т ь м и н ѣ . " Такъ 
говорить Гнъ if. M. ( с м о т р . СынЪ Orne-
сества 1817, No і5.) Соглашаюсь съ e r a 



мнѣніемь, х о т я э т о выраженіе и каза
лось мнѣ прежде нѣсколько изыскан
ны мъ. 

Persister dans sa faute, est horrible et fu
neste. 

("Voltaire. — Tajicrède.) 
3) Попрыгавъ, пощипавъ ліуравки свѣжей въ 

полѣ, 
Приходишь Кролиъеко домом. 

Какъ прилично у п о т р е б л е н ы здѣсь у -
м е н ш и т е л ь н ы я : льцравка и особенно 
Кролисекд. П о с т а в ь т е в м ѣ с т о сего по-
слѣдняго слова Кролике, и вся п р е л е с т ь 
исчезнешь. Вошъ ч т о значишь удачный 
выборъ словъ! 
4) Онъ видитъ: Ласточка разставливаетпъ 

тамъ 
Своихъ Пенатово по угламь. 

Многимъ молодымъ н а т и м ъ словее-
нымЪ Кришикамъ, похожимъ на бывшихъ 
V лцкис товЪ и Пиѵсинистово, не н р а в я т 
ся здѣсь Пенаты.—,, Какіе могушъ б ы т ь 
Пенаты у Ластоьки, г о в о р я т ъ они. 
Хемницеръ вѣрно не сдѣлалъ бы т а к о й 
ошибки. " — Е с л и э т о ошибка , т о она 
не с т о л ь к о принадлежишь Переводчику, 
сколько Сочинителю. Л а ф о н т е н ъ въ 
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Васнѣ своей г о в о р и т ь о Л а с т о ч к ѣ : E l l e 
porta chez lui ses Penates un jour. Однако 
ни Б а г л т э , ни Лагарпъ, H I T даже самъ 
строг ій Шамфоръ не нашли т у т ъ ни
какой ошибки. Ж и в о т и ы я должны гово
ришь и д е й с т в о в а т ь въ Баснѣ подобно 
людямъ. Ч т о же приличнѣе дѣлашь 
Л а с т о ч к ѣ на новосельѣ, какъ не раз-
ставливать своихо ПенатовЪ? И почему 
позволяюгаъ намъ г о в о р и т ь не т о л ь к о 
въ с т и х а х ъ , но и въ ирозѣ, даже въ 
обыкновенномъ разговорѣ: возвратился 
кЪ своиліЪ Пенаталсд, иеренесЪ своихо 
ПенатовЪ, когда у насъ вовсе ихъ 
н ѣ т ъ ? 

5) Во снѣль я, или нѣтъ, странно пріилсны 
Боги! 

, ,Первый вопль у г н ѣ т е н н о й невин
н о с т и е с т ь воззваніе къ Б о ж е с т в у . 
П о э т ъ ч у в с т в о в а л ъ сіе; и ф и л о с о ф і я 
должна с о г л а с и т ь с я , ч т о человѣкъ по 
с у щ е с т в у своему с т о л ь к о же богобояз-
ливъ, сколько и р а з с у д и т е л е н ъ "—Гильоно 
въ примѣчаніяхъ своихъ къ Л а ф о н т е н о -
вои Баснѣ: Le Chat, l a Belette et le petit 
Lapin. 

6) ИзенанникЪ возопилъ 
ИзЪ отгескаго долга. 



Глаголъ возопилЪ п о с т а в л е н ъ здѣсь 
не на м ѣ с т ѣ ; слѣдующія слова: изо 
отіескаго доліа о т н о с я т с я къ изгнан* 
лику, а не къ возопилЪ; и п о т о м у на
длежало бы с к а з а т ь : изгнанникЪ изЪ 
отьескаео дома возопилъ. П р и т о м ъ 
слово: отъескій, к а ж е т с я , немного в ы 
соко для Басни. 

у) „Что надобно?'1 вопросъ хозяйки но* 
вой былъ. 

Х а р а к т е р ы Л а с т о ч к и и Кролика 
изображены какъ нельзя лучше. Первая 
завладѣвъ наглымъ образомъ чужимъ 
домомъ, по возвраш,еніи н а с т о я щ е г о 
хозяина, с п р а ш и в а е ш ь его хладнокровно: 
zmo надобно? и иослѣ т о г о , опасаясь 
справедливыхъ его угрозъ, г о в о р и т ь 
ему: , , с т о и т ь ли войны нора, въ к о т о 
р у ю и самъ ползколіо ты в х о д и ш ь ? " — 
Послѣдній, т о е с т ь Кроликъ, н е с м о т р я 
на сдѣланную е м у ч у в с т в и т е л ь н у ю 
обиду, г о т о в ь з а б ы т ь ее, лишь бы т о л ь 
ко о ч и с т и л и его домъ: о т ъ другаго че
го нибудъ, м о ж е т ъ б ы т ь , онъ о х о т н о 
бы и о т с т у п и л с я ; но домъ необходи
мо для него иужеиъ, и п о т о м у - т о 
т о л ь к о г р о з и т ь онъ п р и з в а т ь къ себѣ 



на помощь н е л р и м и р и м ы х ъ Л а с т о ч к и -
ныхъ враговъ—мышей. Съ одной с т о р о 
ны н а г л о с т ь и х и т р о с т ь ; съ другой доб-
родушіе и п р о с т о т а . — Р а з г о в о р ъ Л а с т о ч 
ки съ Кроликомъ исполнеиъ п р о с т о т ы , 
ж и в о с т и и е с т е с т в е н н о с т и . Судары
ня!— МнЬ выдгпи вонб? — ВотЪ прекра
сно*.—Пустое, брито! и проч.-^-Это гово-
ряшъ не звѣри, а люди. 

g) Богъ создалъ Ласточку, тебя и 
Дролсадера. 

П р и м ѣ т н о , ч т о ДроліадерЪ у п о 
т р е б л е н а зд'Ьсь т о л ь к о для риѳмьи Но 
т о ли еще другіе для нея дѣлаютъ! Въ 
с т и х а х ъ не с т о л ь искуснаго верси
ф и к а т о р а , какимъ по с п р а в е д л и в о с т и 
п о ч и т а е т с я у насъ И. И. Д м и т р і е в ъ , 
я не з а м ѣ т и л ъ бы т а к о й мѣлочи*). 

*),,Для чего выискивать мѣлочи въ сочи> 
неніяхъ Автора, заслужившаго справед
ливое уваженіе?" спрашиваешь Гнъ 
Н* М. въ Разсмотрѣніи с т а т ь и моей 
о Проспютѣ и Естественности въ 
Баснѣ. — Для того , отвьчаю я, что 
погрѣшностямъ великихъ писателей (а 
безъ погрешностей не было еще ни-
одного, и вѣрно никогда не будетъ) 
подражаюгоъ гораздо болѣе* нежели 



Q) ТОЖЪ сыну , илсенно мнѣ Кролику 
Петру. 

Э т о самый лучшій на нашемъ Я З Ы 

К Е примѣръ Забавнаео (lé Plaisant, le 
Riant) , к о т о р о е с о с т о и ш ь большею ча-
Сггіію въ т о м ъ , когда Ёасноііисецъ го
в о р и т ь о ж й в о т н ы х ъ т о ч н о т а к ъ , 
какъ бы о людяхъ, т о е с т ь : д а е т ъ 
имъ названія , к а ч е с т в а , д ѣ й с т в і я , 
обычаи и принадлежности человѣче-
£кія. ПетрЪ Кроликъ г о в о р и т ь здѣсь 
о своемъ дѣлѣ т о ч н о т а к ъ , какъ бы 
Ьтрягічій или повѣренный. 

іо) Былъ постный у жирный Когаъ , 
мужъ С Е Я Ш Ъ изъ всѣхъ Котовъ. 

красотамъ. Впрочемъ я выискиваю не 
Ьднѣ только погрѣшности въ слав-
ныхъ нашйхъ Баснописцахъ ; я изЪя-
сняю также красоты ихъ и вывожу изъ 
оньіхъ правила, чего другой , можегаъ 
быть, сдѣлашь не въ сосшояіііи. Право 
это гораздо труднѣе, нежели подчерк
нуть слова, поспгавить несколько во
проси тел ьныхъ или восклйцаптельныхъ 
знаковъ, или сказать безъ всякихъ до* 
казательствъ ; это свойственно , это 
Не свойственно пашеліц языку. 

I 2 
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Таргаюфъ изображенъ здѣсь какъ 
нельзя лучше двумя т о л ь к о словами. 

и ) И оба говорягаъ : „Полшлцй!" — 
Разсудитеі . - — 

12) Они подвинулись, и внгвь ела/ по-
клонЪ, 

Н а с т о я щ і е п р о с и т е л и : оба гово
рягаъ вдругъ и к л а н я ю т с я Судьѣ. 

іЗ) А оиЪ 
Вдругъ обѣ лапы врознь , царапЬ то 

го, другольа. 

О д н о с т о п н ы й с т и х ъ : а оно у п о -
требленъ здѣсь очень к с т а т и п о т о м у , 
ч т о к р а т к о с т і ю своею весьма живо 
изображаешь скорость , съ к о т о р о ю Коіпъ 
б р о с а е т с я на Кролика и Л а с т о ч к у . — С л о 
во: царап7) п о к а ж е т с я иному с т р о г о 
му к р и т и к у с т о л ь же низко , какъ и 
анб, ісако бишь и т . п. Но я осмели
ваюсь с п р о с и т ь какими другими сло
вами э т и замѣнены б ы т ь м о г у т ъ , и 
почему низки они? Конечно смѣшно бы 
было в с т р ѣ т и т ь гпакія слова въ с т и 
хотворениях^ высокаго рода , на при-



мѣръ : въ Одѣ , въ Трагедіи , въ Эпиче
ской Поэмѣ; но почему не у п о т р е б л я т ь 
ихъ въ Комедіяхъ, Сказкахъ, и Басняхъ, ко-
гаорыя б ы в а ю т ъ т ѣ м ъ лучше , чѣмъ 
блил^е подходятъ къ обыкновенному 
разговору *). 

і4) ЗадавилЪ. 

,,Какъ э т о въ ялгбисескихЪ с т и х а х ъ 
замѣшался одинъ, с о с т о я щ і й изъ чи-
с т а г о анапеста? На ч т о же и прави
ла?" в о с к л и ц а ю т ъ уставщики кавыко 
и стросныхо препинаній.—НЬтЪ однако 
плавила безЪ исклюсенія , и Геніи мо-
г у т ъ иногда не с л ѣ д о в а т ь п р а в и л а м ъ , 
п о т о м у ч т о они сдѣлаиы не для всѣхъ 
случаевъ, и п о т о м у ч т о изъ образцо-

*) Гнъ H. М. полагаешь , что я первый 
началъ употреблять въ стихахъ ча
стицу анЪ. Это не справедливо : еще 
до меня сдѣлали такой же грѣхъ Хемни-
церЪ и КрыловЪ. 

С п у с т и л ъ ; анЪ видигаъ т у т ъ съ саньми во рву л е ж и ш ь . 

Хелгницеро,-—Басня: Ч у ж а л Біда. 

Н о л и ш ь позаняли м ѣ с т а ; 

Анд глядь, с и д и т ъ т у т ъ к р ы с а безъ х в о с т а . 

Крылово. — Басня: СовітЪ Мышей» 



выхъ т в о р е н і и Геніевъ и з в л е к а ю т с я 
обыкновенно правила, служащія допол* 
неніемъ къ прежнимъ. По моему м н ѣ -
нію, анапестпЪ, с ія т я ж е л а я с т о п а ^ 
изображаешь здѣсь весьма удачно т р 
усиліе , съ какимъ К о т ъ д а в и т ъ Ла^ 
с т о ч к у и Кролика. 



смъсь. 
ЛЬкощсрыя ъерты характера Еельлсот^Ь 

ЕКАТЕРИНИНЯ еЪка *). 

,,Я не вѣрю том любви къ Отечеству, 
которая презираетъ его лЬтопиеи или 
преданія'/' сказалъ знаменитый Историкъ 
нащъ Н.М. Карамзинъ. Я не вѣрю также 
съ моей стороны достой ист вамъ тѣхъ 
людей, которые съ презрѣніемъ или рав-
нодушіемъ говорятъ о прошедшежЪ , и вос
хищаются однимъ только пастолщилгЪІ 
Если послушаешь сужденія сихъ просеЕщен-
ньмсЪ, строеихЪ сщей , то откроешь , что 
ЗИенщиковы , Долгоруковы , Румянцовы , 
Панины , Суворовы , Безбородки и прочіе 
мужи , коихъ пустая молва называешь ве
ликими, £ыли люди безъ всякихъ познаній, 
гпалантовъ и вовсе безъ характера. Хотя 
приговоры сіи не ужасны для славы зна^ 
менитыхъ Россіянъ, но распространеніе 
таковой моды грозить утратою многихъ 
изусгпныхуъ преданій ихъ современниковъ, 
преданій важныхъ для будущихъ Историковъ, 

*) И з д а т е л ь б л а г о д а р и т ь за д о с т а в л е н і е с т о л ь и н 
т е р е с н о й с т а т ь и въ его журналъ, и у б ѣ д и т е л ь н о 
просигпъ в с ѣ х ъ у п р а ж н я ю щ и х с я и н е у п р а ж н я ю -
щ и х с я въ С л о в е с н о с т и с о о б щ а т ь е м у и з в ѣ с і п і я 
о благородныхъ дѣяніяхъ нашихъ с о о т е ч е с т в е н -
никовъ — дѣяніяхъ, изъ к о щ о р ы х ъ мыогія , к ъ со-
ж а л ѣ н і ю , о с ш а ю ш с л въ забвеніи. 



Чувствую ничтожество мое предъ си
ми лцъезарнылги Геніялш, и признаюсь , 
что никогда не престану восхищаться, слу
шая славныя дѣянія нашихъ предковъ. Вотъ 
нѣкоторыя изъ оныхъ черты, кои недавно 
удалось мнѣ слышать отъ одного почтен-
нѣйшаго и знаменишаго нашего Патріота. 

1. 

ЕКАТЕРИНА, окончивъ составление 
одного важнаго проэкта (кажется о заво-
дахъ), надъ которымъ трудилась Она дол
гое время съ величайшею тайною ; пріѣз-
жаетъ въ Сенатъ, и съ торжесгпвомъ при
казываешь читать о семъ Манифестъ. По 
окончаніи чтенія , старшій Сенаторъ 
встаетъ съ своего мѣста, и отъ лица все-* 
го Сената благодарить Монархиню за но
вый знакъ ея попеченія о благѣ Отече
ства . — „Садись, Р . . . нъ, садись! восклик-
нулъ Петрд ИвановиъЪ ПанинЪ патріоти-
ческимъ голосомъ Долгорукова : я тебя не 
уполномочивалъ благодарить Государыню, 
да и другіе Сенаторы , если подумаютъ 
хорошенько, вѣрно будутъ со мною соглас
ны. " Послѣ сего подымается онъ съ кре-
селъ, обращается къ Императоицѣ , и въ 
сильныхъ, ясныхъ , разительныхъ доводахъ 
представляешь Ей неудобства и вредъ сего 
новаго учре/кденія/— ПримЪтно было, что 
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ЕКАТЕРИНА, не смотря на удивительную 
власть управлять собою, поражена была 
нео;киданностію противорѣчія ; многіе изъ 
Сенаторовъ трепетали за Панина. Но умъ 
Великой Монархини взялъ верхъ надъ уяз-
вленнымъ самолюбіемъ; ЕКАТЕРИНА уважи
ла благородный духъ Патріота, и съ обык-
новенною благосклопностію сказала: ^хоро
шо, Графъ Петръ Ивановичъ, я подумаю и 
пересмотрю еще это дѣло, а теперь зай
мемся другими/* По окончаніи присутствія, 
обратилась Она къ Панину съ сими сло
вами:,, если вы, Графъ Петръ Ивановичъ, 
не дали никому сегодня слова обѣдаіпь, т о 
прошу васъ ко Мнѣ.<* ПослЬ сего посадила 
его съ Собою въ карету — и Манифестъ 
уничтоженъ. 

Мнѣ кажется, что терпѣніе ПЕТРА 
Великаго отъ грубости Писарева и Долго
рукова, судя по чрезвычайно пылкому и 
самовластному Его нраву, можетъ служить 
лучгаимъ свидѣтельствомъ Его величія. При
веденная мною здѣсь черта не менѣе рази
тельна; скажу' даже — она преимуществен-
нѣе, важнѣе, славнѣе для обоихъ: ЕКАТЕРИНЫ 
и Панина, судя по характеру того вѣка. 

Князь Николай ВасилъевиъЪ РеппинЪ 9 

былъ человѣкъ самой строгой добродѣтели. 
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Его угірекаютъ въ надменности; но политик 
ческія о б с т о я т е л ь с т в а въ последней Госу
дарственной ролѣ его въ ІІольшѣ, заставь 
ляли его б ы т ь таковьШъ; впрочемъ гор
д о с т ь его происходила о т ъ чувсіпвованія: 
Ообспівенньіхъ его достоинсіИвъ. Князь Ни-* 
колай Васильевича всегда готовь былъ ко 
іісякому доброму дѣлу, и могъ похвалиться, 
что не сдѣлалъ въ жизнь свою никого не-; 
ЩасіИнымѣі (Великая, почтенная уверен
ность Вельможи!) 

ÎIo окончаніи Польской войны, Госуда* 
£ыня пожаловала ему 5о.ооо рублей, и при-* 
лазала іюлучить деньги сіи отъ одного чи
новника* коИгорому ввѣреНаі была казенная 
сумма. Сей ііослѣдній гіріѣзжаетъ къ Князю 
й гірілзнаёпіса, что деньги ойъ гіроигралъ. 
Репнинъ, іюмнгі строгое правило своё, не 
дълагпь никого нещасгпяымъ, даептъ гірика-
заніе своему Адъютайту^ покойному Кіев» 
скому Губернатору ПаНдкратъеец, получить 
деньги отъ сего чиновника въ запечатан-
номъ ящйкѣ^ и въ благодарность за т о 
требуетъ* что бы онъ содержалъ сіе въ 
ігіайиѣ. Уже по кончинѣ Князй, чйновнйкъ 
сей облегчилъ свое сердце, объявивъ йріягііе* 
лямъ своимъ о столь разиггіельномъ при
мере великодушія Князя Николая Вясилье-* 
вича. 

Пае. СвинъинЪл 

(Продолженіе впредь,) 



Новости *), 

РиліЪ. Въ Monte Canino вырыть не* 
давно молодой Эскулапъ со всѣми его am-
іприбутами. Сей драгоцѣнный памяти икъ 
древности приписываютъ Греческимъ вая-
телямъ Калалшдесу и Скопе. 

Неаполь. Неаполитанскія вѣдомости 
объявляютъ о найденной въ развалил с<хъ 
Помпеи надписи въ честь Римскаго Царя 
Ромула. Недостававшія въ оной слона до
полнены извѣстнымъ Археологомъ Роліаиел-
ли. Здѣсь помѣщается она отъ слова до г ю-
ва, a сдѣланныя ЕЪ ней Г. Ролланелли допол
нения отмѣчены курсивомъ. 

ROMULUS MAKds 
/ïLIUS V R B E M ROMam 
condïdiT E T REGnAVIT ANNOS 
p. m. 91/ADRAGINTA ISÇVE 
acrone D V C E HOSTIUM 
et rege CAENINENSIUM 
inter/ECTO SPOLIA OPima 
iov. F E R E T R I O CONSECRAVÏT 

•) Cm н о в о с т и п о л у ч е н ы Й з д а т е л е м ъ въ п о с л ѣ д -
н и х ъ Числахъ м и н у в ш а г о м ѣ с я ц а Я н в а р я , въ с а м о е 
т о в р е м я , когда первая книжка Благонамеренная о 
б ы л а у ж е о т п е ч а т а н а , и п о т о м у , къ с о ж а л ѣ н і ю , 
не м о г л и б ы щ ь въ оной п о м ѣ щ е н ы . Издб 

і З 



RECEPWSÇVE IN DEORUTTC 

/zVMERUM ÇVÏRini NOMINE 
APPELATES est romanis. 

mo есть ; 
„Ромулъ , сынъ Марса , посгароилъ 

Римъ , царсшвовалъ сорокъ л ѣ т ъ , умерт-
вилъ Царя Акрона, послѣ смерти своей 
былъ помѣщенъ въ число боговъ и прозванъ 
Квиринусомъ." 

Полагаютъ , что сія мраморная над
пись, найденная на площади нѣкогда столь 
цвѣтушей Римской колоніи , украшала под-
ножіе Ромуловой статуи , и надѣются отъ-
искать и самую сшагаую. Имя асгопе взялъ 
Романелли изъ Плутарха; р. т. .(plus minus} 
присовокупилъ онъ потому, что Плутархъ 
полагаешь время царствованія Ромула въ 
38, a Евсевій въ 5д лѣтъ. Впрочемъ очень 
невероятно , что бы сіи буквы: р. т. дѣй-
ствигаельно находились въ надписи. 

Сія надпись, по мнѣнію многихъ, долж
на быть весьма важна для древней Исто-
ріи. ,,Но по чему?"—спрашиваетъ одинъ 
Вѣнской журналистъ (Издатель Модной Га
зеты) — „Этаго ни изъ чего не видно : ибо 
не только не узнали мы изъ сей надписи 
ничего новаго, но и старое , что уже 
знали, не подтверждено вновь, а напро-
тивъ сіе вновь найденное дополнено , по 



необходимости, сгпарымъ. Гораздо было бы 
важнѣе, если бы отъискана была самая 
с т а т у я , или если бы надпись показывала 
время воздвиженія оной. Это могло бы имѣть 
важнѣйшее вліяніе на художества и ело* 
весность. 

НарижЪ. Къ новому году вышло здѣсь 
17 различныхъ альманаковъ или календарей, 
изъ которыхъ Almanach des Muses заслужи
ваешь первенство по своей древности : 
нынѣшній І 8 І 8 годъ есть 54 съ начала его 
изданія. За нимъ слѣдуютъ: Corbeille de 
fruits Карла Мало ; Almanach dédié aux Dames; 
Hommage aux Demoiselles; les sons de ma lyre 
съ прекрасными картинками, въ золотомъ 
обрѣзѣ и въ хорошемъ переплетѣ ; Alma
nach des Modes , необходимый для всѣхъ 
щеголихъ и щеголей f очень хорошо и прі-
ятно писанный , съ приложеніемъ списка 
всѣмъ туалетнымъ артистамъ ; les Roses 
du Parnasse, прекрасной выборъ любовныхъ 
стихотвореній ; les soirées de Momus , пи
санный весьма забавнымъ слогомъ; Almanach 
des Dames, la Guirlande des Dames ; le T r i 
omphe de Venus Uranie , наполненный npi-
ятными повѣстями и пѣснями ; le Temple 
des Vertus et des Graces , въ которомъ на
ходятся очень хорошія сочиненія Дюсиса, 
Дели I T , и проч. ; Almanach des spectacles 
съ изображенілми славньйшихъ Актеровъ и 



Акгарисъ, какъ mo: Тальмы, Гаводонъ , и 
проч. ; 1* Abeille des Dames , краткое на-
чертаніе Натуральной Исторіи съ рисун
ками; Echo des Bardes съ новѣйшими пѣсня-
ми Трубадуровъ; L ' Astrologue parisien ос m pa-
го, сатирическаго содержанія; Almanach de 
la Cour, de la ville et des départemcns. 

Къ ПасхЬ I 8 I 8 года выйдешь изъ печа
т и найденное въ бумагахъ покойной Гжи 
Сталь сочиненіе о Французской революции, 
о ктюромъ уже такъ много было говорено 
въ публичныхъ листахъ. Издан іемъ онаго 
занимается . извѣстный Г. Шлегель. Оно 
явится вдругъ въ Парижѣ , Лондонѣ и 
Гейдельбергѣ , на французском*, Англии-
скомъ и Нѣмецкомъ лзыкахъ. Титулъ Нѣ-
мецкаго ^изданія слѣдующій : Betrachtungen 
ueber die fornehmsten Begebenheiten der franzo-
sisclien Rewolution von Frau von Stael. Ueber-
setzt von A. W. von Schlegel. In 3 Bander, 
bey Mohr und Winter; Англинскаго : Consi
derations on the principal Events of the french 
Revolution. У кяигопродавцовъ: Baldvin и Crad-
dok. 

Опера: Маккавеи была дана девятнад
цать разъ сряду и представленіе оной 
только для того отложено до времени, 
что Prima donna чувствует ъ себя слит-
комь истощенною отъ часта го повторенія 
своей роли. 



Германіл. Мода на духовъ , привидЪній, 
волшебниковъ и волшебницъ и здѣсь нимало не 
прекращается. Всѣ новости, романы, т р а -
гедіи и комедіи наполнены ими. Что ни 
развернешь страницу, т о или исполнившееся 
предсказаніе цыганки, или сонъ предвѣ-
щающій будущее, j или духъ въ какомъ ни
будь человьческомъ видѣ. Извѣстный Нѣмец-
кій Сочинитель БаронЪ дела МоттЪ Фцке9 

достойно уважаемый за многія его весьма 
хорошія творенія, написалъ нынѣ также 
трагедію, гюдъ назваыіемъ: Libesrache или 
Мщеніе лю(>ви (Leipzig, bey Gebhard fleischer 
dem Jungern, i8iy), въ которой происходятъ 
неслыханны» чудеса. Не льзя не пожалѣть 
о времени потерянномъ Сочинителемь, тѣмъ 
болѣе, что сіе уродливое чадо его вообра-
женія, стоило ему, по собственному его 
признанію, большихъ гпрудовъ. 

Одинъ изъ лучшихъ подарковъ Немец
кой Литтературы къ новому году есть: 
Die Sangerfahrt , календарь, издаваемый Г. 
ФерстероліЪ въ Берлинѣ. Онъ заключаешь 
въ себЬ весьма хорошія піэсы многихъ но» 
вѣйшихъ Нѣмецкихъ писапіелей. 

Двѣ новыя піэсы: ФацѵтовЪ плащІ), со-
чиненіе Адольфа Бейерле и АврааллЪ, передЬ-
ланная съ французскаго, были представлены 
въ Вѣнѣ, первая на Леополдш тадтскомъ теа-
т р ѣ пятнадцать, а вторая на такъ назы-



ваемомъ Виденскомъ одиннадцать разъ сря
ду, и послѣ того еще весьма часто повто
ряются, всегда при полномъ собраніи пу
блики. Надобно однако сказать правду, что 
іш одна изъ сихъ піэсъ не имѣетъ ничего 
отличнаго, кромѣ превосходной игры акте-
ровъ и прекрасныхъ декорацій. 

Съ нѣкотораго времени въ Вѣнѣ въ 
большой модѣ игра, называемая: le casse-tê
te chinois (Китайская за гадка j , въ которой 
съ помощію семи или десяти правильныхъ 
геометрическихъ фигуръ составляется без-
численное множество равнымъ образомъ пра
вильныхъ геометрическихъ фигуръ, или по
добай разныхъ вещей, животныхъ и проч. 
Къ новому году явились у здѣшнихъ кан-
диторовъ фигуры сіи при готовленный изъ 
конфектъ, такъ что можно оными играть 
и лакомиться; следовательно соединять по
лезное сЪ пріятнымЪ. Одинъ здѣшній жур-
иалистъ замѣтилъ при семъ случаѣ. 

Bâtir est beau, mais détruire est plus doux. 

Кто не помнить прекрасныхъ стиховъ 
Г. Р. Державина на случай побѣды, одер
жанной надъ Бонапарте Княземъ Баргаті-
ономъ: 

О какъ великъ На-поле-онЪ\ 
И хитръ и быстръ и твердъ во брани; 



Но дрогнулъ, какъ просгперъ лишь длани 
Къ нему съ шглыкомъ Бог-рати- онЪ*). 

Въ одномъ изъ новѣйшихъ Нѣмецкихъ 
журналовъ помѣщено слабое подражаніе онымъ 
на Богемскомъ языкѣ, написанное еще въ 
І 8 І З году. Воптъ оно: 

Na pole on Cysar chodiwal, a bil se, a wyhral: 
Przez rok wyhrati ne bude na pole on. 
Перевода: „ Въ (на) поле вышелъ Импе-

раторъ, и сражался и побѣждалъ, но на 
слѣдующій годъ не будетъ болѣе побѣжденъ 
на - поліі- онЪ.(С 

(продолженіе впредь-) 

Віна, 1 Января 1818. Д. Кн. 

*) В ъ т о же самое время и на с е и же с а м ы й случь& 
написалъ к т о - т о еще с л ѣ д у ю щ і е ч е т ы р е с т и х а : 

Д у н у л ъ в ѣ т р ъ бурный, р у ш и т ъ п р е п о н у , 
Р в е т ъ в с ѣ преграды на полі онЫ 
Р у с к о й п о с т а в и л ъ грудь въ оборону,— 
К т о сей м о г у ч і й ? — БогЪ рати оно. 

П о с л ѣ д н і й с п ш х ъ , к а ж е т с я , л у ч ш е , нежели у Гавріж-
д а Романовича . 

Приміѵ* Изд. 



ИМЕНА ОСОБЪ ПОДПИСАВШИХСЯ 

НА ЖУРНАЛЪ: БЛАГОНАМѢѴЕННЫІІ 

( П Р О Д О Л Ж Е Н І Е . ) 

JJ Издателя: 

Въ С. П. бургѣ: 

Ихъ Превосходительства? 

Осипъ ПетроЕичъ Козодавлевъ: 
Алексѣй Николаевичъ Оленинъ. 
Сергъй Семеновичъ Уваровъ» 

Ихъ Высокородія: 

Каммеръ-Юнкеръ 5 класса Александръ Алек* 
сандровичъ Поликарповъ. 
Адамъ Васильевичъ Армстронгъ. 
Гусшавъ Ивановичъ фонъ Гейзеръ. 
Николай Романовичъ Пилитковскій, 

Ихъ Высокоблагородія: 

Леибъ Гвардіи Артиллерійской бригады Прд* 
вовникъ Даніилъ Петровичъ Полозовъ. 
Александръ Ивановичъ Вейдемейеръ. 



Иванъ Ангпоновичъ Пукаловъ. 
Иванъ Пешровичъ Енгель. 
Иванъ Емельяновичъ Якимовъ. 
Александръ Семеновичъ Зибелинъ. 
Тимофей Никигпичъ Крикуновскій. 
Николай Ивановичъ Гнѣдичъ. 
Павелъ Петровичъ Свиньинъ. 
Степанъ Ѳедоровичъ Кандалинцокъ. 
Михайло Никоновичъ Рыбаковъ. 
Александръ Андреевичъ фуллонъ. 
Пегаръ Ивановичъ Розингъ. 
Алексѣй Михайловичъ Сонинъ. 
Николай Ильичъ Ѳедоровъ. 
Михайло Михайловичъ Севриновъ. 
ІТавелъ Ивановичъ БбгданоЕъ. 
Иванъ Максимовичъ Чивилевъ. 

Ихъ Благородія: 

Констэнгпинъ Николаевичъ Батюшковъ. 
^ СКапитанъ Пегаръ Александро-Лейбъ-Гвар-\ Т Т ^ • 

. J вичъ Набоковъ. дшСеменрв-Л о 

/Порутчикъ Николаи Андреевичъ скаго полку Г д.' 4 Шишкинъ. 

Леибъ^ | к а п и ш а н ъ Василій Ильичъ Есауловъ. 
вардш | щ т а с С Ъ в 2 ^ а п и т а н ъ Александръ Оси-

Артил- I ^ .о г . ? повичъ Статковскш. лерій-
ской іПодпоругачикъ Андреи Никифоро-
^ 1 вичъ Пушкинъ. бригады ) J 



Николай Пептровичъ Смирновъ. 
Маптвѣй Яковлевичъ Лаіпухинъ. 
Николай Ивановичъ Лавровъ. 
Басилій Парфенгпьевичъ ІПирокшипъ. 
Павелъ Даниловичъ Шредеръ. 
Николай Сергѣевичъ Слѣпцовъ. 
Михайло Сгпепансвичъ Вилегжениновъ,-' 
Иванъ Ивановичъ Детенгофъ. 
Дмитрій Ѳедоровичъ Ивановъ. 
Констаятинъ Кириловичъ Яновскій. 
Петръ Ивановичъ Латышевъ. 

С. П. бургекіе Купцы: 

Михайло Титовичъ Кукинъ. 
Иванъ Ѳедоровичъ Маковкинъ. 
Михайло Осиповичъ Бѣлянкинъ. 
Петръ Ивановичъ Истоминъ. 
Александръ Ивановичъ Красильниковъ, 
Михайло Тимофъевичъ Вахрушевъ. 
Иванъ Павловичъ Лихачевъ. 
Яковъ Михайловичъ Шатихинъ. 
Купеческая жена Прасковья Дмитріевна Во

робьева. 

во дрцеиосЪ городаосЪ: 

ВЪ Москв-ê: Его Превосходительство Иванъ 
Ивановичъ Дмитріевъ. 

ВЪ Варшава: Его Высокобл. Иванъ Михайло
вичъ фовицкій* 



ВЪ ВЪні: 

Его Высокобл. Дмитрій Максимовичъ Кня-
жевичъ. 

Его Благор. Александръ Максимовичъ Кня-
жевичъ. 

ВЪ Пензе: Его Благор. Николай Александров 
вичъ Радищевъ. 

Въ Саранск-é: Капитанъ Николай Алексѣе-
вичъ Шуваловъ. 

ВЪ Симбирске: Титулярный Совѣтникъ и 
Кавалеръ Иванъ Васильевичъ Ящеровъ. 

ВЪ Цфі: Оренбургскій Вице - Губернаторъ 
Дмитрій Аркадіевичъ Воеводскій. 

ВЪ Богодцховѣ: Статскій Совѣтникъ Василій 
Назарьевичъ Каразинъ. 

ВЪ Харькове: Губернскій Предводитель Под-
полковникъ Андрей Ѳедоровичъ Квитка. 

ВЪ Білгород-е: Подполковникъ А. А. Скалонъ. 
Въ Зелілянске: Статскій Совѣтникъ Лука 

Семеновичъ Кологривовъ. 
Въ СтароліЪ Оскол-ê: Его Высокобл. федосей 

Михайловичъ Раевскій. 

ВЪ НовеородЪ: 

ВицеГубернаторъ Коллежскій Совѣтникъ и 
Кавалеръ Владиміръ Сергѣевичъ филимо-
яоЪъ. 



Совѣгпникъ Казенной Палаты Иванъ Л а -
врентьевичъ/ Пустошкинъ. 

J5Ъ Ек,атеринбцреЪ: 

Бергъ Гауптманъ б г о класса Екашеринбург-
скихъ заводовъ Начальникъ и Кавалеръ Ни* 
колай Алексъевичъ ІІІленевъ. 

Помощникъ его Оберъ-Бергъ-мейстеръ?Т О 

класса Адольфъ Андреевичъ Arme. 
Членъ Главной Екатеринбургскихъ заво

довъ Конторы Оберъ-бергмейстеръ 7 класса 
Иванъ Леоышьевичъ Тетюевъ. 

Полицемейстеръ Бергъ - Гауптманъ 6 г 0 

класса Александръ Николаевичъ Кореневъ. 
Надворный Совѣтникъ Андрей Матвѣе-

вичъ Элинъ. 
Въ должности Помощника Г . Горна го На

чальника и управляющие золотыми про
мыслами Маркшейдеръ g класса Алек-
сандръ Ѳедоровйчъ Граматчиковъ. 

Правящій должность Екатеринбургскаго 
Медицинскаго Горнаго Инспектора а 

Штабъ Лѣкарь Иванъ Ѳедоровичъ Вор-
винскій. 

Управитель Екатеринбургскаго Монетнаго 
Двора Маркшейдеръ Николай Ивановичъ 
Мундъ. 

Управитель Пышминскаго завода и Бергъ-
мейстеръ золошопромываленныхъ фаб-



рикъ Маркшейдеръ Иванъ Гавриловичъ 
Шевкуновъ. 

Секретарь Главной Екашеринбургскихъ за-
водокъ Конторы Маркшейдеръ 9 класса 
Иванъ -Васильевичъ Нолковъ. 

Екатеринбургский Горный Исиравнмкъ Марк
шейдеръ g класса Василій Ивановичъ 
Васнецовъ. 

Смотритель Екатеринбургской золотоиро-
мываленной фабрики Марк шейдеръ g клас
са Иванъ Иаановичъ Колобовъ. . 

Содержатель прйпасовъ Екатеринбурге^го 
Монетнаго Двора Маркшейдеръ р класса 
Петръ Ѳедоровичъ Граматчиковъ. 

Секретарь Главной Екашеринбургскихъ за-
водовъ Конторы Маркшейдеръ 9 класса 
Ѳедоръ Ивановичъ Усольцовъ. 

Маркшейдеръ g класса францъ Ивановичъ 
Герма нъ. 

Екатеринбургская Градская Дума. 
Откупщикъ питейныхъ сборовъ , Воль-

• окій первой гильдіи Купецъ Илья Ѳедо-
ровичт? Курсаковъ. 

Екатеринбургский 2 гильдіи Купецъ Полі-
евктъ Егоровичъ Рябовъ. 

Коммиссіонеръ питейныхъ сборовъ Василій 
Леоитьевичъ Алерутовъ, 

В5 Верхотцръ-Ѣ : Нижнпго Земскаго Суда 
Исправникъ Титулярный Совѣтникъ Сгае-
панъ Герасимовичъ Михайловъ, 



На Колываио - воскрсссискихЪ- заводахЪ, при 
ЗліьиногорсколіЪ рудникѣ Бергъ-Гешвореиъ 
12 класса Александръ Андреевичъ Дейхманъ. 

ВЪ Газетной С /7. вцрескаго Поѵ~ 
таліта Экспедиціи. 

ВЪ Орлъ: Его Сіятельство Г. Генералъ отъ 
Инфантеріи и разныхъ орденовъ Кава-
леръ Графъ 'Сиргъй Михайловичъ Ка
менск ій. 

ВЪ Костролѵе: Губернская Гимназія* 
Во Чернигове: Газетная Экспедиція, 2 эк. 
ВЪ Сліоленскі: Его Благ. А, А. Ивановскій. 
ВЪ НижнеліЪ Новгороде: Статскій Совѣт-

никъ Петръ Ивановичъ Воронцовъ. 
ВЪ Новосилѣ : Его Высокобл Козаковъ. 
ВЪ Цсвят-е : Шшабсъ Капитанъ Баронъ 

Мел леръ - За комельскій 
ВЪ Москве: Полковникъ Иванъ Пешровичъ 

Бекетовъ. 
ВЪ Кронштат*: Кантора надъ портомъ. 
ВЪ Ярославле: Г . Дѣйсгпвительный Стага-

скій СоЕѣтникъ Бластовъ. 
ВЪ Вятке: ВицеГубернаторъ Коллежскій Со-

вѣтникъ Александръ Яковлевичъ Жмакинъ* 
ВЪ ЛцгансколлЪ завода: Оберъ Бергмейстеръ 

7 кл. Михайло Николаевичъ Чернявскій* 
В5 Якобштат-е: Дивизіонный Коммиссіонеръ 

Шулепниковъ. 



Во Ржеве - Володиліірові: ГГолковникъ Кватл-
нинъ Самаринъ. 

ВЪ Солсииской Пристани: Полковникъ Б ѣ -
лавинъ. 

ВЪ Старой Рцсі: Капитанъ Пегпръ Ивано-
вичъ Бороздинъ. 

( Продолжение впредь* ) 

О П Е Ч А Т К И . 

№ I . Я Н В А Р Ь . 

Напечатано: ч и т а й : 

С т р а н ; С т р о к . 
20 2і которымъ 
26 29спозвѳлѣнія 
27 і не хорошъ ни 

иригожъ 
28 22 шщеслаЕІе 
Зо іб однахожъ 
32 іо ее вниманіе 
33 5 лѣсіпный 
35 2 птамъ 
56 20 оставшися 
З7 18 завидывалъ 
44 2 1 Слушай 
68 22 в везены 

которыми 
позволенія 
ни хорошъ, ни при-

гожъ 
тщеславіе 
однакожъ 
ея вииманіе 
лестный 
гаакъ 
оставшись 
завидоваль 
Слушай: 
вывезены 



Напечатано: ч и т а й : 

С т р а н . CmpojK. 

76 4- слову 
8і і судбы 
90 8 одинакой 
97 3 въ частномъ 
— i l въ нашей . 
99 7 вдиѣлъ 

1 о 5 iQ при бъдносши 
I 2 0 22 Ч Ш О 

124 1 Расшаялъ 
125 6 Сказалъ, къ лъсу 
іЗЗ і8 Богу молишь 
— 22 согасился 

слова 
•судьбы ~ 
одинокой 
въ чесхшсомъ 
въ пашей 
видѣлъ 
при бѣдности 
чшо 
Разтаялъ 
Сказалъ, и къ лѣсу 
Бога молишь 
согласился 

№ I I . Ф Е В Р А Л Ь . 

І 4 О i8 свой своей 
4 Ну, Дафнисъ Ахъ, Дафни съ 

— 25 Но нѣшъ Но пѣшь 
7 Наразлучна Неразлучна 

149 i9 Естрѣчался встрѣчаясь 
192 i Брюхановъ Брюха иовъ 
2l4 1 0 взлянулъ взглянулъ 
й52 14 постуиокъ, поступокъ. 
255 5 грабли грабили 
271 22 лучтимъ лучшимъ 
272 28 Вясильевича Васильевича 
274 3 est romanis est a romanis 



БЛАГОНАМЕРЕННЫЙ. 
Mapmb Î818- № III. 

ЛИТЕРАТУРА, НАУКИ, ХУДО
ЖЕСТВА и ПОЛИТИКА. 

Î . С Т Й Х О Т В О Р Е Н I я . 

І І О Д Р А Ж А Н І Я П С А Л М А М Ъ 

X L V . 

Вогъ камъ прибѣжище и сила 
Въ нечаляхъ и нагіастяхъ злыхъ ; 
Стремись къ Нему, душа уныла! 
Заступнйкъ нашъ спасетъ ошъ вихъ. 

й для того не убоимся 
ТряСенія обширныіъ странъ, 
Движенья горъ не устрашимся 
И ихъ паденья въ Океанъ. 

СЕирѣпы Волны возмутятся, 
Грозя конечною бѣдой, 
Кремнисты горы сокрушатся, 
Земля покроется водой. 

*) Мзъ с т и х о і і і в о р е н і й покойнаго С е н а т о р а А. В . 

Х р а п о в и ц к а г о , нигдѣ еще н е н а п е ч а ш а н н ы х ъ . 



2&2 

Тогда шумящи рѣкъ потоки 
Господень градъ возвеселятъ; 
Его селенія высоки 
Хвалу Всевышнему гласятъ. 

Исполненъ градъ его святыней, 
И не содвигнетсп въ моря; 
Своей поможегпъ благостыней, 
Какъ утра свѣтлая заря. 

Народъ народы возмущаетъ, 
На царство царе m вы воспаля; 
Но въ гнѣвѣ Вышній возглашаешъ? 

И съ трескомъ рушится земля. 

Властитель силъ г.семощныхъ съ нами! 
Что страшно Сильна го рабамъ? 
Своими Богъ зоветъ сынами, 
Всегда Господь защити иьъ намъ! 

Приди и ЕИЖДЬ дъла Господни, 
Его премудрости внемли, 
Что зрѣлъ вчера, и зришь сегодни? 
Какое чудо на земли! 

Отъемля брань съ земнаго круга, 
Онъ лукъ враждебный сокрушилъ, 
Изъ ратника содѣлалъ друга, 
Щитъ сжегъ, оружіе сломилъ. 

Престани, съ миромъ водворюся, 
Познай Творца — и гласъ внемли: 
Во всѣхъ языкахъ вознесуся, 
И вознесуся на земли. 



C X L I I . 

Услыыіи, Господи! мольбу, 
Внуши Себѣ мое стенанье, 
И даждь нещастному рабу 
Надежно въ правдѣ упованье, 
Покрой меня щигаомъ Своимъ: 
Всякъ смертный, окруженный тьмою. 
Не о правд и m с я предъ Тобою; 
Не вниди въ судъ съ рабомъ Твоимъ. 

Уже за мной погнался врагъ, 
Мою жизнь въ землю преклоняя, 
Привелъ меня на смертный прагъ, 
И въ страшну темноту ввергая, 
Ко мертвымъ искони принелъ; 
Уже и духъ мой унываетъ, 
Смятенно сердце мнѣ вѣщаетъ: 
Не Ты ли, Боже! повелѣлъ? 

Воспомянувъ прошедши дни, 
Твои дѣла воображаю: 
Зря нынѣ бѣдствія одни, 
Къ Творцу вселенной Еозглашаю 
И скорой помощи прошу; 
Какъ лѣтомъ нива влаги жаждегпъ, 
Во мнѣ душа толико страждегпъ; 
Къ Тебѣ я руки возношу! 

Спѣши, Господь! меня спасти, 
Во мнѣ душа изнемогаетъ; 
Лице Свое не отврати, 



Меня мой врагъ уподобляетъ 
На пагубу нисшедшимъ въ ровъ. 
О Боже! прекрати унылость, 
Заутра сотвори мнѣ милость 
И іпяжкихъ свободи оковъ. 

Изми изъ рукъ враговъ моихъ^ 
Къ Т бѣ, Создатель! прибѣгаю : 
Я въ поученіяхъ Твоихъ 
С'бѣ отрады ожидаю; 
И яко Ты еси Богъ мой, 
Подаждь мнѣ на враговъ управу; 
Меня взнесетъ на землю праву 
Благій и вышній разумъ Твой. 



Н А Д Е Ж Д А , 

(Из 5 Шиллера.) 

Когда и кто не восхищался, 
Что лучшихъ онъ дождется дней? 
Когда и кто не обольщался 
Тобой, Надежда, въ жизни сей? 
Цвѣтетъ Природа, увядаетъ, 
А смертный лучшаго все чаетъ. 

Съ тобою всякъ на свѣтъ родится, 
Съ тобой младенен/ъ- дни ведетъ, 
Тобою юноша живится, 
Съ тобою сшарецъ въ гробъ идетъ-^ 
И своды мрачнще могильны 
Надежды истребишь не сильны. 

Такъ! т ы не есть одна, пустая 
Мечта — безумія кумиръ, 
Твой голосъ въ сердце проникая, 
Въщаетъ намъ: есть лучшій міръ-«-
A чувсшвію души конечно 
Нельзя обманывать насъ вѣчно. 

71. Шолиткобскій, 

,ѴѴЛЛЛЛЛЛЛЛ/ѴѴѴѴѴѴѴ\ 



М Е Ч Т А Т Е Л Ь М И Р Т И Л Ъ . 

И д и л л і я. 

Полдневные лучи съ высаіиъ небесъ лилися, 
3< фиръ не шевелилъ листовъ, 

Овечки берегомъ Лэдона улеглися, 
И уклонившейся въ прохладну тѣнь дерёвъ 
Миртилъ, въ т о т ъ самый день съ филли-

дой обрученный, 
ІЦастливѣйшій изъ пастуховъ, 

Пѣлъ, въ сладкія мечты и думы погруженный: 
,,Ахъ, вѣригпь ли тому, что сталося со 

мной? 
Уже ли въ самомъ дѣлѣ 
Чрезъ двѣ иль три недѣли 

Супругомъ буду я филлидѣ' дорогой?. 
О, проходи же время срока/ 

Повѣй, блесни скорѣе отъ востока 
То утро радостнаго дня, 
Когда предъ алтаремъ Гимена 
Съ филлидой преклонивъ колѣна 

И тайныя мольбы сердецъ соединя, 
Мы повторимъ обѣтъ священный, 

Который утвердить совэзъ на вѣки нашъ!— 
Съ какимъ восторгомъ я, жрецомъ благосло

вленный, 
Изъ храма поведу ее къ себѣ въ шалашъ! 
Съ какими чувствами, вступивъ подъ кровъ 

смиренный 



И милую обнявъ, скажу ей: я убогъ> 
Вотъ все мое: шалашъ укромный и пол

стада; 
Но если наградилъ меня тобою Богъ, 
То я уже богатъ и десяти не надо! 

Но если т ы со, мной, 
То эта хижина мнь будешь рай земной! 

Скажу, и слезы умиленья 
Блеснутъ у милой на глазахъ; 

Я самъ на грудь ея паду тогда въ слезахъ,— 
Сей п рвый день соединенья 
Пройдетъ о будущемъ въ мечтахъ. 

А завтра, раннею п£юснувшися порою, 
Лишь чуть забрежжетъ свѣтъ надъ ближ

нею горою, 
Собравъ овецъ своихъ, взявъ въ руки по

сошки, 
Пойдемъ на паству мы. Тамъ, на долинахъ 

злачныхъ, 
Толпой сберутся къ намъ пастушки^ пас

тушки, 
Съ улыбкой встрѣтятъ насъ, супруговъ 

новобрачныхъ; 
И утро въ дружеской бесѣдѣ, ласкахъ ихъ, 

Въ трудахъ, столь легкихъ для двоихъ, 
Невидимо идетъ, минутой пролетаешь. 

Вотъ полдень наступаешь; 
Зной солнечный велишь убѣжища искать, 
И мы спѣшимъ въ ЛѢСОІІЪ, подъ тѣнію дре

весной 



Укрыться отъ него, въ прохладѣ о т д ы х а т ь * 
Журчанье ручейка изъ подъ скалы навѣсной* 

Текущаго лѣниво межь цвѣтовъ* 
ІІІепшаніе лйстовъ, 

Й тихія моей свйрьлй 
Трели—* 

Все, все невольно призоветѣ 
Пастушку къ сладкому покою: 

Она разнѣжится; склонится головою 
Въ колѣни мнѣ* Заснетъ. 

Чгаожь буду дѣлаігіь я? я буду наелаждатьей 
Ея спокойстЕІемъ, я буду любоваться 

филлидиной красой: 
Лилейной груди бѣлйзной^ 

Й черными, съ плеча упавшими кудрями, 
И алыми устами* 

Йсвѣжимъ, розовьімъ румянцемъ полныхъ ш(ёкъ$ 
Который каждый мотылёкъ 
Сочтетъ на вьрно за ЦвъШокъ. 

Но я й мотылька къ филлйдѣ приревную/ 
Й, чтобъ ему не дать 
Ее поцаловать, 

Самъ въ Щечку милую скорѣе иоцалую* — 
Ботъ, солнце уже за горой, 

Ужь вечеръ наступаешь 
И тѣни длинныя по лугу разстилаетъ; 

Всѣ съ паствы и полей домой; 
Пора и намъ идти;, и мы рука съ руі.ою* 

Гоня передъ собою 
Ръзвящихся овецъ, 



За ними же домой приходимъ наконецъ» 
Теперь, когда ужь солнце сядетъ, 

И мѣсяцъ молодой изъ обдаковъ проглянетъ э 

Какъ соберутся всѣ въ кружокъ 
Среди селенья на лужокъ, 

Мы будемъ пѣгаь] плясать, мѣшаться въ 
хороводы, 

Или*—кто насъ Л И Н І И Л Ъ свободы?-*-
Пойдемъ въ двоемъ, она да я, 

Къ рѣкѣ, за шалаши, послушать соловья, 
Смотрѣть> какъ тусклый въ тиши струят* 

ся воды, 
Какъ станетъ потухать вечерняя заря.— 
Въ шакомъ-то щастіи, годовъ не примѣчая. 
Не только этотъ день, вся наша жизнь 

пройдетъ! 
Ахъ! ежели къ сему Зевесъ намъ ниспошлешь 
Еще малюточекъ, то, даже увядая^ 

При старости самой, 
Не позавидуемъ четѣ мы молодой: 

Все съ юными останемся сердцами!-»-" 

Такъ пѣлъ онъ и не зналъ, что т у т ъ же, 
за кустами, 

Въ двухъ отъ него шагахъ, 
филлида, съ сладкими слезами на глазахъ, 

Разтроганна стояла, 
И жребій свой въ душѣ благословляла. 

В—рЪ П^бд. 
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К Ъ Д О Р И Д ѣ . 

Дорида, Дорида! любовью все дышегаъ, 
Все пьешъ наслажденье съ притекшей весной; 
Чуть Зефиръ, сгаруяся, березу колышегаъ, 
И съ берега лебедь понесся волной 
Къ зовущей подругь на ост ровъ пустынной; 
Надъ розой трепещешь златой мошылёкъ; 
И въ гулкой долинѣ любовью невинной 
Протяжно вздыхаетъ пастушій рожокъ. 

Лишь т ы , о Дорида! улыбкой надмѣнной 
Мнь платишь за слезы и муки любви! 
Вглядись въ мою бльдность, въ мой взоръ 

помраченнойг 
По нимъ гаы узнаешь, какъ въ пылкой кроЕи 
Сокрытая ревность меня сожигаетъ! • . . 
Не внемлетъ! и въ пляскахъ, смѣясь надо 

мной, 
На зло мнѣ красою подругъ зашемняетъ, 
И узниковъ гордо ведетъ за собой. 

iS i5 . і>. А, ДельеигЪ. 
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И З В Ѣ Щ Е Н І Е . 

( из Ъ Парни. ) 

Лишь своею ризой темной 
Ночь сокроетъ СБѢІПЪ отъ глазъ» 
Лишь на башнѣ отдаленной 
Полночи ударитъ часъ: 
Удояольствія толпою 
Соберутся въ теремъ твой. 
И утѣхи чередою 
Всѣ явятся предъ тобой, 
И пробудутъ до разсвѣта 
У тебя, моя Лилета! 
Но когда бы день златой 
Намъ заря не возвѣщала, 
То другаябъ ночь застала 
Вѣрно ихъ еще съ тобой. 

Б 
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В Ъ А Л Ь Б О М Ъ 

П — 4 И — £ Р — й. 

Когда разсшанусь я, мой милый друль, 
съ тобой, 

И шы, печальна мысль! покинешь край 
родной , 

Тогда, безцѣнная, въ часы отдохновенья 
Въ часы пріятнаго о милыхъ помышленья , 
Взявъ дружбы палілтникЪ , найдешь , раз-

крывъ его, 
Здѣсь исполненіе желанья твоего. 

Лишенная даровъ Поэзіи священной , 
Пишу стихи сіи рукой обвороженной. 
Пускай любимцы Музъ смѣются надо мной, 
Увидѣвъ, можегаъ быть, алъболсЪ случайно 

твой. 
Что дѣлать? Не для всѣхъ попутной вѣ-

теръ вѣетъ, 
Не всякаго Судьба на розахъ здѣсь лелѣетъ.— 
Похвалъ я не ищу, за славой не лечу, 
Одной улыбки лишь твоей, мой другъ, хоч>уэ 

И чтобъ стихи мои въ тебѣ возобновляли 
Мечты прошедшаго; чшобъ живо представ

ляла 
Тѣ милыя мѣста, гдѣ мы вели съ тобой 
Дни , озаренные безпечносшью златой. 



Какъ свѣгплый ручеекъ въ долинѣ из
виваясь , 

Катигаъ струи свои, съ другиМъ соединяясь: 
Такъ наша жизнь текла свободною стезей 
Съ невозмущаемой завидной тишиной. 
Полина! помнишь ли сіи часы блаженны , 
Когда мы всей сѣмьей въ кружокъ соеди

ненны 
Порою къ западу клонящагося дня , 
Садились у рѣки, иль яркаго огня? 
Какъ въ прошлое тогда душой переселялись, 
Къ лѣтамъ младенчества съ улыбкой обра

щались; 
Какъ часто ихъ лазадъ хотѣли воротить э 

И научалися дары небесъ цѣнить? 
Мы цѣлый свѣтъ тогда въ восторгахъ 

забывали/ 
Но длинны щастія часы когда бывали? 
Такъ для меня они мгновенно протекли, 
И радости мои Ьъ собою унесли! 
Ахъ! вѣрь мнѣ, тяжело осиротѣшь душою ; 

Разстаться, милый другъ, съ тобою. 

Казань. Г — а. П — а. 



А К Р О С Т И Х Ъ . 

ВЪ день рожденіл П. К. Д. 14 Октябри. 

Природа/ кто тебѣ далъ ново направденье? 
Кто твой святый закону кто смѣлъ 

4 перемѣнить? 
Разрушить могъ твое отъ вѣка назначенье 

И среди осени весну намъ возвратить? 
Алѣешъ горизонтъ, выходишь солнце ясно , 

Ръдѣетъ мгла въ поляхъ, луга одѣлись 
-л» вновь , 

Сады раскинулись, исчезли дни ненастны э 

, И, соловей поетъ по прежнему любовь ; 
Кристальны ручейки опять журча бли-

( стаютъ , 
Летаютъ бабочки и рѣзвятся въ кругу, 

Опять,, , сцять весна , цвѣты благоухаютъ, 
Опять, съ свечками пастушка на лугу; 

Все дышешъ радостью , вездѣ зрю восхи-
^ щенье , 

Всѣ полной чашею блаженство , щастье 
пьютъ , 

И горестямъ конецъ, прошедшему забвенье. 
Не боги ли опять намъ рай земный даюгаъ? 

ЯВИЛИ милости , веселье даровали? 
Ахъ, нътъ! утѣшить міръ они тебя 

послали. 

Н. К. 
/ѴѴѴАЛЛ vvwww» /ѵѵ> 



Э П И Г Р А М М Ы . 

1. 

Какой * моимъ сшихамъ раоходъ! 
Иной шворенія свои не сбудетъ въ годъ , 
А я — д н и два прошло— и всѣ ужь пуі-ты 

полки.'" 
— Чему же удивляться т у т ъ ? 

Тѣхъ сочиненія для чтенія бе.рутъ , 
Твои же идутъ на обёртки. — 

2. 

Медузина хлава имѣла чудно свойство 
Людей въ' каменья претворять. 

Въ Эжиднине я съ ней большое вижу сходство, 
И всѣхъ готовъ въ томъ увѣряшь: 

Пусть честной человѣкъ , пусть на пего 
посмьетъ 

Взглянуть — тошчасъ окаменѣешъ* 

Я. 

3. 

,,Ну, милая, прощай: пора ужь, я спѣшу." 
—Когдажъ опять ьънамъ въ городъ буд* шь? 

УЬдешь т ы отсель, совсѣмъ меня забудешь!— 
„Нѣшъ, имя я твое на память заиишу. " 



4 . 

Всѣ бьюптъ унасъчеломъ передъ Судьей Ѳомой; 
А онъ гордѣе право Папы : 
Ни передъ кѣдоъ не скинетъ шляпы 

И не наклонится. — Вошъ Судія пряліойі 

Конечно золъ Глупонъ 
Й въ злости не уступитъ звѣрю, 

Эхиднѣ , аспиду—однако же не вѣрю , 
Что ближняго не любитъ онъ : 

j 
Дѣтей своихъ къ чинамъ представилъ самъ 

Глупонъ. 
Я . 



I L Краткое Описаніе зпаліеиитвіхЪ 
дЬлЪ ГОСУДАРЫНИ ИМПЕРАТ
РИЦЫ ЕКАТЕРИНЫ ВТОРОЙ *). 

1762. 

Одержаніе отъ всѣхъ Дворовъ обтцаго 
признанія Титула ИМПЕРАТОРСКАГО при-
надлежащимъ Коронѣ и Монархіи Всерос-
сійской. Опроверг евіе бывтихъ до того 
въ обыкновеніи реверсаловъ, при всякомъ 
новомъ правленіи даваемыхъ , и объявленіе , 
что Россія ни одной Коронѣ первенства 
не уступаетъ , ни у кого онаго не требуя. 

Отрѣшеніе разныхъ монополій , все-
мѣстно угнѣшавшихъ торговлю, и возста-
новленіе ея свободности. 

1763. 

Мирное возстановленіе, чрезъ покрови
тельство Е Я ВЕЛИЧЕСТВА на Княжество 
Курляндское и Семигальсйое , прежняго за-
коннаго Герцога Эрнста Іоганна Бирона. 

*) Сіе описаніе дѣлній Великой Е К А Т Е Р И Н Ы с д ѣ л а -
но было еще при жизни Е я подъ р у к о в о д с ш в о м ъ 
одной знс.'щной Особы. Здѣсь п о м ѣ щ а е ш с я оно безъ 
в с я к о й п е р е м ѣ н ы . ІІркмИъ. Изд» 



Заведеніе поселенія отсшавныхъ сол-
датъ въ Казанской Губерніи и по Закам-
ской линіи. 

Учрежденіе въ Москвѣ Воспитательна-
го Дома для приносиыхъ дѣтей съ госпи-
талемъ для неимущихъ родилышцъ. 

І764. 

Избраніе Короля Польскаго Станисла
ва Августа, и опроверженіе тѣмъ всякихъ 
замысловъ объ установленіи въ Лолынѣ 
наслѣдственнаго преемничества. 

Преподаніе генеральныхъ правилъ для 
воспитанія юношества обоего пола , не 
одно цгеніе, но наипаче добрые нравы глав-
нымъ видомъ того воспитанія преднапи-
сующихъ. 

Учрежденіе Воспишательнаго Общества 
для двухъ согаъ благородныхъ дѣвицъ въ 
Воскресенскомъ дѣвичьемъ монастырѣ. 

Путешествіе Е Я ВЕЛИЧЕСТВА въ 
Дифляндію и Эстляндію. 

Изданіе Привиллегіи, Устава и С т а т а 
Академіи Художествъ ; заведеніе при н<й 
воспитат льнаго училища и назначеніе на 
все то потребнаго иждивенія. 



1765. 

Заключеніе съ Даптскимъ Королемъ 
союзнаго и оборонишельнаго т р а к т а т а со 
взаимною гарантіею обостороннихъ вла-
дѣній. 

Учрежденіе при Воскресенскомъ дѣвичь-
емъ монастырѣ особливаго училища для 
воспитанія мѣщанскихъ дѣвушекъ. 

Основаніе Храма преподобнаго Исаакія 
Далматскаго , въ день котораго родился 
Имиераторъ ПЕТРЪ ВЕЛИКІЙ. 

Дѣйствитпельное начало Государствен
на™ межеванія. Учрежденіе Сенатсвой Ме
жевой Экспедцціи , и подъ ея вѣденіемъ въ 
Московской Губерніи Межевой Канцеляріи , 
Межевыхъ Конторъ и землемѣровъ; настав-
леніе для веѣхъ ихъ, въ коихъ единствен-
нымъ есть видомъ спокойствіе каждаго и 
цѣлость собственности ; средства со с т о 
роны Престола поданныя къ миролюбному 
всѣхъ распрей окончанию. 

1766. 

Учрежденіе въ новомъ образѣ Сухопут-
наго Шляхетнаго Кадетскаго Корпуса. 



Зоо 

Присптупленіе къ новому законодатель
ству учрежденіемъ Коммисіи о сочиненіи 
проекта нокаго Уложенія , созывомъ къ со
ставление ея депутатовъ отъ всѣхъ ча
стей и состояыій народныхъ Имперіи Все-
россійской , и повелѣніемъ представить 
нужды и недостатки отъ каждаго мѣста 
или общества. 

І767. 

Путешествіе Е Я ИМПЕРАТОРСКАГО 
ВЕЛИЧЕСТВА въ Москву. 

Шествіе Е Я ИМПЕРАТОРСКАГО В Е 
ЛИЧЕСТВА въ Тверь , оттуда на судахъ 
по рѣкѣ Волгѣ чрезъ Ярославль , Кост 
рому , Нижній - Новгородъ , Казань въ 
Симбирскъ, а обратно оттуда въ Москву 
сухимъ путемъ. 

Открытіе Коммисіи о сочиненіи про
екта новаго Уложенія. 

Наказъ Е Я ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИ
ЧЕСТВА той Коммисіи во основаніе зако
нодательства. 

Торжественное принесеніе Е Я ВЕЛИ
ЧЕСТВУ отъ Имперіи Всероссійсг.ой, пред
ставляемой избранными отъ всѣхъ ея ча-
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сшей депутатами, благодарепія за попеченія 
о благЬ ея, вновь изъявленный правилами Е Ъ 
Наказѣ начертанными. Приписаніе т и т у -
ловъ : Великалу Преліцдрая, Мать Omeze-
ства. Непринятіе Е Я ВЕЛИЧЕСТВОМ Ъ 
сихъ титуловъ, и отвЬтъ ея, крошоспіи 
исполненный. 

1768. 

Отправленіе Академиковъ въ разныя 
мѣста Имперіи Всероссійской для астро-
номическихъ наблюденій и для изслѣдоканія 
въ Натуральной Исшоріи. 

ПОДБИГЪ Е Я ВЕЛИЧЕСТВА показаніемъ 
на себѣ примѣра полезнаго прививанія 
оспы. Исполненіе того въ особѣ Сына и 
Наслѣдника Е Я ; чему последовало истреб-
леніе совершенное всѣхъ предубѣжденій про-
тивъ сей операціи. 

1769. 

Безпосредственно 
порты Оттоманской 
Черномъ морѣ флота. 

Назначен іе двухъ 
противъ непріятеля. 

за объявленіемъ о т ъ 
войны заведеніе на 

армій для дѣиствія 



Отправление отъ береговъ Балтійскихъ 
въ Средиземное море и Архипёлагъ здѣшня-
го флота для дѣйствія противъ непріятеля. 

Отправленіе корпуса войскъ въ Гру-
зію для атаки Турецкихъ областей съ той 
стороны , и освобожденіе знатной част** 
шамошнихъ владъгпелей и народовъ отъ ига 
рабства. 

Заключеніе съ Датскимъ Королемъ 
дружественна™ Трактата съ подтвержден 
ніемт* прежнихъ и съ постановленіемъ нуж-
ныхъ обязашельствъ относительно взаимной 
безопасности отъ всякихъ покушеній. 

Установленіе Военнаго Ордена Свята-
го Великомученика и Побѣдоносца Георгія 
въ воздаяніе службы и храбрыхъ подвиговъ, 
съ преимуществами и пенсіями къ тому 
принадлежащими. 

1770. 

Вступленіе Россійскаго Императорска-
го флота въ Морейскую гавань Майна , 
послѣдуемое взягпьемъ города Мистры или 
древняго Лакедемона , и многихъ другихъ 
мѣстъ со всемѣстныадъ разбитіемъ и плѣ-
неніемъ Турокъ. 
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Побѣда , одержанная флотомъ Россій-
скимъ подъ предводишельствомъ Генерала 
Графа Орлова надъ многочисиеннымъ Ту-
рецкимъ при Чесмѣ, послѣдуемая сожже-
ніемъ и истребленіемъ всего Турецкаго 
флопіа. 

Побѣда , одержанная первою арміею 
надъ яепріяптельскою, Ханомъ Татарскимъ и 
тремя Пашами предводимою, при ръкЬ 
Ларгѣ. Взятіе прост ран на го и крѣпкаго Ту-
рецкаго ретраншамента съ артиллеріею, ла-
геремъ и обозами, и прогнаніе ихъ къ Дунаю. 

Побѣда , одержанная тою же арміею, 
за отрядомъ для сохраненія своихъ про-
віантскихъ подвозовъ и прикрыпіія обоза 
отъ угрожавшего Тапіарскаго нападенія 
оставшеюся въ семнадцати тысячахъ че-
ловѣкъ, надъ Турецкими войсками , во с т ѣ 
пятидесяти тысячахъ человѣкъ состоящи
ми, подъ предводи тел ьсшвомъ Верховна го 
Визиря Галимъ Паши при рѣкѣ Кагулѣ; 
овладъніе тремя ихъ ретраншамента ми съ 
многочисленною артиллеріею , лагерями и 
обозами , и ирогяаніе передовыми войсками 
до Дуная. 

Осада, предпріятая отъ второй арміи, 
Генераломъ Графомъ Панинымъ предводи
мой, на крѣпость Бендеры. Твердое оной 



продолжение и отраженіе ЕСѢХЪ жестпокихъ 
Выла.чокъ, взятіе накояецъ пр.исшупомъ сей 
крѣпости. 

Прибытіе ко Двору Е Я ИМПЕРАТОР-
СКАГО ВЕЛИЧЕСТВА Прусскаго Принца 
Генриха посреди тор?кествованія сихъ по*-
бѣдъ. 

1771. 

Переходъ Генерала -Маіора Вейсмана за 
Дунай при Тудьчѣ, поражеиіе непріяпіеля и 
упрежденіе покушеній его напасть въ празд-
никъ Пасхи на Россійскіе посты. 

Переходъ вторичный тогоже Генерала 
за Дунай при Исакчѣ, разбитіе непріятеля, 
взятіе судовъ, артиллеріи и разныхъ до-
бычь, и сожженіе его Мстазейновъ. 

Поискъ Генерал оіѵгь-Мл іоромъ Погаем-
кинымъ произведенный За Дуяаемъ при мѣ-
сшечкѣ Цимбрѣ, лежащемъ между Видиномъ 
и Никополемъ, отнятіе и сожженіе мно-
гихъ судовъ и магазейиовъ, и переводъ на 
лѣвый берегъ Дуная большаго количества 
Христіанскихъ сѣмей. 

Трекратная побѣда со многимъ пора-
женіемъ непріятеля въ десяти дняхъ одер-



Жанная Генераломъ-Маіоромъ Пошемкинымъ 
близь крѣпости Турно. 

Новый персходъ Генерала-Маіора Вейс-
мана за Дунай при Тульчѣ, взятіе присшу-
помъ птамошнихъ решраншаменптовъ, овла-
дѣніе многими большими Турецкими судами 
и сожженіе знатной ихъ части, отраже-
ніе атаки непріятельской, произведенной 
войсками изъ Бабады пришедшими, и возвра-
Щеніе въ Измаилъ съ плѣномъ и завоеван
ною артиллеріею, судами и другими добы
чами. 

Встуяленіе второй арміи, Генераломъ 
Княземъ Дол горуковымъ предводимой, въ 
полуостровъ Крымской., разбиті.е непріятеля 
при Перекопѣ и оьладѣиіе линіею и крѣпо-
сшію Ope кою. 

Вторичное разбитіе непріятеля т о ю 
же арміею при Кефѣ, овладѣніе симъ горо-
домъ^. покореніе всего Крыма и совершен
ное прогнаніе всѣхъ Турецкихъ cyxonym-
ныхъ и морскихъ силъ для обороны сея 
области тамъ находившихся. 

Переходъ Генерала-Маіора Вейсмана за 
Дунай при Тульчѣ, разбишіе непріятеля, взя-
т і е его лагеря съ артиллеріею и овладѣніе 



Зоб 

гаамошнимъ замкомъ. ГТоходъ его къ главной 
Визирской кварт и рѣ въ Бабады, прогнаніе 
сего Оттоманскаго Военачальника съ вой
сками его изъ лагеря, онладъніе лагеремъ, 
артиллеріею и городомъ, потомъ на воз-
вратномъ пути взятіе крьпости Исакчи 
съ артиллеріею и снарядами. 

Присылка ко Диору Е Я ИМПЕРАТОР-
СКАГО ВЕЛИЧЕСТВА депутатовъ, порознь 
отъ всѣхъ Нагайскихъ Ордъ, съ принесе-
ніемъ ихъ благодарности за оказанное имъ 
милосердіе и за освобожденіе ихъ изъ Ту
рен, к а го порабощенія. 

По занят іи Крыма силою оружія и 
уходѣ о т т у д а посшановленнаго Портою 
Оттоманскою Хана Сел имъ - Гирея, избра-
ніе вольною и независимою уже Татарскою 
націею перваго самовластна го Хана Сагибъ 
Гирея; присылка отъ него и отъ всего 
Крымскаго общества съ таковою же ком-
мисіею ко Двору Е Я ИМПЕРАТОРСКАГО 
ВЕЛИЧЕСТВА брата его тогдашня го Калги-
Султана — Шагиііъ - Гирея со многими дру
гими депутатами. 

1772. 

Заключеніе тройной Конвенціи между 
Россійскимъ, Австрійскимъ и Прусскимъ Дво-



рами о раздѣлѣ Польши ЕЪ удовлетвореніе 
многихъ на нея сираведливыхъ іпребованій 
и о прекращеніи разныхъ тамошнихъ мя
тежей. 

Дѣйствительное за тѣмъ занягаіе и 
присоединеніе къ Имперіи двухъ Бѣлорус-
скихъ Губерній, по/іоженіе чрезъ т о жи-
Е Ы Х Ъ границъ съ Польшею, и прекращеніе 
многочисленныхъ побѣговъ, ссоръ погранич-
ныхъ и всякихъ неудобствъ. 

Учрежденіе при Воспитательныхъ Домахъ 
казны вдовьей, ссудной и сохранной, и заве
ден іе при нихъ же Коммерческого училища» 

1773. 

Заключеніе съ Королемъ и Республи
кою Польскими Трактата, коимъ отрек-
лися они отъ всѣхъ на здѣшней сторонѣ 
требованій, и въ прекращеніе споровъ усту
пили на вѣчныя времена нынѣшнія Бѣло-
русскія Губерніи. Постановленіе потомъ 
трехъ актовъ, въ силу тогоже Трактата 
включенныхъ, опредѣляющихъ торговлю вза
имную, выгоды жителей земель Россіи у-
сгаупленныхъ, права и состояніе дессидеп-
товъ на времена будущія. 

Заключеніе съ Ханомъ и народами Та
тарскими Трактата вьчной дружбы, коимъ' 



всѣ гаѣ народы признаны и гарантирован 
иы отъ ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА 
въ качеств в вольной и независимой обла
сти, самовластнымъ Ханомъ управляемой; 
присвоены Россіи въ Крыму крѣпости Кер
чи и Еникаль съ ихъ уѣздомъ, a внѣ она го 
обѣ Кабарды, и упреждены всякіе поводы къ 
раздорамъ. 

Пораженіе, неоднократно Туркамъ на
несенное, въ виду города Силиегпріи отъ 
корпуса Генерала-Поругпчика Потемкина. 

Двукратное непріяіпеля разбитіе Гене-
раломъ-Маіоромъ Суворовымъ за Дунаемъ 
при Ту р т у к а ь, и раззореніе сего города. 

Переходъ Генерала - Маіора Барона Вейс-
мана за Дунай при Тульчѣ, иобъда имъ одер
жанная надъ многочислен нымъ непріяте-
лемъ при Карасу, гдѣ онъ взялъ его лагерь 
съ артиллеріею; походъ его вверхъ но Ду
наю иравымъ сея рѣки берегомъ; новая по
беда при Гуробалѣ надъ непріятелемъ, на 
высотахъ тамошнйхъ державшимся. 

Переправа за Дунай корпуса Генерала-
Порутчика Потемкина въ виду сего непрія-
теля, къ помянутой побѣдѣ пособствовав-
щая; за тѣмъ переправа самаго Генерала-



3og 

фельдмаршала Графа Румянцова съ войсками. 

Храбрый ошпоръ перваго Гранодерскаго 
полку гіодъ командою Генерала-Маіора Ба
рона Вейсмаиа прошиву многочисленная о-
кружившаго его непріяшеля съ такою швер-
досшію произведенный, чшо Генералъ-По-
ругачикъ Пошемкинъ не только успѣлъ его 
прогнать; но въ послѣдоканіи будучи сего 
полку и корпуса Генерала - Порутчива С т у -
нишина, вытѣснилъ его изъ укрѣпл<ннаго 
лагеря иодъ Силистріею, овладѣлъ оиымъ 
со всею артилл^ріею и распросгпранилъ 
погоню до самаго почти предмѣстія. 

Побѣда, одержанная корпусомъ Г'енера-
ла-Маіора Барона Вейсмаиа надъ непріяте-
лемъ, въ болыиихъ силахъ державшимся при 
Кайнарджи въ самыхъ неудобоироходимыхъ 
мѣстахъ, при самомъ совершеніи которой 
сей Генералъ убитъ. 

Ошправленіе отъ Санктпетербургской 
Академіи Наукъ нарочныхь, для наблюденія 
въ Бѣлорусскихъ Губерніяхъ къ приращенію 
Натуральной Исторіи. 

1774-
Переправа за Дунай различныхъ кор-

пусовъ войскъ Россійскихъ, послѣдуемая ие-
реходомъ и самаго Генерала-фельдмаршала. 
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ГГобѣда, одержанная корпусами Генера-
ловъ-Поругпчиковъ Каменскаго и Суворова 
при Козлоджи надъ многочисленными не-
пріятельскими силами, предводимыми Рейсъ-
Эфгндіемъ Абдуръ-Разакомъ и Янычарсьимъ 
Агою, гдѣ взята вся новая Турецкая, Баро-
номъ Тотомъ .сдѣланная артиллерія и мно
жество знаменъи другихъ добычь. 

Наступленіе корпусовъ Генерала-Порут-
чика Каменскаго на укрѣпленный городъ 
DІумну, главную Верховна го Визиря квар
тиру; неоднократное непріятеля пораяіе-
ніе въ виду сама го Визиря; пресѣченіе удоб
на го сообщенія и подвоза пропитанія,. и на-
конецъ поискъ въ Балканскихъ горахъ при 
деревнѣ Чалыкъ-Кавакъ Бригадиромъ Забо-
ровскимъ съ большими успѣхами произве
денный. 

Такое же пресѣченіе сообщенія между 
Силистріею, Рущукомъ, Шумною и между 
другими постами, понудившее непріятеля 
рѣшиться просить мира. Присылка отъ 
Верховнаго Визиря въ главную квартиру 
Генерала - фельдмаршала при Кайнарджи 
полномочныхъ Нишанджи Реоми Ахмеша 
Эфендія, и Рейсъ Эфендія Мунибъ Ибрагима. 

Заключение въ Кайнарджи помянутыми 
Турецкими Министрами въ присутствіи 



Генералъ - фельдмаршала съ уполномочен-
нымъ ощъ него Генераломъ - Поруіпчикомъ 
Княземъ Репнмнымъ т р а к т а т а вѣчнаго мира, 
коимъ узаконена вольность и независи
мость Татарская, постановлена для Россіи 
свобода плаванія по Черному морю и то 
всѣмъ водамъ, брега владізній Турецкихъ о-
мывающимъ; утверждена вольность, безо
пасность и выгоды Княжествъ Молдавіи, 
Валахіи и другихъ Христіянъ съ правомъ 
засшупленія за нихъ Россіи; угпверждены 
сей Имперіи крѣпосгпи Керчи, Еникаль, Кин-
бурнъ, и многія другія пользы пріобрѣ-
хпелы. 

Возстановленіе Имеретинскаго Царя 
Соломона въ его владѣніе, и освобожденіе 
Грузіи мирнымъ трактатомъ навсегда отъ 
поносной Туркамъ дани отроками и отро
ковицами. 

1775. 

ШествіеЕЯИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИ
ЧЕСТВА въ Москву. 

Размѣна въ Константинополь взаим-
ныхъ Императорскихъ ратификацій на за
ключенный въ Кайнарджи т р а к т а т ъ , при 
чемъ повѣренному въ дѣлахъ Россійскому и 
его свитѣ отмѣнныя оказаны были почести. 
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Торжественное объявленіе о мирѣ сЪ 
ГГоршою Оттоманскою заключенномъ, и при-
томъ разныя милости народу оказанныя 
освобожденіемъ не только отъ наложенныхъ 
во время войны сборовъ, но отъ многихъ 
и прежнихъ для народа затруднительных^ 
убавка съ цѣны соли по пяти копѣекъ съ пу* 
да; иреданіе вѣчному забвенію всѣхъ слѣд-
ствій и взысканій по бывшему въ лѣкошо-» 
рыхъ Губерніяхъ неспокойству; уничтоже-
ніе разныхъ недоимокъ и взыскаиій; по-
становленіе десяти лѣтняго срока на всѣ 
безгласныя дѣла; облегченіе жребія въ вины 
впадшихъ, соглашая милосердіе съ правосу-
діемъ; освобожденіе купечества отъ подущ-
наго сбора, и постановленіе съ нихъ сход
ственной подати по капиталамъ; свобода 
увольняемымъ изъ крѣпостныхъ людей из
бирать но способности и склонности со-
стояніе и упражненіе обществу полезное; 
убаЕка пошлины съ продаваемыхъ имѣній, и 
многіе знаки щедрогнъ Монаршихъ оказан
ные. 

Мирное торжество, отправленное со 
многимъ великолѣгііемъ; воздаяніе воинству 
и другимъ чинамъ, благополучному и слав
ному окончанію войны, сохранешю порядка 
и возстановленію спокойствия спосиьше-
ствовавшимъ. 
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Торжественное посольство отъ Порты 
Оттоманской присланное для подтвержде-
нія дружбы и добраго согласія въ слъдствіе 
заключеннаго въ Кайнарджи мирнаго до
говора. 

УчрежденІя ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО В Е 
ЛИЧЕСТВА объ управленіи Губерній Россій-
скія Имнеріи. 

1776. 

Вторичный ко Двору Е Я ИМПЕРАТОР
СКАГО ВЕЛИЧЕСТВА пріѣздъ Принца Ген
риха Прусскаго. 

Возвращение побѣдоноснаго Россійскаго 
флота; посѣщеніе онаго Е Я ИМПЕРАТОР-
СКИМЪ ВЕЛИЧЕСТВОМЪ на рейдѣ Крон-
штатской; торжественное засвидѣтельство-
ваніе оному Монаршаго благоволенія Указомъ, 
писаннымъ собственною Е Я ВЕЛИЧЕСТВА 
рукою; награжденія за дѣйствія его воен
ный пожалован іемъ до чегаырехъ сотъ хны-
сячь рублей деньгами, раздачею медалей и 
произвожденіемъ въ чины заслужившихъ. 

По истощеній у Порты Оттоманской 
пристойныхъ убѣжденій къ усіпанов/іенію 
дѣла о вольности Татарской по точной 

5 
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силѣ трактата и о выводѣ войскъ ея изъ 
Тамана , занятіе корпусомъ подъ предводи-
ілельствомъ Генерала - Порутчика Князя 
Прозоровскаго Орской крѣпости » безъ вся
к а я насилія и кровопролигпія. 

1777-

Заключение въ Ейтинѣ конвенціи о на-
слѣдствѣ Герцога Епископа Любскаго, гаран
тированной отъ Е Я ИМПЕРАТОРСКАГО 
ВЕЛИЧЕСТВА всегдашнимъ фамилънымъ пак* 
томъ младшей линіи Голстинскаго дома. 

Избраніе на Кубани Нагайскими Орда
ми въ Ханы Калги Султана Шагинъ-Гирея; 
вступленіе Россійскихъ войскъ по точному 
приглашенію Крымскихъ жителей въ т о т ъ 
полуостровъ для защиты и ограды вольно
с т и и независимости ихъ противу похи
тителя Ханства Девлетъ - Гирея, стремив
шаяся къ опровержению тоя вольности и 
возвращенію Татаръ въ прежнее порабоще-
ніе; добровольное и безмятежное избраніе 
Крымцами и всѣми Татарскими народами 
Ханомъ Шагинъ-Гирея, и побѣгъ Девлетъ 
Гирея съ его сообщниками. 

Присылка ко Двору Е Я ИМПЕРАТОР
СКАГО ВЕЛИЧЕСТВА торжественна го по-
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сольсшва отъ Хана и области Татарскихъ, 
съ принесеніемъ благодарности за освобож
ден іе отъ порабощенія и съ просьбою объ 
оставленіи въ Крыму здѣшнихъ войскъ до 
совершеннаго утвержденія новаго ихъ бы-
тія. 

Сложеніе многихъ затруднигаельныхъ 
для народа сборовъ. 

Рожденіе Государя Великаго Князя 
АЛЕКСАНДРА ПАВЛОВИЧА. 

{Продоляіеніе впредь.) 



З і б 

ИТ. З Л А Т О П Е Р А Я П Т И Ч К А . 

Восточная ПовЪсть. 

,, Хорошо ли пты знаешь человѣче-
ское сердце?" спросилъ однажды юный 
Сеидъ преситарѣлаго п у с т ы н н и к а Абу-
фара , п о с т и г ш а г о т а й н ы высокой 
науки п о в е л ѣ в а т ь духами и природою. 
Старецъ безмолвно указалъ на сѣдую 
свою голову , и симъ какъ будто с к а -
залъ онъ: я дожилъ до сѣдыхъ власовъ , 
ирилѣжно наблюдая людей ; какъ же не 
з н а т ь мнѣ ихъ сердца? — „Ошъ чего же 
оно вѣчно н е щ а с т л и в о , вѣчно т р е в о 
ж и т с я ; не у с п ѣ е т ъ порадоваться , 
о п я т ь г р у с т и т ь , желаешь, и щ е т ъ , 
н а х о д и т ь и о п я т ь желаешь — о т ъ чего 
э т о в с е ? " — Ошъ т о г о , отвѣчалъ хлад
нокровно с т а р е ц ъ : ч т о человѣкъ не 
знаетъ истинной цЪны вещаліЪ, Всѣ ве
щи въ мірѣ семь можно сравнишь съ 
огромною грудою зол о т ы х ъ монешъ, 
изъ кошорыхъ большая ч а с т ь поддѣль-
ныхъ, однимъ т о л ь к о ложнымъ бле-
скомъ ослѣиляюіцихъ.—,,Что же хочешь 
т ы изъ этаго вывести?** возразилъ 



нешерпѣливьлй юноша. — А вогаъ ч т о : 
познай цѣну вещамъ , и кругъ желаній 
т в о и х ъ , равняющейся т е п е р ь , м о ж е т ъ 
быгпь 9 цѣлому кругу земному, мгно
венно с д ѣ л а е т с я едва примѣшнымъ въ 
собспгвенныхъ глазахъ твоихъ. — ,,Не 
ужель э т о п р а в д а , о т е ц ъ мой! и поче
му же э т о т а к ъ ? и — П о т о м у ч т о и с 
т и н н о дорогихъ вещей въ свѣшѣ с т о л ь 
мало, и онѣ, по б л а г о с т и Вышкяго, с т о л ь 
близки къ человѣку, ч т о совсемъ не 
нужно п р и д а в а т ь желаніямъ крылья , а 
с т о и т ь т о л ь к о , т а к ъ с к а з а т ь , про* 
т я н у т ь руку > чтобъ д о с т а т ь все , 
ч т о намъ и с т и н н о необходимо. Повѣрь 
мнѣ , вещей изъ ч и с т а г о з о л о т а очень 
мало : в с е п о ч т и мишура и позолота, 
к о т о р у ю мы же сами , для с о бс m в ен> 
ныхъ нашихъ мукъ, нанихъ наводимъ.— 

Объясни мнѣ сіе, наперсникъмудрости!" 
— Э т о объ с н и т ъ шебѣ златоперая, 

отвѣчалъ сатарець, указавъ на розо
вой к у с т ъ , гдѣ сидѣла з о л о т а я п т и ч к а . 
Иди и примѣчай за нею , продолжалъ 
онъ : ровно чрезъ с у т к и будетъ она 
о п я т ь здѣсь , ты о т ъ нея не о т с т а 
нешь , и мы объяснимся подробнее. — 
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П у с т ы н н и к ъ подалъ знакъ, златоперая 
в с п о р х н у л а , и Сеидъ пошелъ за нею. 

П т и ч к а все д а л ѣ е , далѣе ; а юный 
ггутникъ все впередъ, впередъ. Нако-
нецъ мелькнула вдали вода. П т и ч к а 
порхнула и уже на т о м ъ берегу, а 
Сеидъ еще на эіломъ. Рѣчка не ш и р о к а , 
но глубока. Юноша нрисѣлъ обождать 
перевощика, смоіпритъ и видитъ , ч т о 
златоперая т а к ж е присѣла, и гдѣ же?— 
у изголовья у с н у в ш е й красавицы! — Се
идъ воображаешь в и д ѣ т ь одну изъ рай-
скихъ Гцрій. Она спала въ п р е л е с т н о м ъ 
безиорядкѣ ; рѣзвые Зефиры играли съ 
ея покрываломъ и одеждою. Ч т о по-
в ѣ е т ъ в ѣ т е р о к ъ , т о новыя к р а с ы . . . . 
Сеидъ увидѣлъ полную, бѣлую грудь — 
и пламень пробѣжалъ по жиламъ его! 
увидѣлъ п р е л е с т н о е лице — и неопи^-
санное восхищеніе проникло до послѣд-
няго изгиба его сердца! — Онъ весь пре
в р а т и л с я въ зрѣніе : с м о т р и т ъ — и 
в л ю б л я е т с я ; еще с м о т р и т ъ и не с л ы 
шишь , какъ сердце его у л е т а е т ъ къ 
ногамъ прелестной, а златоперая в с е 
сидитъ въ головахъ. — Неописанная 
г р у с т ь т о м и т ь и т е р з а е ш ь юношу : 
онъ ходить въ отчаяніи по берегу и 
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л о м а е т ъ руки. Вдругъ вдалекѣ мелькну
ла шѣнь , показался челнокъ , и Сеидъ 
опрометью бросился на в с т р ѣ ч у къ 
плывущему. Э т о былъ п р е с т а р ѣ л ы й 
рыбарь : онъ п е р е в о з и т ь юношу. В о с 
хищенный, о щ а с т л и в л е н н ы й Сеидъ бро
саешь г о р с т ь з о л о т а перевощику, и 
бѣжитъ къ м ѣ с т у , гдѣ надѣется най
т и красавицу , свое сердце и златопе
рую с п у т н и ц у . 

Тысячи наде;кдъ, желаній и пред-
п р і я т і й в о л н у ю т ъ грудь бѣгущаго. — 
„О, к т о бы т ы ни была, думаешь юно
ша : я упаду къ ногамъ т в о и м ъ , при
зову небо и землю во с в и д е т е л и люб
ви моей, и смягчу т в о е сердце. М о ж е т ъ 
б ы т ь , т ы у т р а т и л а п у т ь и блуждаешь 
въ сей уединенной с т р а н ѣ : я проведу 
т е б я въ м ѣ с т а т в о е й родины, буду 
з а щ и щ а т ь о т ъ л ю т ы х ъ звѣрей и неу
сыпно б о д р с т в о в а т ь на сшражѣ во 
время п р і я т н а г о сна т в о е г о . . . . Мо
жешь б ы т ь , т ы н е щ а с т н а , гонима судь
бою, преслѣдуема нуждою? . . О! я и з т о р г -
н у т е б я изъ желѣзныхъ к о г т е й н и щ е т ы 
осыплю всѣми ц в ѣ т а м и у т ѣ х ъ и рос 
коши. Ч е р т о г и отцевъ моихъ полны 



Сокровищъ, въ садахъ черптоговъ моихъ 
вѣчная зелень. Свѣптлые в о д о м е т ы про-
хлаждаютъ зной дневный и весело и г р а -
ю т ъ съ , лучами с в ѣ т и л ъ небесныхъ. .е 
Пойдемъ , о п р е л е с т н а я ! День с у л и т ь 
т е б ѣ р а д о с т и и ночь обѣнтаепгъ наслаж-
денія; т е б я ожидаютъ златыя т к а н и , 
благоуханіе цвѣіьовъ и куреніе ма-
с т и к ъ . . . . Пойдемъ." — Съ симъ словомъ 
юноша п р и б л и ж а е т с я къ спяніей кра-
савицѣ , и т и х о приникнувъ къ ней , 
хочешь п р и к о с н у т ь с я краю одежды ея., 
но златоперая в с п о р х н у л а , и Сеидъ, о 
неожиданная перемѣна! Сеидъ цѣпенѣепіъ, 
д р о ж и ш ь , недоумѣніе. оковало его ч у в 
с т в а и ужасъ оледенилъ кипящую 
кровь! . . . . Златоперая в с п о р х н у л а и 
п р е л е с т ь исчезла. Тамъ, гдѣ спала кра
савица , Сеидъ у вид ѣлъ голый о с т а в ь 
давно и с т л ѣ в ш а г о т р у п а : с т р а ш н а я 
жаба гнѣздилась въ черепѣ, и к о с т и 
ошъ вѣшра с т у ч а л и ! . . . . 

Между т ѣ м ъ златоперая кружилась 
и звала п у ш н и к а далѣе. Изумленный 
идешь, не п о с т и г а я т а й н ы очарова-
нія. — В о з д у ш н ы е п у ш и п р о с т о р н ы : 
златоперая л е т и ш ь куда хочешь , а Се-



йдъ идеггіъ куда ей х о ч е т с я . Ни к у с т а р 
ники , ни овраги не осптанавливаюшъ 
юношу, однако не проложенной доро
гой недалеко пройдешь. Сеидъ пришелъ 
къ т о п к о м у б о л о т у : ни п е р е й т и , ни 
п е р е ѣ х а т ь ! Между т ѣ м ъ ночь обложила 
о к р е с т н о с т и , все п о т е м н ѣ л о вблизи 
и вдали , т о л ь к о златоперая с в ѣ т и -
лась какъ и с к р а въ воздухѣ* П т и ч к а 
перепорхнула за б о л о т о и присѣла на 
к у с т ъ , а Сеидъ о с т а л с я ж д а т ь у т р а . 
Онъ й щ е т ъ глазами свою вожатую и — 
новое чудо! — Въ т о м ъ м ѣ с т ѣ , гдѣ си-
дѣла і і т й ч к а , Сеидъ увидѣлъ груду до-
рогихъ каменьевъ. Показался край л у н ы 
изъ за облака — и сокровище сдѣлалось 
еще виднѣе. Длинные лучи сверкали изъ 
подъ зелени , необычайный блескъ раз
ливался кругомъ т о г о м ѣ с т а , гдѣ с и -
дѣла златоперая. — „ Я не нашелъ к р а 
савицы , думалъ Сеидъ, т а к ъ найду с о 
кровище. Какъ обрадую с е с т е р ъ и м а 
т е р ь м о ю , принеся имъ м н о ж е с т в о 
к а м н е й , кошорымъ подобныхъ не най
д е т с я , м о ж е т ъ б ы т ь , на всемъ В о с т о 
к а ! " — Такъ думалъ Сеидъ и д в а д ц а т ь 
разъ пробуждался , что бы в з г л я н у т ь 

б 



гаутъ ли еще сокровище. Ночь т я н у 
лась , какъ в ѣ ч н о с т ь . . . . д р а г о ц е н н о с т и 
Сіяли яснѣе звѣздъ. Наконецъ н а с т у п и 
ло у т р о — юноша, в с п р я н у л ъ , и, при 
аломъ блескѣ догарающей з а р и , иобѣ-
жаль вдоль по б о л о т и с т о й полосѣ и с 
к а т ь переправы. Въ одномъ м ѣ с т ѣ в и 
дишь т р о п и н к у : идешь, в я з н е т ъ , осво
бождается , хвапіаясь за к у с т а р н и к и , 
и наконецъ онъ уже на т о й с т о р о н ѣ ! — 
Нешерпѣливый б Ь ж и т ъ ; алмазы й 
я х о н т ы с в ѣ ш я т с я ; но з л а т о п е р а я 
.вспорхнула — и Сеидъ , вновь обману
т ы й Сеидъ , ничего болѣе не видишь , 
кромѣ груды дикихъ камней и сѣраго 
песку! — 

Такимъ образомъ в с е порхала и обма
нывала его златоперая- Сядешь на т е р 
ны — а л ѣ ю т ъ розы ; улегпигпъ — т о р 
ч а т ь иглы! Присѣла на ушлимъ пиѣ — 
подъ нею глыба ч и с т а г о серебра ^ уле-
т ѣ л а — о с т а л а с ь гнилая колода!—Сади
лась ли златоперая на сухое дерево : 
зелѣнѣло ; прикасалась къ увядшимъ 
ц в ѣ т а м ъ — о ж и в а л и ! . . . Но у т р е н н і я 
т ѣ н и пальмъ и кедровъ с о к р а т и л и с ь , 
зной запылалъ, п а с т у х и и с т а д а иска-



ли прохлады. Все возвѣщало полдень, 
златоперая помнила назначенный часъ, 
и крашчайшимъ п у т е м ь привела не-
примѣптно Сеида къ хижинѣ мудраго 
Абуфара.— З д р а в с т в у й , Сеидъ! сказалъ , 
улыбаясь с т а р е ц ъ : дпволенъ ли т ы 
своейэ с п у т н и ц е ю ? — „Отецъ мой! в о с 
кликнул ъ юноша ; не с т а н у разсказм-
в а т ь шебѣ, ч т о я видѣлъ и ч т о испы-
т а л ъ ; но скажи , ради самаго Пророка, 
скажи мнѣ скорѣе , чшо э т о за чудес
ная златоперая п т и ч к а ? " — Е е зовушъ, 
ошвѣчалъ старецъ: Воо6раж.еніеліЪ. Такъ, 
сынъ мой! воображенье придаешь в е 
щамъ п р е л е с т н ы й , но обманчивый 
блескъ. Оно п р о с т и р а е т с я на в с е не
изъяснимое очарованіе, превращая бе-
зобразіе въ к р а с о т у и пыль въ з о л о т о . 
Ахъ! э т а златоперая п т и ч к а давно чу
десишь и іпворишъ бѣды подъ солнцемъ. 
Сколько нещастливцовъ покидаютъ мир
ные кровы родины своей и бѣгутъ безъ 
цѣли изъ одной с т р а н ы въ другую , 
ища обѣщаннаго воображеніелгЬ. Многіе 
т о н у т ь , преплывая моря , или гиб
н у т ь на войнѣ прежде, нежели най-
д у т ъ обѣщанное ; другіе находять и 



скучгаютъ, ибо находятъ не т а к о в ы м и 
какъ представляло имъ сіе издали во-* 
ображеніе. Златоперая, какъ самъ т е 
перь знаешь, п р е д с т а в л я е ш ь все въ 
п р е в р а т н о м ъ в и д ѣ , в с е м у п р и д а е т ^ 
ложную цѣну. Но я сдѣлаю т е б ѣ доро«? 
гой подарокъ — и съ симъ словомъ в р у 
чаешь ему оправленное въ зологаѣ сте
кло. — Оно и м ѣ е т ъ даръ р а з р у ш а т ь в с ѣ 
чары воображенія. Имѣй всегда при се-
бѣ т а л и с м а н ъ сей и п о м н и , ч т о и с 
т и н н у ю цѣну вещей не иначе можно 
п о з н а т ь , какъ с м о т р я на нихъ сквозь 
стекло разсцдка. 

Ѳед. Глинка» 

ѵіѵѵилѵѵчгѵігѵѵгѵ 



IV, Н Е Щ А С Т Н А Я H 

{Истинное происществіе.) 

Солнце с к л о н я е т с я къ западу. Пур^ 
дуровыя облака, перенимая лучи, про-
хлаждаютъ воздухъ. С в ѣ т л о е озеро чутъу 

ч у т ь к о л ы ш е т с я . Ч и с т ы я с т р у и г о р я т ъ 
разными огнями: т о рубинъ, т о з о л о т о , 
т о сафиръ, т о изумрудъ, к а ж е т с я , въ 
нихъ переливаются . Мягкая мурава и 
п е с т р ы е долевые ц в ѣ т ы дышушъ арома-
щами. Сѣрая ушка в ы в о д и т ь за собою 
многочисленное с т а д о своихъ малюшокъ 
изъ зеленаго т р о с т н и к а , гдѣ скрывалась 
о т ъ паляіцаго полуденнаго зноя; пле
щ е т с я въ прохладныхъ с т р у я х ъ , и жид
кой жемчугъ с ы п л е т с я съ крыльевъ 
ея по волнующимся кругамъ. Влюблен
ной жаво<ронокъ к р у ш и т с я на в ы с о т ѣ 
воздушной. Звонкая пѣснь его далеко 
раздается по гладкому озеру. Невин
ный, милыя д ѣ т и , въ легкихъ бѣлыхъ 
платьяхъ, съ русыми кудрями, и г р а ю т ъ 
на л у г у близь деревни, гдѣ п а с е т с я 
п е с т р о е с т а д о гусей. Вдали на полѣ 
трудолюбивый землсдѣлецъ, подкрѣплен-



ный свѣжесгпію вечера, о п я т ь прини
м а е т с я за плугъ, напѣвая сельскую п ѣ -
сню, К а р т и н а і ц а с т і я ! — Н о в о т ь на 
восточномъ небѣ п о к а з ы в а ю т с я синія 
о б л а к а — с т е к а ю т с я — к л у б я т с я . Повѣялъ 
сырой вѣтеръ . Гибкій т р о с ш н и к ъ ш у 
ми > : ъ и в о л н у е т с я . Гладкое озеро ря-
бѣешъ. Зеркальная его п о в е р х н о с т ь по
крылась шускомъ. Гдѣ жаворонокъ? гдѣ 
дѣгпи? Все бѣжишъ, с к р ы в а е т с я о т ъ 
о п а с н о с т и . Черная т у ч а л е т и ш ь съ 
ревомъ. Ближняя дубрава с т о н е ш ь . По
р ы в и с т ы е вихри с в и с г а я т ъ въ чер-
номъ бору на сельскомъ кладбингь. Те
м н о т а покрыла о к р е с т н о с т и , — Н о к т о 
т а м ъ блуждаешь между надгробныхъ 
кресгаовъ и камней? Не гаѣнь ли милой 
красавицы, вызванная изъ ц а р с т в а 
с м е р т и о т ч а я н н ы м и сшенаніями влюб-
ленкаго юноши?—Нѣгаъ, э т о не іцастная 
H . . . . Помѣшанной разумъ водишь ее 
всегда между печальными п р е д м е т а м и . 
Она п о е т ъ гимнь Всевышнему. — Х о т и 
т е ли с л ы ш а т ь о ея невцастіи? 

H . . . . . дочь зажишочнаго ремеслен
ника. Въ ш е с т н а д ц а т ь лѣшъ была не
винна , какъ Ангелъ — прекрасна какъ 



Майское у т р о . Доброй отеЦъ не могъ 
ею налюбоваться, знакомые н а х в а л и т ь 
с я , любезные юноши насмоіпрѣться. 
H любила о т ц а , любила его зна-
комыхъ; но не знала еще любви къ юно-
шамъ; не знала т о г о сладосшнаго чув
с т в а , которымъ два с у щ е с т в а в л е к у т с я 
одно къ другому, которое два сердца 
сливаешь, т а к ъ с к а з а т ь , во едино — не 
видѣла ихъ с т р а с т н ы х ъ взоровъ, не 
слышала ихъ любовныхъ вздоховь. Про
стосердечна, весела, рѣзва со своими 
подругами, она не понимала, ч т о е с т ь 
на с в ѣ т ѣ еще большія п р і я ш н о с т и , не
жели невинныя игры ихъ, большее ща-
с т і е , нежели родственная ихъ любовь. 
Р а д о с т ь всегда цвѣла въ ея невиниомъ 
сердцѣ; радость всегда, б л и с т а л а въ ея 
взорахъ; здоровье на румяныхъ ея ще-
кахъ, Такъ безмятежно т е к л а жизнь 
красавицы. Но к т о изъ земнородныхъ 
не и с п ы т а л ъ горя? Въ иалатахъ и въ 
хижинѣ, въ золошѣ и въ рубищѣ проли-
в а ю т ъ слезы, у в ы ! невинная Н . . . . . 
ж е с т о к о его и с п ы т а л а , испила в с ю ча
шу б ѣ д с т в і й сея жизни. 

Од инь сласшолюбецъ, полагав шій 



верховное благо т о л ь к о въ одномъ itô* 
сшыдномъ услажденіи ч у в с т в ъ , й кото-» 
рому въ т о м ъ м ѣ с т ѣ , гдѣ жила милая 
дѣвушка, мало ч т о могло п р о т и в и т ь с я , 
увидѣвъ сію любезную красавицу , вос -
пылалъ къ ней с к о т с к о ю с г п р а с т і ю . 
Онъ не замедлилъ объявленіемъ ей объ 
оной; но дѣвушка нимало не думала ему 
о ш в ѣ т с т в о в а т ь . Л ь с т и в ы я слова* п ы ш -
ныя обѣіцанія, б л е с т я щ і е подарки, х и т * 
рые зазывы, гнусные с о в ѣ т ы , все у п о 
треблено было л ю б о с т р а с т н ы м ъ ; но 
дѣвушка о с т а л а с ь все равнодушною. 
При всякомъ удобномѣ случаѣ онъ на-
ііадалъ на невинную; но всегда Иолучалъ 
одну т о л ь к о холодность , а иногда и 
д о с т о й н о е презрѣніе* Любовь у с и л и 
в а е т с я препягасгавілми, с л а д о с т р а 
с т и е в о с п л а м е н я е т с я соирошивленіемъ. 
Въ одинъ жаркой л ѣ т н і й день H 
прохлаждалась въ прозрачныхъ с т р у я х ъ 
и с т о ч н и к а , близь городка т е к у щ а г о . 
8лодѣй, какъ волкъ голодный, сшерег-
Шій вездѣ свою добычу, увидѣлъ ея пре
л е с т и безъ покрова и з а т р е п е ш а л ъ о т ъ 
восторга . Пожирая оныя глазами, съ 
адскою улыбкою я в л я е т с я изъ за ку~ 



іпаряика изумленнымъ взорамъ дѣвуш-
ки, и приближается къ ней съ распрос
т е р т ы м и объятіямй. Стыдъ, гнѣвъ, 
горесть * ошчаяніе оковали языкъ ея. 
Но приближеніе опасности придало ей 
сверхъесітественныя силы. Она выр
валась изъ ненавистныхъ рукъ, и съ 
б ы с т р о т о ю устрашенной серны со
крылась въ г у с т о т у лѣса. Сластолю-
бецъ, обманутый въ своей надеждѣ, пре-
егаыженный ея презрѣніемъ, воскипѣлъ 
къ ней неукротимою злобою^ Любовь 
превратилась въ ненависть. Онъ кля
нется о т о м с т и т ь , обругать невин
ную. Видитъ ея платье, и вдругъ адская 
м ы с л ь родилась въ мрачной душѣ его. 
У н о с и т ь платье съ собою. Трепещуіцая 
дѣвушка долго еіце не показывалась; но 
наконецъ ободрясь, пошла на т о м ѣ с т о , 
гдѣ оставила свою одѣжду. Съ чемъ 
сравнить ея изумленіе и горесть, ког
да она ничего не нашла тамъ? Какъ 
возвратиться домой нагою чрезъ го-
родъ въ полдень? — Рѣшается до глубо
кой полуночи пробыть въ лѣсу въ 
ошдаленномъ м ѣ с т ѣ , въ самомъ глу-
хомъ кустарникѣ. Дикое уединеніе, 



ЗЗо 

столь страшное для беззащитных* 
дѣвушекъ; т е м н о т а ночи, ужасная для 
робкаго воображенія; сырой, холодной 
ночной воздухъ; a болѣе всего мучитель-
ныя мысли привели ее въ безпамятство. 
На т р е т і й уже день отецъ нашелъ ее 
далеко въ лѣсу, нагую, изнуренную, 
изъязвленную, едва дышащую, и — безъ 
ума. Родительскими стараніями же-
стокіе лихорадочные припадки прекра
тились, скоро и болѣзнь совершенно 
миновалась; но разумъ — не возвратил
ся. Одно только чувство обиды о с т а 
лось навсегда у ней въ свѣжей памяти. 

Грянулъ громъ. ЗлодѣиІ трепещите . 

Каллсковоткинской заводЪ. Н. МамышевЪ? 
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V* Л Ю Б Е К Ъ — Г Е Р Ц О Г С Т В О 

Г О Л Ш Т И Н С К О Е . 

(ЙГзЗ ЗаписокЪ Рцскаео Офицера.) 

Подъѣзжая къ Любеку, ожидалъ я, 
судя по б о г а т с т в у жителей, видѣть 
множество прекрасныхъ загородныхъ 
домовъ- . і . Но ожиданіе мое было обма
н у т о ; немногід, весьма обыкновенный 
зданія возвышались не вдалекѣ ч о т ъ 
засщавы; послѣ уже узнадъ я , ч т о го-
родскія владѣція не п р о с т и р а ю т с я да-
Лѣе вала. Городъ не ведикъ 3 не огроменъ 
въ сравненіи съ другими большими го
родами Европы; улицы щѣсны, распо
ложены безъ плана, крѣпость полураз
р у ш е н а . . , но В С Е строенія имѣютъ на 
себ$ печать древности; странный, не
обыкновенный фасадъ ихъ возбуждаешь 
въ началѣ мрачное, непріятное ч у в с т 
во; но, мало по малу зрЬнхе привыкаетъ 
къ сему новому необычайному виду, и 
цочтеніе заешудаегаъ, въ д у ш і вашей 
м ѣ с т о непріятносши.™Хвалю мирныхъ 
уражданъ богатаго Любека : они не хогпѣ-
ли подражать модѣ, домы огпцовъ для 



нихъ священны, и самая н а р у ж н о с т ь 
имѣепгъ нѣчшо плѣниптельное, особен
но для нихъ, ибо они неизмѣнно слѣ^ 
дуютъ правилу предковъ своихъ: пред
почитай полезное пріятномц! Дворовъ 
и конюшень п о ч т и совсемъ н ѣ т ъ ; 
чрезъ широкія, большія двеіри в х о д и т е 
в ы въ огромную залу, большою ч а с т і ю 
камнемъ высланную; она занимаешь в с ю 
средину дома, а въ вышину п р о с т и 
р а е т с я до самой кровли. Вь с ію залу 
в в о з я т с я всѣ т о в а р ы , и посредствомъ 
блока, вверху утвержденнаго, подымав 
ю т с я въ назначенное для складки мѣ-
с т о . По бокамъ н а х о д я т с я жилые по
кои въ т р и , ч е т ы р е этажа , къ кото-? 
р ь ш ь в е д у т ъ л ѣ с т н и і і ы по сторонамъ 
залы усгароенныя. Рѣдко отдѣленіе за
ключаешь вь себѣ болѣе двухъ комнатъ . 
Для Петербугскаго расчешливаго купца 
а р х и т е к т у р а сія показалась бы очень 
невыгодною, ибо домы совершенно для 
найма неудобны ; но б о г а т ы е Люб-
скіе ж и т е л и въ числѣ вѣрныхъ дохо-
довь не с ч и т а ю т ъ дохода съ домовь 
своихъ. Впрочемъ, въ настоящемь поло-
женіи дѣлъ, и для войскъ и для хозяевъ 



т а к о е расположение комнашъ было весь
ма спокойно: имѣя всегда к в а р т и р у , 
отдѣленную огпь прочей, хозяевами зани
маемой ч а с т и дома, Офицеръ не о п а с а е т 
ся ихъ т р е в о ж и ш ь позднымъ возвращена 
емъ, или — ч т о т а к ж е нерѣдко случает-^ 
ся — веселыми кликами г о с т е й своихъ. 

Въ Любекѣ с ч и т а е т с я до З.Зоо до-
мовъ и слишкомъ Зо. ооо жителей. Въ 
городѣ всего только п я т ь церквей , 
изъ к о т о р ы х ъ соборная съ принадле
жащими къ ней владѣніями , е с т ь не
зависимая с о б с т в е н н о с т ь Е п и с к о п а 
Ліобскаго. Въ придѣлѣ сего храма Като-» 
лики о т п р а в л я ю ш ъ свое богослуже-
ніе. Въ Любекѣ мало п р е д м е т о в ъ , до
с т о й н ы » вниманія п у т е ш е с т в е н н и к а . 
Церковь Св. Маріи удивляешь огромно-
с т і ю своего купола и астрономиче
скими часами , кошорыя у т в е р ж д е н ы 
на возвышенной аркѣ ; въ полдень, при 
играніи музыки, выходягаъ изъ в н у 
т р е н н о с т и оныхъ двѣнадііать апосшо-
ловъ довольно большаго р о с т а , и сдѣ-
лавъ одинъ кругъ, в о з в р а щ а ю т с я въ т ѣ ж е 
двери. Аллегорическая пляска, ліерт-
выхЪ привела меня въ удивленіе . 



С м е р т ь , въ видѣ с к е л е т а , въ ç a * 
здомъ сшращномъ образѣ, изволийіъ за*» 
бавл#ться съ Королями, солдатами t 

купцами , Царицами и прачками сСѣмі* 
родами т а н ц о в ъ и плясокъ, Не знаю» 
ч т о хотѣдъ и з о б р а з и т ь художни^ъ Ç Ç Ï Q 

странною, , ни съ вкусомъ , ни съ раз-* 
судкомъ несообразною к а р т и н о ю . По 
моему мнѣнію, даже лубочныя изобра-
женія Сщрашнаго Суда, к о т о р ы м и изо-
Силовалъ прежде въ Москвѣ Сцасск ій 
м о с т ъ , имѣютъ гораздо болѣе нрав
с т в е н н о й пользы. Суевѣрный злодѣй, 
взирая на стравдные к о т л ы кипячей 
смолы , на различные роды казней за 
различцыя преступления назначенныя, 
м о ж е т ъ иногда о б р а т и т ь с я на п у т ь 
правьщ* 

Въ. Р а т у ш ѣ сего города х р а н и т с я 
архиву союза Ганзеашическаго. Съ лю-
( ю п ы т с т в о м ъ с т а р а л с я я у з н а т ь под
робности сего древняго, с т о л ь к о вѣковъ 
существовавщаго о б щ е с т в а . С т р а н н о 
казалось мнѣ, ч т о г о р с т ь купцовъ рас
полагала по своему произволу т о р г о в 
лею цѣлой Европы. Врзвышеніе Г у с т а * 
з а В а з ы , паденіе т и р а н а Даніи Х р и -



ШІерна ІІ,многочисленные ф л о т ы > вла* 
д ы ч е с т в о в а в ш і е на моряхъ Балшійскомъ 
и Сѣверномъ, с л у ж а т ъ доказйтель-
с т в о м ъ прежняго м о г у щ е с т в а й с л а 
в ы вольныхъ городовъ Йімперій* 

tie й з в ѣ с т н о когда основался пер
воначально союзъ сей > но у ж е - в ъ i\yù 

году Любекъ былъ въ числѣ городові» 
Союза Вандальскаго *' (іпакъ назывались 
в с ѣ вольные города между рѣкою Оде-
ромъ и Ёльбою лежаЩіе). Слабый, худо 
населенный > сдѣлался Онъ вскОрѣ добы
чею в л а с т о л ю б и в ы х ъ Королей Даніи* 
Въ ц а р с т в о в а н і е Вольдемара II* Любекъ 
совершенно о п у с т о ш е н н ы й пожаромъ* 
б л а г о т в о р и т е л ь н о с т і ю и щедротою се 
го Государя возйикъ изъ пепла въ но
вой к р а с о т ѣ и величіи і но желаніе 
свободы в о с т о р ж е с т в о в а л о надъ благо
д а р н о с т и вольныхъ гражданъ t ііри: 
нещастномъ полоЖеніи дѣль Вольдемара, 
они первые обратили оружіе п р о т и в ъ 
Даніи , и получивъ прежнюьб независи
м о с т ь , заключили въ 124* г о Д У т ѣ с н ы я , 
д р у ж е с т в е н н ы я с в я з и съ Гамбургомъ и 
Бременомъ. Тогда союзъ сей сдѣлался 
и з в ѣ с т е н ь подъ именемъ великой Ган-



ѣъіь Ёолѣе с е м и д е с я т и городовъ уча* 
с т в о в а л и въ ономъ. Д л я р а с п р о с т р а н е 
ния т о р г о в л и , основали они еще въ 
1198 году Р и г у , Ревель и Н а р в у ; по-
т о м ъ учредили свои к о н т о р ы въ Новѣ^ 
іюродѣ (для Р о с с і и ) , въ Бергенѣ (для 
Норвегіи), въ Лондонѣ (для Англіи) и 
въ Антверпенѣ (для Голландіи). Вездѣ 
имѣли они своихъ повѣренныхъ и в л а 
с т в о в а л и самодержавно надъ кошелька
ми Европы. Изъ числа знаганѣйшихъ 
вольныхъ городовъ были: Л обекъ , Г а м -
бургъ, Сгпральзундъ, Брауншвейгъ, Маг* 
дебургъ, Данцигъ, Рига и проч. 

Но Любекъ всегда удерживалъ пер
в е н с т в о : онъ былъ б л ю с т и т е л ь зако* 
новъ ; онъ располагалъ веѣми сообще-
ніями чужеземными ; въ егаѣнахъ его 
собирались послы о т ъ другихъ горо
довъ Ганзеатическихъ. Всѣ деньги, ар* 
хивы , обществу принадлежавшія ^ хра* 
нились въ его Р а т у ш ѣ . С л а б о с т ь Даніи, 
мятежи и безначаліе, раздиравшіе Гер* 
манію , с п о с о б с т в о в а л и р а с п р о с т р а н е 
н а в л а с т и купцовъ ; но безпрестан-
ные происки и з а в и с т ь одного вольна-
го города къ другому , ослабивъ общія 



Силы І были причиною уничтоженія 
Союза въ половинѣ X V I сгполѣіпія. Только 
іпри города: Любекъ, Гамбургъ и Бременъ 
сохраняли слабую т ѣ н ь прежней с в о 
боды : наконещъ честолюбивый Наполе-
Ьнъ оіцастливйлъ ихъ присоединеніемъ 
къ Великой своей Имперіи , назвавъ 
в с ѣ сіи о б л а с т и Д е п а р т а м е н т о м ъ у с т ь я 
Ёльбы. — Вогпъ к р а т к а я и, к а ж е т с я , са 
мая вѣрная исшорія Союза Ганзеаши-
че^скаго. 

Съ г о р е с т і ю разсказывали мнѣ жи
тели о нещасшномъ огіісшупленіи Блю
хера въ 1807 году о т ъ сего города. При
знаюсь , ч т о я не желалъ бы пользо
в а т ь с я т о ю славою, которая обезсмер-
т и л а имя Д а в у с т а въ сей с т о р о н ѣ 
Ёвроігьі* Н и к т о не г о в о р и т ь объ немъ 
безъ Содроганія й ужаса. Теперь о т л и 
ч а е т с я онъ въ с т ѣ н а х ъ Гамбурга. Я ви-
дѣлъ т ы с я ч и изгнанныхъ иМъ гражданъ, 
едва имѣющихъ чѣмъ п р и к р ы т ь н а г о т у 
свою : безъ человѣколюбивой помощи 
Любека ^ преждевременно ждала ихъ 
у ж а с н а я , голодная с м е р т ь . Е с л и не 
ошибаюсь, т о въ гошпиталяхъ сего 
города помѣиіалось ихъ # J д е с я т и ты 
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сячь человѣкъ. При семъ случаѣ не мо
гу не упомянуть съ сердечнымъ удо-
вольсіпвіемъ о благородномъ п о с т у п к ѣ 
здѣшнихъ дамъ. Женщины и дѣвушки , 
всѣхъ сосшояній , беспрестанно заня
т ы были работою, которая въ назна
ченные дни продавалась съ публичнаго 
т о р г а въ -пользу к е щ а с т н ы х ъ Гамбург-
цовъ. Само собою р а з у м ѣ е т с я , ч т о 
цѣна симъ вещамъ была не в ѣ р о я т н о 
велика. И н о с т р а н н ы е , и особенно Р у с -
скіе Офицеры , немало -способствовали 
возвышенію оной. Ь а р т и н ы , кошельки, 
корзинки , цѣпочки , ш и т ь е , однимъ 
словомъ : произведения всѣхъ рукодѣ-
л і й — д о с т а в л я л и весьма значительное 
всаоможеніе бѣднымъ пришельцамъ. Ка
ж е т с я влрочеліъ, ч т о к р а с о т а и лю
безность рабошаншихъ определяли и 
цѣну рабошамъ ихь. к а р т и н к а или ко-
шелекъ красавицы безъ сомнѣнія продав-
вались въ д е с я т ь разъ дороже. 

Во время преоыванія моего въ Лю-
бек̂ ѣ имѣлъ я случай познакомиться съ 
Некоторыми Шведскими Офицерами. Я 
ожидалъ н а й т и въ нихъ пылкихъ , ч ѵ в -
с т в и т е л ь н ы х ъ п о шомки в ь х р абр ыхъ 



Скандинавовъ, и нашелъ мол чаливыхъ, 
хладнокровныхъ сыновь снѣжныхъ угле-
совъ Сѣвера. Даже Нѣмцы несравненно 
привѣптливѣе и разсѣяннѣе. Жи ели 
здѣшніе , особенно женщины , познако-
мясь со Ш в е д а м и , сшали еще болѣе 
л ю б и т ь веселыхъ, беззаботныхъ Р у с -
скихъ. Въ гарнизонѣ сего города нахо
дилось т р и полка изъ арміи Наслѣдна-
го Принца, въ томъ числѣ одинъ вновь 
сформированный изъ плѣнныхъ фран-
цузовъ , Италіанцевъ и Испанцевъ; онъ 
н а з ы в а е т с я Королевскимъ Шведскимъ 
полкомъ. Смѣшеніе людей разныхъ на-
родовъ производить часшыя сеорьі и 
безпорядки. Я самь былъ свидѣтелемъ 
ужасной развязки весьма непріяшнаго 
приключенія. Нѣсколько пьяныхъ Испан
цевъ сдѣлали шумъ въдомѣ одного обы
в а т е л я : ни просьбы , ни ^бѣжденія не 
могли ихъ у с п о к о и т ь ; хозяинъ нашел
ся принужденнымъ п о з в а т ь п а т р у л ь 
т о г о же полка , и п я т н а д ц а т ь воору-
женныхъ французовъ не могли с л а д и т ь 
съ п я т ь ю Испанцами, к о т о р о е защи
щались т о л ь к о ножами. Наконецъ сіи 
послѣдніе, ослабѣвъ о т ъ продолжитель-



наго сраженія и зарѣзавъ однако двухъ 
человѣкъ, должны были покориться . 
Изъ ничъ одинъ т о л ь к о былъ раненъ. 
Происшествие сіе надѣлало много шу
му въ городѣ ; наряжена была военная 
коммиссіч, к о т о р а я осудила д в у х ъ г л а в 
ных* виновниковъ у б і й л п в а къ смер
т и . Ж и т е л и весьма недовольны, ч т о 
казнь совершалась на городской площа
ди, которая находилась въ нѣсколькихъ 
о т ъ меня шагахъ. Л ю б о ц ы т с т Е о побу-? 
дидо меня в з г л я н у т ь на сіе г о р е с т н о е 
зрѣлище. Преступники вышли изъ Собора, 
гдѣ, какъ я сказалъ уже в ы ш е , е с т ь 
Католическая церковь. Не въ дальнему 
р а з с т о я н і и о т т у д а п о с т а в л е н ы были 
два с т у л а ; 12 солдатъ съ заряженными 
ружьями были уже г о т о в ы — дружески 
обнялись нещасшные я не могъ смо-
т р ѣ т ь болѣе, иобѣжалъ въ свою квар
т и р у , не оглядываясь—услыщалъ не
сколько в ы с т р ѣ л о в ъ . . . . все кончилось, 
подумалъ я. Не могу о п и с а т ь , ч т о я 
чувствовалъ. Безъ сомнѣнія злодѣи с іи 
были д о с т о й н ы жесточайшаго наказа-
нія; но т ы с я ч и мыслей с т р а ш н ы х ъ , 
непонятныхъ волновали душу мою. 



Я осптавилъ Любекъ, доволенъ буду* 
чи гоетепріимсптвомъ ж и т е л е й и мно^ 
гими пріяш*іыми знакомствами, мною 
щамъ' сдѣланными. Надобно з а м ѣ т и т ь , 
ч т о сей городъ, раздѣляющійся на \% 
товариществЬ (collègues), и м ѣ е т ъ одно, 
с о с т а в л е н н о е изъ благородныхъ (Patricii) . 
Некоторые изъ нихъ находились въ Р у с 
ской службѣ. Весьма много обязанъ я 
ласкамъ и в ѣ ж л и в о с т и Г. Еверса, быв-
щаго Р о т м и с т р а Лейбъ-Гусарскаго пол
ка. Онъ принялъ меня какъ родкаго. Въ 
гоихомъ кругу сѣмейсгпва забылъ онъ 
д у м а т ь о самолюбіи, о всѣхъ почестяхъ 
и ч и н а х ъ . . . я не осуждаю его, п о т о м у 
ч т о онъ щ а с т л и в ъ . Правленіе или Се-
нашъ Любека с о с т а в л я ю т ъ 4 Бурго
м и с т р а и іб Совѣтниковъ изъ дворянъ, 
ученыхъ и купцовъ избираемыхъ. С т р а н 
но показалось мнѣ, ч т о с т о л ь просвѣ-
щенные и человѣколюбивые граждане не 
допускаюшъ свободы въ вѣроисповѣ-
даніи. Причина сія п р е п я т с т в у е ш ь 
расширенію т о р г о в л и , лишаешь ихъ 
многихъ выгодъ; но по с т р а н н о м у за-
блужденію они не хотяпхъ перемѣнигпь 
сего посшановленія. При впаденіи Тра* 



вы въ Балгпійское море находится не
большой городокъ Травеліюнуе, съ хоро
шею пристанью, изъ к о т о р о й каждый 
годъ выходиіпъ болѣе юоо кораблей. 

Не знаю; какъ ч у в с т в о в а л и и р а з -
суждали здЬшніе ж и т е л и до І 8 І З года; 
но теперь снова толкуюшъ т о л ь к о о 
своей свободѣ и н е з а в и с и м о с т и , нена
в и с т н а я для нихъ г и л ь о т и н а и фран-
цузскія таможни исчезли; они пользу
ю т с я прежними своими правами и у-
п р а в л а ю і і і с я прежними з а к о н а м и . 

Оделслов, первый довольно хорошій 
городъ Г е р ц о г с т в а Г о л ш т и н с к а г о , и з 
в е с т е н ь по солянымъ заведеніямь, ко-
шорыя одни только снабжаюшъ солью 
всѣ Дагпскія владѣнія. Прежде полу
чалась оная изъ ф авдіи и с о с т а в л я л а 
значительную ч а е ш ь расходовъ. НЬкошо-
рые с ш а р и і ш помнятъ еще ПЕТРА I I I . 
Вообще всѣ ж и т е л и не довольны пра-
в и т е л ь с т в о м ъ Даніи. ІІоведеніе Короля 
въ гюслѣднее время возбудило всеобщее 
негодованіе . И д е й с т в и т е л ь н о должно 
приписать особенному нредубѣжденію 
въ непобѣдимосши Наполеона п о с т ы д 
ное отклоненіе Даніи о т ъ всеобщаго 



союза народовъ. Непонятная п о л и т и к а 
Копеыгагенекаго Кабинета въ іоіЗ году 
удержала владычество французовъ въ 
Сѣверной Германіи. Гамбургъ былъ бы 
свободенъ, Голшшинія и в с ѣ сосѣд-
с т в е н н ы я области избѣжали бы опу-
с т о ш е н і я , неразлучнаго съ коенными 
д ѣ й с т в і я м и . Поздное разскаяніе безпо-
лезно! 

Г о л ш т и н і я , в м ѣ с т ѣ съ Шлезвигомъ 
и Гошшорфомъ, заключаешь въ себѣ до 
ЗЗо.ооо жителей. Земледѣліе и с к о т о 
воде мво с о с ш а в л я ю т ъ главную в ѣ т в ь 
ея п р о м ы ш л е н н о с т и . Вирочемъ и т о р 
говля находится въ самом ъ цвѣтуіцемъ 
положеніи. Городь ^енсдорфо замѣчате -
лень славнымь Голшшинскимъ кана-
ломъ, соединяющимъ Сѣверное море съ 
Бальгпійскимъ. ГлюкштадтЪ, Альтона 
привлекаюшъ къ себѣ многочисленное ку
п е ч е с т в о изъ различныхъ Г о с у д а р с т в ъ 
Е в р о п ы , и обилуютъ товарами всяка-
го рода. Киль с л а в и т с я у н и в е р с и т е -
томъ, к о т о р ы й имѣегиъ теперь до 200 
С т у д е н т о в ъ . Но напрасно въ с т р а н ѣ 
сей взоръ вашъ будешь и с к а т ь чего ни
будь великаго, необыкновеынаго; напра-



s u 

Сйо с т а н е т е пробѣгать л ѣ т о п и с и оном* 
ч т о бы у с л а д и т ь духъ свой высокими 
воспоминаніями д р е в н о с т и ! Н ѣ т ь ни-* 
какихъ памятниковъ с л а в ы народной, 
никакихъ благотворныхъ заведеній об-
ц е с т в е н й ы х ъ . Мнѣ к а ж е т с я , ч т о сосѣд-
сгаво сь Гамбургомъ и Любекомь сдѣла-
ло ж и т е л е й здѣшнихъ э г о и с т а м и . Вся* 
кой думаешь т о л ь к о о самомь себѣ* 

П о ч т и вся Г о л ш т й н і я лежишь на 
равнинѣ, слѣдовательно мало видовь 
живопйсныхъ, очаровательныхъ. Е с т ь 
однако же мѣсіна, вь к о т о р ы х ъ б о г а т 
с т в о и и с к у с т в о употребили в с ѣ уси> 
дія для образованія дикой ігриродьь Вь 
т р е х ъ М Й Л Я Х Ъ ошъ Ол/цеслоеі находится 
м ѣ с т е ч к о АренсбцргЪ, съ великолѣп-* 
нымъ замкомъ и садами, принадлежа-* 
нсими Графу Шиммельману. Мнѣ раз-
сказывали с т р а н н ы й айекдотъ о при-* 
чинахъ возвышенія сей фамилій. ДЬдь 
владѣльца Аренсбургскаго быль подряд-* 
чикомъ въ арміи фридриха I I - Не знаю 
какимъ случаемъ узналь онъ іірй поко-
реніи Мейссена, ч т о въ замкѣіл5/?<?х/пс-
бцреЪу гдѣ находилась фарфоровая фа* 
брика, с к р ы т о было до миліона талеров*. 



фридрихъ, не знавъ ч т о дѣлапть съ фар-
форомъ, найденнымъ на фабрикѣ, р ѣ -
шился продашь и гар и другое* Х и т р ы й 
Шиммельманъ предложилъ юо.ооо т а л е -
ровъ, п о ч т и н а с т о я щ у ю цЪпу. Король 
съ р а д о с т і ю согласился на предложе-
ніе, и чрезъ нѣсколько времени подряд-
чикъ Прусской арміи явился въ Даніи 
съ т и т л о м ъ Графа Шиммельмана, ку-
ііивъ б о г а т ы я п о м ѣ с т ь я въ Голшгпиніи 
и Америкѣ. И т е п е р ь еще п о т о м к и его, 
раздробившіе имѣніе на нѣсколько ча
с т е й , с ч и т а ю т с я въ числѣ знагпнѣй-
шихъ владѣльцовъ Даніи. С т р а н н ы й обо-
рогаъ судьбы человѣческой! 

1815* A. Раевскій, 

ѵ\\ и л / і \ ѵ і ѵ ѵ ѵ \ ѵ л \ ѵ 



VI. О Ч У В С Т В А Х Ъ . 

( Изъ Génie de Bossuet ) 

Н е и с т о в ы я с т р а с т и наши не вдругъ 
обнаруживаются; но начало производя
щее ихъ, к р о е т с я въ насъ съ т о г о вре
мени какъ мы подучили быщіе. Жизнь 
начинается ч у в с т в а м и . Ч т о т а к о е 
человѣкъ во время младенчества какъ 
не п л о т ь ? 

Мы лишены малѣишаго употребле -
нія разсудка въ началѣ щ. въ продолже-
ніи первыхъ годовъ нашей жизни; едва 
начинаешь онъ п о к а з ы в а т ь с я , т о съ 
нимъ мало по малу о т к р ы в а ю т с я в с ѣ 
с т р а с т и ; когда же дѣйсшвія его с т а 
н о в я т с я совершеннѣе, т о вмЬсгаѣ осво
бождаются о т ъ узъ в с ѣ порочныя 
склонности возбуждаемыя ч у в с т в а м и . 

Облеченные шѣломъ, и получая 
первыя впечашлѣнія ошъ свойсгавъ гпѣ-
^лесныхъ, мы о с т а е м с я его рабами. Ка
кого намъ . с т о и т ь т р у д а р а з л и ч а т ь 
душу о т ъ піБла? Сколько е с т ь людей; 
которые совсемъ не ч у в с т в у ю ш ъ сего 
различія? и даже т ѣ , которые ошдѣла-



ю т с я духомъ о т ъ в е щ е с т в а , не погру
ж а ю т с я ли невольнымъ образомъ о п я т ь 
въ него, если не употребятъ всѣхъ своихъ 
усилій, чтобъ положить предѣлы с в о 
ему воображенію — и не т о л ь к о поло
ж и т ь ему предѣлы — но даже владъть 
сею способностью, которая с т о л ь ча
с т о нами обладаешь. 

Обратимся ли мы къ народамъ ди-
кимъ, к о т о р ы е насъ числомъ превосхо-
дяшъ — они у п о т р е б л я ю т ь разсудокъ 
т о л ь к о на удовлетвореніе т ѣ л е с н ы х ъ 
нуждъ; въ нравственномъ отношеніи 
можно почесть дыханіе лучшимъ ихъ 
д ѣ й с т в і е м ъ . А народы образованные, 
владѣютъ ли ч у в с т в а м и по причинѣ 
утонченнаго ума? Возможно ли имъ 
в л а д ѣ т ь оными/ когда и самые ХрисгНі-
ане обуздать ихъ не м о г у т ъ ! Въ чемъ 
с о с т о я т ь бесѣды и заняшія молодыхъ 
людей въ наше время, когда скром
н о с т ь п о ч и т а е т с я иосрамленіемъ? О 
чемъ вздыхаюгпъ с т а р и к и , жалуясь на 
б ы с т р о т у протекшихъ годовъ? Ч т о 
они желаютъ в о р о т и т ь в м ѣ с т ѣ съ 
ю н о с т ь ю своею, когдабъ т о было воз 
можно, какъ не удовольствія ч у в с т в е н -



ныя? Не должно ли заключишь изъ с е г о , 
что мы fcocmoHMb изъ одной т о л ь к о 
п л о т и ? 

Разсужденія с м е р т н ы х ъ слабы и 
несовершенны, п р е д у с м о т р и т е л ь н о с т ь 
ихъ ненадежна, т ѣ л о наше, подвержен
ное немощамъ, отягощаешь душу и зем-
"ный прахъ у г н ѣ т а е т ъ разумъ, для раз -
мышленія с о т в о р е н н ы й : намъ даже за
т р у д н и т е л ь н о познаніе вещей на з е м л і 
обрѣтающихся; съ крайнимъ напряже-
ніемъ силъ мы едва проникаемъ у с т р о й 
с т в о вещей, представляющихся г л а -
замъ нашимъ — но въ соспіояніи ли к т о 
п р о н и к н у т ь ч т о выше земнаго? 

Тѣло, удерживая возвышенный полета» 
нашихъ м ы с л е й , привязываешь насъ къ 
землѣ, насъ — кошорммъбы должно было 
созерцать одного т о л ь к о Бога, Оно для 
насъ т я г о с т н о е бремя и с т а в и т ь намъ 
преграды нейреодолимыя; оно иго, на
ложенное на всѣхъ потомковъ. Адама съ 
т о й м и н у т ы , какъ они исходя изъ ло
на м а т е р и , начинаютъ наслаждаться 
свѣтомъ и до т о г о , пока общая м а т е р ь 
н а ш а , з емля , не примешь галѣнный 
прахъ ихъ. Й т а к ъ любовь къ ч у в с т в е н -



нымънаслажденіямъ, сдѣлавшись шягосш-
нымъ для души дрмомъ; е с т ь причина 
ея несовершенствъ и порабош (енія. 

О т ъ чего происходить, ч т о нече
с т и в ы й не познаешь Бога, и ч т о 
с т о л ь многіе народы и даже в с ѣ ж и т е 
ли міра, долгое время его не познавали» 
не с м о т р я на т о , ч т о п о н я т і е о немь 
х р а н и т с я въ насъ самихъ в м ѣ с т ѣ съ 
понятіемъ с о в е р ш е н с т в а ? О т ъ чего сіе 
происходить, еспгьли не о т ъ н е д о с т а т 
ка вниманія и о т ъ т о г о , ч т о человѣкъ, 
предаваясь ч у в с т в а м * и воображенію, 
не хочегпъ или не можетъ у г л у б и т ь с я 
въ самаго себя, ни п л ѣ н и т ь с я п о н я т і я -
ми ч и с т ы м и , к о т о р ы х ъ п р о с т у ю и с т и 
ну не м о ж е т ъ х р а н и т ь разумь его, 
отягощенный грубыми изображеніями. 

К . о> 



V I L ВВЕДЕНІЕ КЪ НОВѢЙШЕЙ ВСЕОБ
ЩЕЙ ИСТОРШ ДЕЛИЛИ ДЕ САЛЬ ГА *). 

Первыл понлтпіл о Всеобщей Монархіи, 

Мы теперь намѣрены обозрѣть 
П р о с т р а н с т в о времени, заключающее 
въ себѣ не болѣе полувѣка, но обильное 
событиями; сохранение оныхъ въ памя
т и несравненно полезнѣе, чѣмъ описа-
ніе ц а р с т в о в а н і я двадцати Ниневіи-
скихъ, Вавил онскихъ и Экбатанскихъ 
Монарховъ или четырехъ д и н а с т і и ф а -
раоновъ. 

Многимъ причинамъ должно припи
с ы в а т ь сіе б о г а т с т в о въ пройсше-
с т в і я х ъ , достоі іныхъ рѣзца Тацитова , 
кои обязаны м ы , дабы не в ы с т у п и т ь 
изъ предназначенныхъ намъ предѣловъ, 
и з л о ж и т ь въ нѣкоторомъ сокращеніи. 

*) Сіе твореніе служитъ продолженіемъ 
Исторіи Аббата Милота. Оно уже пе
реведено на Русскій языкъ , со вклю-
ченіемъ послѣднихъ Европейскихъ проис-
шесгавій до самаго огпправленія Напо
леона Бонапарта на островъ Св. Елены. 
Прилі. Перевод. 



Одна изъ главныхъ причинъ т о м у 
е с т ь исполинское ш е с т в і е ума человѣ-
ческаго послѣ изобрѣтеніл книгопечаша-
нія: сей умъ, обогащенный всѣми пріо-
брѣгпеніями, доставленными ему И с т о -
ріею, и коихъ уже не можетъ болѣе ли
ш и т ь с я , разрушаешь все окрестъ* себя, 
для ошысканія новыхъ п у т е й къ т о р 
ж е с т в у , и ш е с т в у е ш ь , подобно Александ
ру, о т ъ побѣдъ къ побѣдамъ, пока Оке-
анъ преградить е м у п у т ь . 

Мірь раздѣленъ былъ прежде на малыя, 
независимыя другъ о т ъ друга сѣмей-
с т в а ; народы уважали границы, кои со
с т о я л и изъ горъ и морей; Аравія заклю
чалась въ своемъ п о л у о с т р о в ѣ , К и т а й 
за каменною стѣною, a Греція въ своемъ 
Архипелагѣ. Въ иослѣдствій Римъ, съ 
помощію ненасытнаго своего ч е с т о л ю -
бія, щасшливыхъ пресгпуплеиіи и вели-
кихъ побѣдъ, расиространилъ поприще, 
на коемъ игралъ онъ свою ужасную 
роль. Трешь и з в ѣ с т н а г о міра содѣлалась 
наслѣдіемъ Кесарей. Чингисханъ и Ма-
гомегаь возобновили въ Азіи чудеса завое-
вашельнаго Рима; и в с ѣ народы, на-
дѣявшіеся на свои с и л ы , с т р е м и л и с ь , 



сколько можно, ко всемірному обла-
данію. 

Было время, когда Карлъ Великій 
могъ сдѣлагаь Парижъ с т о л и ц е ю міра^ 
ïio н е щ а с т і ю онъ одинь т о л ь к о имѣлъ 
геній въ своемъ вѣкѣ; сей исполинъ не 
могъ о ж и в о т в о р я т ь болѣе п я т и д е с я т и 
миліоновъ пигмеевъ; преднріят іе не до
с т и г л о до надлежащей з р ѣ л о с т и , и Е в р о 
па по с м е р т и его о с т а л а с ь въ невѣже-
с ш в ѣ и раздѣленіи. 

Долго упрекали Лудовика X I V въ 
т о м ъ , ч т о покушался подвергнуть 
Е в р о п у одной коронѣ; умирая, онъ самъ 
себя упрекалъ въ Сей п о г р ѣ ш н о с т и , 
помѣшавшей ему с о в е р ш и т ь полезныя 
завоеванія надъ собствеинымъ Государ
с т в о м ь; но при в с е м ъ * т о м ь произвелъ 
онъ въ семь родѣ великой и д о с т о 
п а м я т н ы й п е р е в о р о т ы мудрымъ по^ 
к р о в и т е л ь с т в о м ъ наукъ и и с к у с с т в ъ 
онъ досгаавилъ франціи т а к о е влады
ч е с т в о надъ с в ѣ т о м ъ , которое , судя 
но правиламъ человѣколюбія, предпо
ч т и т е л ь н е е в л а д ы ч е с т в а , пр іобрѣтае-
маго оружіемъ. 

Наконецъ сокрушился ф р а н ц у з с к і й 



йреогаолъ опгь в е т х о с т и ; война за сво
боду объяла йламейемъ половину земна-
то шара; французы, волнуемые фана-
шизмомъ н е з а в и с и м о с т и , увѣренносшію 
йъ СвоеМъ превосходсіпвѣ и сверхъ т о 
го желаніемъ о м ы т ь свои злодѣянія въ 
Ькеакѣ славы, вручили верховную надъ 
Собою в л а с т ь начальнику новой дина-
Стай, й политическое с о с т о я н і е Госу-
Дарствъ прййяло новый видь. 

Съ сего времени горйзойтъ И с т о р і и 
увеличился * мѣсійо д о с т о п а м я т н ы х ъ 
п р о й с ш е с т в і й з а с т у п и л и чудеса і для 
Сшйсанія койхъ едва д о с т а т о ч н о будетъ 
д е с я т и Ксенофонгповъ и цѣлаго йолувѣка* 

Й т а к ъ сіе пятиДесЯтилѣгайее про-
С т р а й с т в о , подобное едййой Шочкѣ въ 
сравненіи съ безчйсленйыми в ѣ к а м и , 
п р о т е к ш и м и со времени ^раждайскаго 
образованія міра, й м ѣ е т ъ особенную 
ЗанйМапіельйость для каждаго любяпіаго 
йаходить у д о в о л ь с т в і е въ размышле
нии; сій п я т д е с я т ъ лѣтъ* ошличаюьція-
ся богатсійвомъ своймъ* йрй сличеніи о-
ныхъ со с к у д н о с т і ю первойачальныхъвѣ» 
ковъ, п р и м и р я ю т ь нѣсколько разумъ со 
лжами, въ коихъ видѣнъ геній Геродота* 

іо 



Картина франціи предЪ ел возобновлен 
ніеліЪ. 

франція, при заключении двухъ мир-
ныхъ шракшашовъ, Парижскаго и Гу-
бершсбургскаго; послѣ коего Е в р о п а нѣ-
Сколько отдохнула по претерпѣніи про-
должительныхъ бѣдсшвій, находилась въ 
истощеніи, къ поправленію коего т р е 
бовались, сильныя с р е д с т в а , а именно— 
завоевания. 

Лудовикъ X V , неимѣвшій способно
с т и самъ собою ц а р с т в о в а т ь , управлялъ 
Государствомъ посредствомъ женщинъ; 
въ объятіяхъ и даже на иодушкѣ Мар
кизы Псімпадуръ о ш с т а в л я л ъ онъ чле-
новъ П а р л а м е н т а , смотрѣлъ сквозь 
пальцы на вредныя узаконенія и назна-
чалъ Полководцевъ. Народъ давно уже за-
былъ, ч т о даль ему наименованіе воз-
любленнаео ; но сіе забвеніе, великій 
урокъ для Государей, не исправляло его. 

Вся Е в р о п а находилась не въ луч-
шемъ с о с т о я н і и ; Гишпанія и И т а л і я 
имѣли единую т ѣ н ь политического сувце-
с т в о в а н і я ; Польша, въкоей не ц а р с т в о -
«алъ еще слабый П о н я т о в с к і й , едва 



могла п р е д у с м а т р и в а т ь свой раздѣлъ г 
С у л т а н ъ дремалъ въ своемъ сералѣ ; 
А в с т р і й с к і й . домъ болѣе надѣялся на 
прежнюю свою славу, чѣмъ на д ѣ й с т в и -
т е л ь н у ю увѣренность въ своихъ силахъ; 
преемники ПЕТРА Великаго въ т и ш и н ѣ 
приготовляли Росс ію къ великимъ под* 
вигамъ. 

Двѣ т о л ь к о державы обезпокоивали 
францію: Пруссія и Великобританія. 
Пруссія, коей вся сила заключалась въ 
головѣ фридриха Великаго, с о с т а в л я л а 
уже в м ѣ с т ѣ съ двумя другими держа
вами планы къ раздѣленію Польши; 
Великобританія, коей м о г у щ е с т в о , ни
сколько не зависящее о т ъ ея п р е с т о л а , 
заключалось въ ужасномъ ф л о т ѣ , была 
опаснѣйшимъ непріятелемъ: она напо
минала Карѳагенъ Риму; но г о р д о с т ь 
еа усугублялась т ѣ м ъ , чщо теперешній 
Римъ имѣлъ в м ѣ с т о Сципіоновъ Графа 
Грасса и Принца Субиза. 

МирЪ Парижскій. 

Карѳагенъ, какъ надлежало ожидать, 
одержалъ верхъ надъ Римомъ; онъ при-



нудилъ соперника своего заключишь 
п о с т ы д н ы й миръ, о т ъ коего цослѣднш 
не иначе могъ освободиться, какъ у с т р е 
мись къ славѣ цодъ знаменами Полко
водца, о с н о в а т е л я новой д и н а с т і и . 

Помянутый миръ пригощовленъ былъ 
въ 1761 году фамильнымъ договоромъ, 
изобрѣтеннымъ Герцогомъ Щуазелемъ, 
посредством!» коего дѣательный и про^ 
ницательный Министръ соединилъ меж
ду собою всѣ вѣгаьви Бурбонскаго Дома, 
ц а р с т в о в а в ш а г о вь Пармѣ, во франиДи* 
обѣихъ Сициліяхъ и Гишпаніи; въ 
т р а к т а т ѣ п о с т а н о в л е н ы были обція 
права и дривиллегіи касательно море-
плаванія и т о р г о в л и ; сей дипломати
ческий а к т ъ можно п о ч е с т ь д ѣ й с т в и -
т е л ь н о ю Государственною мѣрою: ибо 
оный приготовлялъ для Англіи новыхъ 
непріятелей и уничтожалъ морскія ея 
силы, принуждая оныя къ раздѣленію. 

П и т т ъ , непримиримый врагъ Бур-
боновъ, узналъ въ Лондонѣ о фамиль-
нѳмъ договорѣ, лишь т о л ь к о оный былъ 
подписанъ; онъ ш о т ч а с ъ взялъ о т с т а в 
ку о т ъ всѣхъ своихъ должностей; с іе 
самое ускорило миръ, въ коемъ побѣди-



піели не менѣе побѣжденныхъ имѣли 
нужду. Герцогъ Бедфоргаскій былъ по-
слаыъ въ Парижъ, чтобъ т р а к т о в а т ь о 
предварительныхъ с т а т ь я х ъ онаго съ 
Маркизомъ Гримадьди , Посломъ Гиш> 
панскимъ, и съ Герцогомъ Шуазелемъ. 
Сіи предварительные переговоры про
должались т о л ь к о два мѣсяца; Герцогъ 
Бедфоргаскій о т л и ч а л с я р ѣ ш и м о с т і ю , 
однако же долженъ былъ у с т у п и т ь Ш у -
азелю. Послѣ жаркихъ сношеній. Полно
мочные не могли с о г л а с и т ь с я т о л ь к о 
въ рдномъ п у ц к т ѣ , а именно въ т о м ъ , 
^ т о бы Англійскому гарнизону находить
ся на о с т р о в а х ъ Новой Земли и Ми-
келона, для в о с п р е п я т с т в о в а н і я фран-
цііл въ ловлѣ т р е с к и , французскій Ми-
н и с т р ъ , оскорбленный у ц о р с т в о м ъ с в о 
его п р о т и в н и к а въ т а к о м ъ дѣлѣ, к о т о 
рое предосудительно было для ч е с т и 
его націи, сказалъ ему с ъ живост ію: нц, 
такЪ я избираю еошгц; цЪзяаайте. Сіе 
с л о в о , которое- казалось уничтожало 
всякое примиреніе, ускорило оное, по
добно т о м у кругу , к о т о р ы й проведенъ 
былъ жезломъ Попилія. Такая с м ѣ л о с т ь 
сильно подѣйствовала надъ Герягогомъ 



Бетфордскимъ, и миръ т о г д а же былъ 
подписанъ. Сіе л е с т н о было для гор
д о с т и самаго Лудовика X V , сохранив-
шаго даже въ униженіи п е ч а т ь величія, 
ибо всегдашній врагъ французскаго и-
мени подписалъ миръ въ его с о б с т в е н -
номь дворцѣ, въ фонтенебло. 

Т/нияиеніе французской диплоліатіш 

Миръ 176З года, по главнымъ его 
основаніямъ, е с т ь д ѣ й с т в и т е л ь н о т о р 
ж е с т в о для Англіи; для одной т о л ь к о 
формы возобновили въ ономъ Ахенской 
миръ; но з а с т а в и л и францію о т к а 
з а т ь с я о т ъ правъ на Акадію. Лондонскій 
Кабинетъ. принудилъ у с т у п и ш ь ему Ка
наду, мысъ Бретонъ и в с ѣ о с т р о в а 
въ заливѣ й на рѣкѣ Св. Л а в р е н т і я . 

анщіи о с т а в л е н ы были только ма
лый о с т р о в ъ Горея. на Сенегалѣ и в ѣ -
сколько конторъ, безъ всякихъ укрѣпле-
ній, въ Индіи на Коромандельскомъ бе
регу-

Къ вящему посрамленію невольни
ка Госпожи Помпадуръ принудили его 
отречься о т ъ требованія в о з в р а т а его 



кораблей," взягаыхъ въ мирное время п 
вопреки народнаго права. Положено 
т а к ж е было, чтобъ укрѣпленія Дюн-
кирхена были разрушены подъ наблю-
деніемъ Англійскаго Коммиссара; за с ію-
т о цѣну Бедфоршскій Герцогъ склонилъ 
г о р д о с т ь своего Кабинета къ т о м у , 
ч т о франціи возвращены были Гваде
лупа и Мартиника . 

Очевидно, ч т о т а к о в ы й миръ былъ 
оскорбителенъ для п р а в и т е л ь с т в а ; но 
ежели п е р е н е с т и с ь мысленно въ т о вре
мя, въ которое оный и с т о р г н у т ь былъ 
у слабой ф р а н ц і и ; ежели р а з с у д и т ь , 
ч т о надмѣнное невѣжество любовницы 
причиняло всѣ наши бѣдствія в ъ ч е т ы -
рехъ частяхъ свѣпіа; ч т о ф л о т ы Турвиля 
и форбеня не с у щ е с т в о в а л и болѣе; ч т о 
наши раззоренныя колоніи т щ е т н о при
зывали м с т и т е л е й : т о г д а і ірестанемъ 
обвинять п а м я т ь Герцога Ш у а з е л я ; 
притомъ сей М и н и с т р ъ , проницавшій 
въ будущность , очень п р е д ч у в с т в о в а л ъ , 
ч т о в ы и г р а т ь время въ с т о л ь н е щ а с т -
ныхъ обсшояшельствахъ значило полу
ч и т ь побѣду. Наученный И с т о р і е ю цар-
сшвовавшихъ во франціи поколѣній, 



Онъ разсуждалъ, что ч е с т ь фрайцузойъ 
можно нѣсколько помрачить, но не у-» 
ничіпожигаь; и ііо своей глубокой поли* 
піикѣ надѣялся вознаградишь mO дипло
матическими й с к у с т в о м ъ * чёію лишил
ся бы Чрезь жребій оружія. 

Тцбертсбцргскій ШірЪ. 

Въ т о ж е время* когда Парижской 
тпрактатъ опредѣлялъ судьбу францій: 
й Великобригааній, мйръ Г у б е р т с б у р г -
Скій пресѣкъ вражду т р е х ъ других!» 
державъ йа т в е р д о й земЛѣ, между Им
п е р а т р и ц е ю Маріею Терезіею й Короля
ми ПрусС&имъ й ТйшйанСкймь. Сія по-
слѣдняя держава, униженная у с т у п к о ю 
флориды вь пользу Англіи, у т ѣ ш и л а с Ь 
при шакомъ н е щ а с т і и блисшательйою 
йо видимому ролеК)* к о т о р у ю позволили 
ей и г р а т ь вь Губертсбургѣ. Три Монар
ха споручились за цѣлоСть ея о б л а с т е й 
й дали обѣщаніе не т р е б о в а т ь другѣ 
о т ъ друга вознагражденій за военйыя 
издержки; йстребленіе ж и т е л е й й и с -
іцощеніе обіцественгіаго б о г а т с т в а fio* 
^йтаемо было за н и ч т о . 



Для доказательства яепрочноспш 
всѣхъ п о ч т и т р а к т а т о в ъ осъмнадцата-
го с т о л ѣ т і я , изобрѣтенныхоь махіавелиз-
момъ> пріемлемыхъ слабосиліемъ и раз -
рываемыхъ дерзосшію, с л у ж и т ь т о , ч т о 
Императрица-Королева и Король Прус* 
скій возобновили въ Губертсбургскомь 
договорѣ главный с т а т ь и В е с т ф а л ь с к а -
го мира; и т а к ъ в о т ъ м и н у т а , въ к о т о 
рую два кабинета поклялись у н и ч т о 
ж и т ь Палладіумъ Германіи, раздѣля Поль
шу; извѣстно* ч т о м я т е ж и , ііредше-
с т в о в а в ш і е сему великому' народному 
пресгпупленію, начались въ слѣдующемъ 
году ( 1 7 6 4 ) со в с т у п л е н і я слабаго Поня-
т о в с к а г о на т р о н ь Собіесковъ и Ягел-
лоновъ. 

Сіе раздробленіе прекрасйѣйшаго 
Г о с у д а р с т в а , учиненное т ѣ м й же самы
ми державами, кои обязались пеіцись о 
сохраненіи онаго > е с т ь д о с т о п а м я т -
нѣйшая эгібха періода, опйёаніемъ кое
го мы теперь займемся; cifc •* т о самое 
раздробленіе о т к р ы л о Е в р о п ѣ т а й н у 
ея с л а б о с т и ; ойо п р и г о т о в и л о фран
цузскую революЦію; оно причиною на-
шихъ злодѣяній и непреодолимого му-

11 



jftecmBa, нашей нерадивости в н у т р и 
Г о с у д а р с т в а й иройской д е р з о с т и внѣ 
предѣловъ онаго, нашйхъ продолжи* 
тельныхъ б ѣ д с т в і й й безчисленныхъ 
побѣдъ. 

Посредствомъ сей к а р т и н ы , пред
с т а в л я е м о й въ абрисѣ^ чего т р е б у е т ъ 
с в о й с т в о саМаго шворенія, можно озна
чишь главиьія основы, коими будемъ 
мы р у к о в о д с т в о в а т ь с я въ описаніи бѣд-
сгавенныхъ собышій* 

Главный, причины преобразованіл Европы. 

Европа, приведенная д а в н о с т і ю ея 
Госудйрствъ въ нѣкоторое дряхлое со-
стояніе* требовала для своего возрож-
денія новаго порядка вещей, 

Въ ней о с т а в а л о с ь только ч е т ы р е 
державы, кои могли бы в о с п р о т и в и ш ь с я 
бурѣ: 

Пруссія , которая до фридриха Ве-
ликаго была ничтржнымъ Государ-
ствомъ, и которая съ его с м е р т і ю , 
казалось, п о т е р я е т ъ свое м о г у щ е с т в о . 

Россія, находящаяся на краю м а т е 
рика и покушавшаяся при ЕКАТЕРИ* 



Нѣ II п о в е р н у т ь Архимедовъ рычагъ, 
дабы поколебать земной шаръ. 

Англія, обладающая морями помо* 
щію своихъ фло*иовъ и чрезъ т о у г р о 
жавшая въ случаѣ нужды осадою т в е р 
дой землѣ, но не имеющая дѣйсщвищель-
наго м о г у щ е с т в а въ отношеніи къ ея 
народонаселенію; она принуждена у 
данниковъ своихъ п о к у п а т ь солдатъ , 
кои могли ей и з м ѣ н и т ь , vt м а т р о с о в ъ , 
кои мо^ли ее предать; она принуждена 
р а з з о р я т ь свою торговлю, чтобъ изкд.ю> 
чительно пользоваться: ею, и прикры
в а т ь свое политическое безсиліе един
с т в е н н о несправедливостями своего 
нравигаельсщва. 

Наконеці? франція, д е й с т в и т е л ь н о 
силънѣйщая держава, чѣмъ, прочія т р и , 
судя по ея народонаседенію, безчислен-
нымъ способамъ, прежнимъ побѣдамъ и 
надеждѣ о п я т ь возобновить ихъ; но сія 
франція, неузнаваемая въ ц а р с т в о в а н і е 
Лудовика X V и н о с т р а н ц а м и и о т ъ са«* 
}иой себя, уподоблялась ^едящему исцо^ 
лицу при ещупеняхъ щроца, ротовагс? 
р а з р у ш а т ь с я : нужно было землегарясе-
эде, чтобъ пробудишь ее* 



Йзобразивъ главныя ч е р т ы великой 
кзрщины, начнемъ о т к р ы в а т ь ее мало 
по малу и соединить вмѣсшѣ самыя 
разнородный начала, дабы д о с т и г н у т ь 
до преобразованія Е в р о п ы , совершив-
шагося чрезъ и с п ы т а н н о е ею бѣдстві,е« 

ПерсеелС В. СоиДх 



V I I L РАЗБОРЪ БАСНИ И. А. КРЫЛОВА; 

ЛЯГУШКИ, ЦРОСЯЩІЯ ЦАРЯг 

ЛлгцшкаліЪ стало не угодно 
Правленіе народно, 

И показалось имъ совсемъ не благородно 
Безе слцжбы и на воле жить і). 

Чгаобъ горю пособить, 
То стали у* боговЪ Царя они просить а). 
Хоть слушать всякой вздорь богамъ бы и 

не сродно 5)і 
Да сей однакожь разъ послушалъ ихъ 

Зевесъ 4)* 
ДалЪ иліЬ Царл — летитъ къ нимъ сЪ шц-

ліоліЪ Царь съ небесъ 5), 
* И плотно такЪ оно трепнулся на цар

ство 6), 
Что асоденеліЪ пошло трясцнно государ

ство J) . 
Со всѣхъ Лягушаи ногъ 
Въ испугЬ пометались, 

Кто какЪ успѣлъ, куда к?ао лісгЪ 3) э 

И шопотомъ Царю по кельямъ дивовались. 
И подлинно, что Царь на диво былъ имъ 

данъ; 
Не суетливъ, не вертопрашенъ; 
Сшепененъ, щцлчалпвъ и важенъ, 



ДородствомЪ, pocmojyb -великанъ g); 
Ну посмотреть, такъ эг.ю чудо! 
Одно въ .Царѣ лишь было худо: 

Царь этощъ былъ—ЮСИНОЕОЙ чурбанъ. 
Сначала, чтя его особу превысоку, 
Не смѣетъ подступить изъ подданныхъ 

никто; 
Со страхомъ на него глядятъ они —и то 
І/крадкой, издали, сквозь ацрЪ и осощ хо). 

Но такъ какъ въ свѣтѣ чуда нѣтъ, 
Къ которомубъ не пригляделся свѣтъ; 

То и Ьнѣ сперва отъ страха отдохнули, 
Потрмъ къ Царю подползтъ съ преданностью 

дерзнули. 
Сперва передъ Царемъ циъкОллЪу 

Д тамъ, щпо посмѣлѣй, дай сѣсть къ нему 
богколіСі 

Дай попытаться сѣсть съ нимъ рл-
доліЪі 

А тамъ, которые еще поудадѣй, 
Къ Царю садится ужь и задоліЪ* 

Царь терпитъ все по лщлости своей. 
Не много погодя, посмотришь: кто захо«* 

чеціъ, 
Тотъ ца него ц вскохцтЬ ii)- f 

|$ъ три; ^ни наскучило съ гаакимъ Царемъ 
житье; 

Ллецщкц новое челобитье 12 ) , 
ЧгаоСъ утъ Юнищеръ въ цхъ болотпцю дер

жаву 



Далъ подлинно Царя на славу гЪ)\ 
Молитвамъ шеплымъ ихъ внемля, 

Иослалъ Юаипіеръ къ нимъ на царство 
Журавля. 

Царь этотъ не чурбанъ, совсемъ инаго 
нрава-

Нб любитЪ баловать народа своего; 
Онъ виноватыхЪ істЪ, а на сцде его 

НетЪ правыхЪ никого* 
1 За т о ужь у него, 

Что аавтракЪ, ъто об-едЪ, гто цжипЪ, то 
расправа. 

На жителей болошъ 
При ходи т ъ герной еодЪ. 

Вб лягцшкахЪ каждой день великой недоготЪ. 
СЪ цтра до вегера ихъ Царь по царству 

ходитъ, 
И велкагоу кого ни встр'етитЪ онЪу 

Тотчасъ засцдцтЪ и проглотитЪ і4)! 
Вотъ пуще прежняго и кваканье и стонъ, 

Чтобъ имъ Юпитеръ снова 
Пожаловалъ Царя инова; 

Что нынѣшній ихъ Царь глоптаетъ ихъ 
какъ мухъ; 

Что даже имъ не льзя, какъ это ни ужасно, 
Ни носа выставить, ни квакнцтъ безопасно^ 
Что наконецъ ихъ Царь тошнее иллЪ за-

сцхЪ і 5 ) .— 
„ПогтожЪ сы прежд* жить сгастливо не 



Йе мніль, безцліныяі вѣщалъ имъ съ Нева 
гласъ iô): 

Покоя не было огпъ васъ? 
Не вы ли о Царѣ мнѣ уши прошумѣли?-^-
Вамъ данъ былъ Царь, ліакъ т о т ъ былъ 

СЛИШКОМЪ ТПИХЪ— 

Вы взбунтовались въ вашей лужѣ. 
Другой вамъ данъ, такъ этотъ очейь 

лихъ 
Живитежъ съ нимъ, чтобъ не было вамъ 

хуже, 

ИримЬ таи ІЛ І 

t) ЛягцшкаліЪ стало не цгодно 
Правленіе народно, 

И показалось имъ совсемъ не благородно 
ВезЪ службы и на воль жить. 

Слово: не цгодноу иронически Здѣсъ 
употребленное, означаешь уже п р и х о т ь 
и сумасбродство лягушекъ, х о т я мы и 
не знаемъ еще, ч т о именно имъ не 
н р а в и т с я . — Кому не уеодно ? — Аяецш-
калсЫ самымъ послѣднимъ и презри-
тельнымъ живошнымъ. — У Л а ф о н т е н а 
жаловались онѣ т о л ь к о на д е м о к р а т и 
ческое п[ ав іеніе (Les Grenouilles se las
sant de Г état démocratique, etc); но э т о 
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еще не показываешь ни безумія ихъ, 
ни п р и х о т и , пртому* ч т о въ демокра-
тическомъ или народномъ правленіи 
гораздо брлѣе, нежели въ прочихъ, 
д ѣ л а е т с я несправедливостей и п р и т ѣ -
сненій *). Напротивъ т о г о у Крылова 
лягушки похожи на собакъ, к о т о р ы я 
сЪ жирц бЪслтся : имъ показалось не 
благородно безо службы и на волѣ ж и т ь ! 
Подлинно безцмныл, какъ ихъ назвалъ 
Юпитеръ . 

а) То стали у боговЪ Царя они просить» 
Лягушки могли бы сами себѣ в ь ь 

б р а т ь царя; н ѣ т ъ онѣ вздумали про
с и т ь о т о м ъ боговЪ, к о т о р ы е безъ 
просьбы д а ю т ъ всѣмъ необходимо ну
жное. 

3) Хоть слушать всякой вздоръ богамъ 
бы и не сродно. 

Не т о л ь к о не прилично , но и не 
сродно. Э т о слово употреблено весьма 
удачно. 
4) На сей однаколсб разъ послушалъ ихъ 

Зевесъ. 

*) Le pire des états с' est Г état populaite. 
Corneille — Cinna, Acte I I I , Se. i . 
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Частица: жЪ> к а ж е т с я , здѣсь лиш
няя , и дѣлаешъ н е п р і я т н о с т ь для 
слуха. 

5) ДалЬ иліЪ Царя — летигаъ къ нимъ сЪ 
шцліоліЪ Царь съ небесъ. 

В о т ъ новое д о к а з а т е л ь с т в о т о м у , 
ч т о нЬтЪ правила безо исклюъенія, и 
гто евши люгцтЪ иногда не слЪдоватъ 
правилаліЪ ( с м о т р . No I I сего Журнала, 
с т р а н . 267). Въ шестцсгпопномъ ямби-
ческомъ с т и х ѣ пресЪъеніе іллт о с т а н о в 
ка должна б ы т ь послѣ первыхъ т р е х ъ 
с т о и ъ ; a здѣсь она сдѣлана послѣ двухъ, 
и всякой ч у в с т в у е ш ь , ч т о э т о очень 
хорошо, е с т е с т в е н н о и не п р о т и в н о 
для уха. — ДалЪ иліЪ Царя — э т о п о ч т и 
переносе (enjambement); но,, переносы 
изъ одного с т и х а въ другой — г о в о р и т ь 
франи г узскій Баснописецъ и К р и т и к ъ 
Дарденъ (Dardenne)—запрещаемые Поэзіею 
во всѣхъ прочихъ с т и х о т в о р е н і я х ъ , не 
т о л ь к о м о г у т ъ б ы т ь т е р п и м ы въ Бас* 
нѣ, но, к а ж е т с я , дѣлаютъ еще въ оной 
к р а с о т у , безъ сомнѣнія п о т о м у , ч т о 
свободное расположеніе словъ придаетъ 
Баснѣ л е г к о с т ь и е с т е с т в е н н о с т ь , со
с т а в л я ю т с я о т л и ч и т е л ь н ы й ея харак-



щеръ * ) . " —Замѣгпыпе еще какъ вырази-
шелько въ э т о м ъ сгаихѣ слово: сЪ шц-
ліоліЪ. Ощъ чего? — О т ъ т о г о т о л ь к о , 
ч т о передъ именемъ, начинающимся слот-
гомъ: цац, п о с т а в л е н ъ предлогъ: сб. 
б ) И плотно такЪ онЪ ?препнулся на царство. 

Какъ выразипгелень и э т р т ь т я 
желый, п я т и с т о п н ы й с т и х ъ ! Первая 
половина онаго оканчивается однослож-
нымъ словомъ; в т о р а я начинается т а к 
же односложнымь, за котпррыЪіъ с л ѣ -
дуептъ /}лцнное слово: трепНцлся. Нё 
возможно не о с т а н о в и т ь с я на с и х ь 
двухъ рдносложныхъ словахъ и; на пер* 
Вомь сдогѣ; слѣдующаго слова: тгірсгьнцл-
сн. Все э т о чрезвычайно живо изобра
жаешь описываемое здѣсь д ѣ й с т в і е . Ka-r 
льется видишь какъ э т о т ъ Царь у п а л і 
съ неба на землю^ ртскочилъ не много 

*) Легкость и естественность составля-т 
ютъ главнѣйшее достоинство 1 обыкно
венного разговора вЪ стиха хЪ; следова
тельно можно, каячется, позволить 
переносы не тсГлько въ Басняхъ и 
Сказкахъ, но и въ &рмедіяхъ, $дид^ 
ліяхъ,, и т . п. 
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яверхъ, потомъ о п я т ь упалъ, и о с т а л с ц 
уже на м ѣ с т ѣ . 

у) Что осоденсліЪ пошло трясіінно государ
ство. 

,, Живопись въ самыхъ звукахъ! Два 
длинныхъ слова: ходенелід и трясинно 
прекрасно изображаютъ потрясеніе бо
л о т а . " (Жцковскій* В ѣ с т н и к ъ Е в р о п ы 
1809, ]$о 9, с т р . 62.) Гилльонъ въ при-
эдѣчаніи своемъ къ Баснѣ Лафонтена: 
Т^е Chat et um vieux Rat» г о в о р и т ь , ч т о 
изобрѣтениое имъ слово: la gent trotte-
menu, пгакъ какъ многія другія его же 
сыра^кенід и лрочихъ оригинальныхъ 
П р э ш р ^ , цошеряны для иносшранныхъ 
ззьікр^ъ. То же самое должно с к а з а т ь 
ц о настоящему Рускомъ выраженіи; 
ходенеліЬ пошло: э т а г о не льзя переве
с т и ни 7зна какой языкъ.—Трясинно госу
дарство—весьма удачный э п и т е т ъ . 

б) Со всѣхъ лягушки ногъ 
Въ испугѣ пометались: 

Кто какЪ успѣлъ, куда кто ліогЪ. 
„ В ъ послѣднемъ с т и х ѣ к р а с о т а 

состоищъ въ искусномъ соединенш 
однослржныхъ рловъ, к о т о р ы я своею 
гармовіею п р е д с т а в л я ю т ъ скоски ипры* 
еанъе.» {Жцковскій, В ѣ с т н и к ъ Е в р о п у 



І&од, № g , с т р а н . 62.) — „Поэзіл , nq 
словамъ П л у т а р х а , -, есть •. говорящая 
Живопись у а Живопись нЬлгал Поэзір. 
Живопись даешь душу, но не даешь дви-
женія, не изображаешь п о с т е п е н н о с т и 
въ д ѣ и с т в і и . К и с т ь или рѣзецъ Х у 
дожника и з о б р а з и т ь лягушекъ силлщи-
ліисл только вспрыгнуть , либо уже 
вспрыгну вщиліи ; но здѣсь въ рйтихахъ 
онѣ пръігаютЪ одна послЪ другой:,, 
(ГиллъонЬ, въ примѣч. къ Лафоніпеновой 
Баснѣ: Les Gre'nouilles qui demandent un Roi.) 

g) ДородстволіЪ , ростолід' великаяъ. 
Въ Баснѣ сосшавляюшъ особенную 

пріятпность пословицы и поговорки,тог
да т о л ь к о у п о т р е б л я ю т с я къ с т а т и , 
какъ на примѣръ здѣсь : дородстволлЪ, 
ростоліЪ. Обыкновенно въ .цро^гоорѣчіи 
э т и два слова с л у ж а т ъ къ іюхвалѣ вид-
наго мущины или женщины \ но т о л ь 
ко ростЪ и м ѣ е т ъ всегда п е р в е н с т в о 
передъ дородстволір : ^Всемъ вдялъ и 
ростоліЪ и дородстволіЪ ! ,,Не возможно 
было п о с т а в и т ь въ с т и х ѣ еихъ словъ по 
с т а р ш и н с т в у , іпѣмъ болѣе ч т о роста 
^$аденно о т н о с и т с я къ, великану. 

I?) &крщкой9 издали^ сквозь аирЪ и осоку, 



Прекрасное , забавное и живое изо-
браженіе ! Изъ эшаго с т и х а можно на
п и с а т ь к а р т и н у . 

и ) Сперва передъ Царемъ ниъколіЪ ; 
А тамъ,' кто посмѣлѣй, дай сѣсть къ нему 

бошоліЪ ; 
Дай попытаться сѣсть съ нимъ рядоліЪ; 

А тамъ , которые еще поудалѣй , 
Къ Царю садятся ужь и задоліЪ* 

Царь териитъ все по милости своей. 
І|е много погодя посмотришь : кто захо

чешь , 
! Тотъ на пего и вскоъитЪ ! 
Прекрасный примѣръ постепенности 

(gradation)! Здѣсь должно еще з а м ѣ т и т ь : 
во первыхъ, удачное выраженіе въ шее-
ійбМъ с т и х ѣ : по ліилостц своей, и во 
Бшорыхъ , какъ прилично упощребленъ 
на кол-цѣ э т о й т и р а д ы т р е х с т о п н ы й 
С І І І И Х Ъ . 

12) Лягушки повое челобитье. 
ЦресЪъеще или Цезцра въ пяши-

с т о п н ы х ъ ямбическихъ с т и х а х ъ не всегда 
должна б ы т ь , какъ многіе д у м а ю т ъ , 
*на четвергаомь слосѣ : она бываешь 
также на 6 , 5 , 3 и 2 . С м о т р . ОпытЪ д 
Рцс'комЪ сгпихосложеніи Г. £остоков&* 
Йзданіе в т о р о е l o i 7 ^ с т р а н . 36 и З7,—• 



Нельзя не пожалѣгпь, ч т о у насъ с т о л ь 
важные по ч а с т и шеоріи с л о в е с н о с т и 
т р у д ы , какова напримѣръ сія к н и г а , 
о с т а ю т с я безъ всякаго п о ч т и внима-
нія и ч и т а ю т с я т о л ь к о ліалыліЪ zuc-
лоллЪ избранныхЪ ! 
13) Чтобъ имъ Юпитеръ въ ихъ болотицю 

• державу 
Далъ подлинно Царя на слави. 

Лягушки п р о с я т ъ себѣ у Ю п и т е р а 
Царя не для с п о к о й с т в і я своего и благо-
с о с т о я н і я , а т о л ь к о для славы, ч т о бы 
у д и в и т ь всѣхъ прочихъ ж и в о г а н ы р . 
И гдѣ же долженъ п р о с л а в и т ь с я э т о т ъ 
избранный самимъ Юиитеромъ Царь?— 
ВЬ болотЪ ! ! 
14) Царь э іпотъ не чурбанъ, совсемъ инаго 

нрава : 
Не любитЪ баловать народа своего ; 
ОнЪ виноватыхЪ естЪ , а на сцде его 

НетЪ правыхЪ никого. 
За т о ужь у него , 

Что завтрака 9 гто обедЪ , ъто цжинЪ, то 
расправа* 

На жителей бологпъ 
Приходить ъерной годЪ. 

ВЪ ллгцткахЪ каждой день велчкой недоъотЪ. 
С5 цтра до вегера ихъ Царь по пэрству 

ходить, 



Й всякаго, кого ни вегарѣптишъ онѣ^ 
Тогпчасъ засцдитЪ и проелотитЪ. 

В о т ъ прекраснѣйшая фигура:, Разц* 
лсноженіе (Amplification), о которой, если 
не ошибаюсь , ни въ одной изъ нашихъ 
Р и т о р и к ъ не у п о м и н а е т с я . Сія фигура 
с о с т о и ш ь въ т о м ъ , когда одну и т у 
же мысль п р е д с т а в л я ю т ъ въ разныхъ 
видахъ, ч т о бы п р о и з в е с т и т ѣ м ь силь-
нѣйшее впечатлѣніе въ слушагаеляхъ или 
ч и т а т е л я х ъ (*).—Здѣсь одна только самая 
п р о с т а я мысль: журавль ЬстЪ ляецшекЪ. 
Однако П о э т ъ не говоришь эгааго прямо, 
для т о г о , ч т о б ы с к а з а т ь гораздо больше 
и сильнѣе.—ОнЪ виноватыхЪ ЪсгпЪ,— Вино
в а т ы м и п о ч е с т ь можно гпѣхъ т о л ь к о , 
к о т о р ы е уже признаны т а к и м и по суду; 

(*.) Смотр. Principes raisonnes sur V art de 
lire à haute voix; suivis de leur applica
tion particulière à la lecture des ouvrages 
<T Eloquence et de Poésie. Par Dubroca. 
1802. (IV Leçon). — З т с т ъ превосходный: 
Курсъ Риторики , Поэзіи, Всеобщей 
Грамматики , Логики, и вмѣстѣ Декла-
маціи , вѣрояшно не многимъ еще у 
насъ извѣстенъ. 



А на судѣ его 
НѣтЪ правыхЪ никого! 

Самый праведный Судія!—Судъ произ* 
Водится по жалобамъ и доносамъ, к о т о 
рые, т а к ъ какъ и пресшупленія , осо
бенно цголовныя, с л у ч а ю т с я не очень 
ч а с т о , по крайней мѣрѣ не всякой день 
й не регулярно: иногда болѣе, иногда 
менѣе — но Журавль не дожидается ни 
жалобъ, ни доносовъ, ни преступлений* 
а т о л ь к о аппетита : онъ самъ доно-
іцикъ, судья и палачъ. 
Что завтракЪ, гто обідд, tmo ужіінЪ, mo 

расправа. 
К а ж е т с я лее уже сказано : н ѣ ш ъ , 

Поэтъ — Живописецъ и И с т о р и к ъ приба
вляешь еще одну самую рѣзкую ч е р т у : 
СЪ цщра до веъера ихъ Царь по царству 

+ . ходишь, 
И вслкаго , кого ни ecmpémumd онЪ , 

Тотчасъ засцдитЪ и проглотитЪ* 
Въ разборѣ Хемницеровой Басни : 

Болл и Неволя (№ I , Январь , с т р а н . 
124) сказалъ я, ч т о во волъныхЪ или не-
ровныхЪ с т и х а х ъ неболѣе какъ три срядц 
должны оканчиваться одинакою риѳмою, 
В ь э т о й тирадѣ четыре с т и х а и м ѣ ю т ъ 
едина кую риѳму : своего, его, никоео, гф 



него. Здѣсь однако моношонія или одно* 
seyzie не т а к ъ ч у в с т в и т е л ь н о о т ъ т о 
г о , что ііослѣдніе два с т и х а очень к о 
р о т к и , и ч т о ч е т в е р т ь ш ъ начинает
ся новый періодъ. 
і5) Ни носа выставить 9 ни квакпцть безо

пасно ; 
Что наконецъ ихъ Царь тошн-êe иж5 за~ 

сцхЪ. 
И к о р о т к о и сильно ! Ч т о можешь 

б ы т ь мучителънѣе положенія : сидЪтъ 
цЪлой день на одноллЪ ліЬстЪ , ліолъатъ 
и не слѵѣть никуда выелянцтъ ? Самая 
малая засуха е с т ь уже великое не-
ц а с т і е для лягушекъ; но Царь ихъ, Жу
равль несноснѣе , тоіинѣе ймъ засцхЪ. 
Выразительная э т а метафора: тошнЪе, 
весьма ч а с т о употреблялась въ сгаарин-
ныхъ нашихъ просшонародныхъ пѣсняхъ, 
и даже нынѣ еще у п о т р е б л я е т с я въ 
разговорахъ между простолюдинами ; 
слѣдовательно сіе выраженіе очень къ 
с т а т и употреблено въ словесной прось-
бѣ лягушекъ. 
гб) ПоътожЪ вы прежде жить щастливо нс 

цліѣли ? 
Не мнѣль, безилшыр, ! вѣщалъ имъ съ неба 

тласъ , и проч. 



Юпитеръ начинаешь говорить л я г у т -
^амъ с в о й с т в е н н ы м ъ ему важнымъ и 
благородньдмъ т о н о м ь ; но п о т е р я в ъ 
вдругъ териѣніе , б р а н и т ь ихъ и гово* 
р и т ъ въ сердцахъ какъ обыкновенный 
человѣкъ. Э т о , по моему эднѣнію, очень 
е с т е с т в е н н о : въ гнѣвѣ ч а с т о забы
в а е т с я приличіе; ириіпомъ всякой чело--
:в_ѣкъ , высокаго или низка^о зван іа , со-* 
ображаетъ всегда щонъ свои съ т ѣ м и 
дип (ами , съ кощорыми разговариваешь. 

Вообще расня сія у Крылова несрав^ 
ненно лучше, нежели у ^Дафонтена — ,,а 
^ т о - с д а ж у в м ѣ с т ѣ съ Г ч—Жуковскимъ-?-
сесъліа ліиого, ибо Л а ф о н т е н о в а Басня 
прекрасна ; въ сшихахъ паслѣдняго ме«> 
цѣе ж и в о п и с и , и самый разсказъ его 
ре с т о л ь заібявеАъ. 

французскій С т и х о т в о р е ц ъ Павилль-
онъ (РауШоп), жившій еще во время; 
Лудовика X J V , вадумалъ с р а в н и т ь Гол.» 
ландцовъ съ лягушками э т о й Басни : 
Ce peuple т е parut dans ces lieux aquatiques * 
rçjn reste libertin des grenouilles antiques , 

Çui ne voulurent point de roi. 
(Va Recueil de Pieces ^пс. et щ>цѵ. T, Д. р* ідд^ 



Однако въ исходѣ минувшаго и въ 
началѣ нынѣшняго сліолѣглія французьд 
гораздо болѣе, нежели Голландцы -, пот 
ходили на лягушекъ. Р а з н о с т ь только 
въ т о м ъ , ч т о у нихъ в м ѣ с т о одного 
Журавля было два: РобеспіеррЪ и На*? 
полеонЪ. 
Одинъ ли у себл считаюпгъ герный годЪ ? 
Дхъ ! каждый день въ ни*ъ былъ ееликоц 

недоъотЪ, 

И. 



С М Ѣ С Ь . 
Рікоторыл ъерты характера Вельможи 

ЕКАТЕРИН И НА еіка. 

(Про ДОЛЖЕН! Е . ) 

з. 
фа мил î я Князей РспниныхЪ им к л а про

должительную тяячбу въ трехъ тысячахъ 
душахъ съ Князьями X небогатыми 
помѣщиками; Наконецъ всѣ ирису гпегпвен-
выя мѣста присудили единогласно отка
зать деревни сіи К и я.зго Николаю Василье-
еигц Репнину- оставалось только сдѣлать 
въ Сенатѣ рѣшительный о томъ при го во ръ, 
который также не могъ иначе быть какъ 
въ его пользу. Вскорѣ по заключеніи Тешин-
скаго мира Князь Н. В» РепнинЪ пріѣхавъ 
въ Петпербургъ, призываешь къ себѣ одного 
изъ славныхъ тогдашняго времени законов 
искусниковъ, проситъ его разсмотрѣть со 
вниманіемъ сіе дѣло, и сказать ему по со-
вѣсгпи, правъли онъ или виноватъ.—Увѣрив-
піись какъ отъ него, такъ и по другимъ 
справкамъ, что справедливость дѣйстви-
тельно была на его сторонѣ, Князь Николай 
Васильевичъ прекращаешь тяжбу и даритъ 
три тыслъи душъ своимъ соперникамъ! Какъ 
пріятнз черща сія въ славномъ человЬьѣ, 



іпѣмъ болѣе, что иитересЪ нерѣдко. помра* 
"Чалъ память самыхъ ^еликихъ характеровъ. 

4-
Справедливо говорятъ, что ЕКАТЕРИНА 

воспитывала Министровъ Своихъ и Гене? 
раловъ: Она не только знала лично всякащ 
въ Гвардіи Офицера, но испытавъ способно
сти и характеръ каждаго какимъ нибудь 
поручені мъ , предназначала всякому изъ 
нихъ будущее его поприще: одного возводила 
$ъ званіе Полководца, друга го сажала за 
зерцало, третьему вручала правлеиіе цѣлой 
области, и на вся кос мѣсгпо имѣда она всег-
да ifh. виду сдособнаго чиновника. Только,, 
по смерти Ивана Ивановича ІѴІеллера-Зако-
мельскэго, убит а го при осадѣ Килліи, Ска-» 
зала Ода, что съ Нею случилось ш о > чего 
никакъ не ожидала, шо есть не знала кѣмъ, 
замѣнищь его.—ЕКАТЕРИНА уважала талан
т ы и снисходила къ слабостямъ, никогда, 
дочти неразлучнымъ съ талантами. Алек-
сандрЪ ВасилъебиъЪ Храповицкій, мужт* 
извѣстный своими щастливыми, необыкно
венными способностями и безпечностію 
получилъ однажды повелѣніе Монархини 
написать и представать на другой день къ 
подписанію Манифестъ по нѣкопюрому важ
ному дѣ-лу, требовавшему болынаго сообра
жения цл негаернящему промедлѣиЬь На АЩ°ц 



гой день идучи уже съ докладомъ къ Росу* 
дарынѣ, АлександрЪ ВасильевиъЪ вспоминаешь 
Ем приказаніе, и не имѣя времени, на оборо
тов листа вписываешь единственно послѣд-
нія строки, которыми оканчиваются обы
кновенно Манифесты. Съ симъ является 
онъ къ ЕКАТЕРИН/Ъ, и на вопросъ: готовь 
ли Манифестъ? докладываешь, что напи-
санъ. Государыня приказываешь ему про
честь Манифестъ — и Храповицкіи читаешь 
внятно, твердо, безъ малѣйшей остановки. 
Будучи крайне довольна изложеніемъ воли 
Своей й мыслей, и изъявя за то Александ
ру Васильевичу благодарность, ЕКАТЕРИНА 
берешъ изъ рукъ его читанную имъ бума
гу, что бы имѣть удовольсгавіе прочесть 
ее Самой еще одияъ разъ—но какъ удивляет
ся Монархиня, когда видишъ въ т у минуту 
Храповицкие о 7 падающаго къ ногамъ Ея и 
просящаго помилованія; удивленіе Ел увели
чивается, когда узнаешь, что прекрасный 
Маниф стъ не былъ написанъ, а читанъ 
имъ — изъ головы. ЕКАТЕРИНА прощаетъ 
виновнику, и узнавъ чрезъ такой неожидан
ной случай необыкновенные его іпаланты э 

усугубляешь къ нему Свое благоволеніе. 

5. 
Графъ Никита ИвановиъЪ ПанинЪ, не 

Водучивь, по какимъ«то непріязненнымъ для 



него обспіоятельствамъ, удовлетворения по 
докладу своему, коимъ испративалъ онъ де
ревни въ награжденіе тремъ Секретарямъ 
сьоимъ: фонЪ ВизинЦ) Бакциииц и Цбрщ за 
оказанные ими труды и усердіе при раздѣ-
лѣ Польши — отдаешъ имъ пожалованный 
ему при семъ случаѣ 4* ооо душъ. 

Пае. Свининде 

(Продолікеніе впредь) 



РЪшеніе нЬсиолекихЪ вопросовЪ, пред* 
ложенавіхЪ вЪ первой кнііжкЪ 

Б Л А Г О Н А М Ѣ Р Е Н Н А Г О (*) . 

ï . Какая разность Ліежцц цт,еныліЪ и 
просвЪщеннъслсЗ сел&вѣколіЬ? 

Первоначальные законы языка и обще
народное употребленіе доставляютъ всѣмъ 
выраженіямъ смыслъ и силу. Если бы всѣ 
старались познавать языкъ свой и съ раз-
боромъ употребляли слова: т о между обы-
чаемъ и правилами не было бы никакого 
пропшворѣчія и всѣ выраженія имѣли бы 
опредѣленное значеніе. Но условіе сіе не 
возможно: во всѣхъ языкахъ нѣкошорыя сло
ва, отдаляясь отъ первоначальнаго своего 
кореннаго значенія, теряюшъ оное, измѣняют-
ся и единственно отъ употребленія заим-
с т в у ю т ъ смыслъ свой. И такъ, дабы со 
всею точностію изобразить разность меж
ду какими либо двумя единознаменательными 

-f*) Издатель БлагоналіИреннаго находить 
сіи отвѣты (особенно два первые) весь-
ма удовлетворительными, и съ удоволь-
ствіемъ помѣіцаетъ оные въ своемъ 
журналѣ. 



Словами, должно разсматривать ихъ дйбя> 
Кимъ образомъ: въ отношеніи къ первона-
нальнымъ законамъ языка и къ употре-
бленію. 

Руководствуясь правилами языка, при
мечаю ме.тіду словами: цъеный и просвещен-* 
ный слѣдѵющую разность: 

і. Слово игеный понятно само по себѣ 
безъ всякаго йзъясненія, а слово просв-еш^енныщ 
Подобно какъ поліраѣенный, прославленный і& 
проч. требуетъ ионяіпія для пополненія въ 
ілвориіпельномъ падежѣ (ЪЪЛІЪ)І Прежде, неже
ли вошло оно БЪ общее упошребленіе, говорили: 
Просвещенный верою, цъеніеліЬ, и гіроч. 

2. Слово: цъеный принадлежишь старо
му Рускому нарѣчію, a слово: просвещен
ный сблизилось въ нашемъ языкѣ съ выра-
женіемъ французскимъ: éclairé. Подражая 
чужестранному, мы желали имѣть слово, 
совершенно одинакую съ онымъ мысль изо
бражающее, и должны были перевесть оное 
речеяіемъ: освеіценный. Но какъ сіе слово 
имѣло великое сходство въ звукѣ съ сло-
вомъ: освященный, сонсемъ иную мысль 
выражающимъ: т о и перемѣнили о на про, 
нимало не помышляя, ч т о гаѣмъ совершенно 
ірзмѣнили значеніе французского реченія: 
éclairé. 

3 Цъеный значить: цъеностЬ илхеющій 
какъ цлтый—умъ имѣющій, добродетельный^ 



верный и проч. Въ семъ смыслѣ ученость 
почитается достоян іемъ, собственностью 
того человѣка, который цгепыліЬ называет
ся. Просвещенный цъеніеліЪ^ означаешь про
никнутый ;Оньшъ, и не вьіражаетъ поня
тая о всегда m ней принадлежности. Сіе по
казываешь намъ, что разность сихъ словъ 
цочти совсемъ не чувствительна* І/геный 
выражаетъ нѣчто большее , нежели про* 
священный угеніеліЪ, означаешь болѣе поло
жительное, твердое и неотъемлемое зна,-
ніе. 

Самовластное употребленіе, презирая 
законы языка, препятствуешь правильному 
Т& скорому усовершенствованію, отвлекаешь 
слова отъ началъ ихъ, надѣляетъ случайны
ми и даже противорѣчуідими значеніями. 
По законамъ употребленія слово: просвещен* 
цыц понятно безъ всякаго поясненія, а ма
лая, по правиламъ языка, разность между 
цъеный и просвещенный^ дѣлается зяачи> 
спельною. 

ЦъецыліЪ обыкновенно называемъ мы 
^еловькі, углубившагося въ одну какую либо 
науку, иди въ цѣлую отрасль наукъ, изслѣ-
дьівающаго законы ея, усовершающаго изо-
брѣтенія и всемъ почти своимъ временемъ 
ей одной жертвующаго. Просв-ещенныліЪ 
именуемъ того, кто не занимаясь исклю* 



чигпельно никакою особенною наукою, сни-* 
скалъ большую часть познаній, примѣняе-
мыхъ къ общественной жизни. Оба они 
имѣюгаъ одно общее совершенство —правиль
ность въ сужденіи; но цъеный часто ока
зывается невѣждою между людьми, разсуж-
дающими о предметахъ, непринадлежащихъ 
къ его наукѣ; просв-ещениый же, имѣя па
мять, разнообразными и нужиЬйшими позна-
ніями обогащенную, дѣ^аетъ почти всегда 
справедливый и вѣрныя заключенін. 1/геныхЗ 
людей потребно для Государства только 
нѣкоторое число, что бы науки, ускоряя 
свои успѣхи, всегда процвѣшали, и хот* 
поздно, но приносили бы отечеству полез^ 
ные плоды—про священны хѣ же людей необхо
димо великое множество для исправленія 
Государственныхъ должностей , объясненія 
обязанностей и правъ согражданъ, и составлен 
нія правильнаго общесткеннаго мнѣнія. Огаъ 
числа сйхъ людей зависишь истинное благо-
состояніе народа, 

fi. О/пЬ ъеео везде, особенно ц насЪ вЪ 
Россіи, гораздо более дцриыхЬ писателей, 
нежели дцрпыхѳ хцдожниковЪ ц даже 
реллесленниковЪ ? 

Писатель, желающій совершишь достой
ное произведете, безъ сомяѣнія, не меньшія 
въ своемъ трудѣ встрѣчаешъ препоны, какъ 
художникъ или ремесдеяникъ, свое издьліе 



©тпрабоптмвающш. Всѣ упражняющіеся въ 
словесности зяаютъ,' сколь трудно удовле
т в о р и т ь въ одно время требованіямъ разу
ма, языка и слуха. По сему для произведе-
нія изящнаго творенія потребно основа
тельное знаніе языка, долговр* менн ымъ уче-
ніемъ получаемое: подобно какъ во всѣхъ 
художествахъ и ремеслахъ, для обработа-
яія какого либо издѣлія, необходимо должно 
знать правила и имѣгпь опытно* т ь , продол
жительными упражненіемъ пріобрѣшаемую» 
Руководствуемые сею истиною художники и 
ремесленники чрезъ нѣсколько лѣтъ учатся , 
навыкаютъ работѣ нодъ надзоромъ людей 
искуснъйцшхъ, и наконецъ, по окончаніи уче-
нія, рѣшаются отдѣльно производить и про
давать свои' издЬлія. Молодые же наши писа
тели совсемъ другому слѣдуюгпъ правилу» 
Сколь многихъ занимающихся словесностію 
слыхалъ я разглашающихъ слѣдующія мнѣ-
нія: для ъего цъитьсл скцъныліЪ правилаліЪ 
лзыка? Кто иліѣетЪ дарованіе, тотЪ всегда 
хорошо писать бидегпд. Хотя предразсудокъ 
сей не есть общій, и нѣкоторыя досто-
хвальныя произведет я словесности доказы-
ваютъ совершенно тому противное: но, 
не смотря на т о , онъ властвуетъ надъ 
многими умами и легко на-всегда укоре
нишься можетъ. Трудный и непріятный 
$олгъ писателя—учиться языку и Догииѣ^ 



ргпвергаептся симъ ложнымъ мнѣніемъ, B Q « 
дбражгиіе не обуздьівзется никакими пра
вилами, и пр іятная свобода завлекаетъ мно-
гихъ въ свои сѣгои. Вотъ, по моему мнѣнію, 
первая причина несовершенства нанщхъ 
писателей ! 

Когда гіроизведенія д ѣ л а ю т с я и з в ѣ с т > 
ньіми с в ѣ т у : т о строгое или слабое объ 
оныхъ сужденіе з а с т а в л я е ш ь болѣе или ме«« 
лѣе подражать к р а с о т а м ъ ихъ и о с т е р е г а т ь 
ся погрѣщностей. Но безъ сомнѣнія вездѣ, 
особенно въ Россіи, несравненно болѣе т а -
кихъ людей , к о т о р ы е лучшге м о г у т ъ оцѣ-
ниіпь издѣлія ремеслъ и х у д о ж е с т в ъ , неже Т 

ли произведенія словесности ; безъ с о м н ѣ -
иія, разсмотрѣніе д а с т о и н с ш в ъ и н е д о с т а т ь 
ковъ въ гаѣхъ и другихъ произведеніяхъ не-
равныя всгарѣчаетъ т р у д н о с т и , неравныхъ 
доребуетъ знаній ; а посему издълія,, ре-
мердъ и х у д о ж е с т в ъ , получая н а с т о я щ у ю 
оцѣнку (перньія болѣе , a послѣднія медье) 
сек с т о р о н ы знающихъ доброту оныхъ , за
ставлю ю т ъ работающихъ. с т а р а т ь с я удо
в л е т в о р я т ь ихъ требованиями и т ѣ м ъ yco-, 
'Ввршенствоцаться въ своихъ з а н я т і я х ъ . 

Трегпьею главною,причиною полагаю с л ѣ -
дующее : х у д о ж е с т в а м и и ремеслами зани
м а ю т с я вездѣ, а особливо въ Россіи, люди 
побольшой ч а с т и неимущіе и одною только 
своею работою снискиЕающіе себѣ пропита-* 



ніе ; напротивъ того писатели трудятся 
fie для корысти ,( а для славы (*}. Отъ 
сего происходить , что художники и ре
месленники , нерадѣющіе о крнсотѣ и до-
брогпѣ своихъ издѣлій , не находятъ для 
оныхъ йокупщиковъ и іперпяшъ отъ того 
крайнюю бьдность—писатели же, издэющіе 
въ свѣпіъ худыя сочиненія, ни мало не под
лежать сему бѣдствію, и сами иногда (какъ 
многіе утверждаютъ^ разкупаютъ свои кни
ги , несколько лѣтъ въ лавкахъ лежащая » 

(?) Большая часть, а не всѣ.—Сколько бы
ло у насъ Лириковъ въ то время, ког
да за оды, вышедшія ныне изЪ лгоды% 

давали деньги, перстни, часы и т а 
бакерки! Сколько и теперь есть у насъ 
дюжинныхъ переводчиковъ , которые 
за самую дешевую цѣну переводяшъ для 
книгопродавцовъ ужасные романы Г-жи 
Радклифъ и Дюкре-Дюминиля! Сколько 
и комиилаторовъ , которые станятъ 
на подрядъ въ книжныя лавки Жизни IL 
делніл славныхЪ ПолководцевЪ , Ыовій* 
гиіл Азбуки, Песенники, Гадательньіл кни
жки и т . п. Эти люди трудятся не 
для славы и не для забавы, а они 
также писатели : пишцтЪ и выписы-
заюгпЪ. Прилі-еъ. Изд. 



для того только, что бы сдѣлать новое 
изданіе. 

Вотъ т р и главный причины , доста
вляются вездѣ , особенно въ Риссіи, изді-
ліямъ художествъ и ремеслъ болѣе со
вершенства , нежели произведеніямъ сло
весности. 

3. Что предосцдителънѣе для Критика: 
охуждать ли ?пакіл произведенія словесно
сти,, во которыхЪ более красотЬ, нежели 
погрешностей — или хвалить то , ъто не 
заслцживаетЪ похвалы ? 

Что бы рѣшить въ которомъ случаѣ 
поведеніе Критика для него предосудитель* 
но , должно со вниманіемъ разсмогпрѣть ка
кою с т р а с т і ю онъ тогда побуждается и 
какія слѣдствія произойдутъ отъ его су-
жденій. Охуждать произведения, заключаю
щая въ себѣ болѣе красотъ , нежели по
грешностей— означаешь зависть къ длрова-
ціямъ сочинителя. Превозносить похвала
ми то , что не заслуживаешь оныхъ — показы
ваешь или пристрастіе , или 4подлое рабо-
лѣпсшво. Трудно рѣшить д что презритель
нее: зависть или раболѣпство. Обь онѣ со
вершенно означаютъ низкую и черную душу. 
Если однако будемъ разсматривать происхо
дящая отъ нихъ слъдствія : т о увид,имъ> 

что зависть не столько причиняешь вреда9 



сколько раболѣпство Сочиненія, испол
ненный истинными красотами, не смотря 
на нѣкоторые недостатіпі и погрѣшности, 
не теряютъ въ мнѣніи разсудительныхъ 
читателей настоящего своего достоинства; 
a колкія, но справедливыя замѣчанія, всегда 
почти служатъ въ пользу сочинителей и 
дѣлаютъ ихъ внимательнѣе къ трудамъ 
своимъ. Прославленіе же недостойныхъ 
сочиненій несравненно болѣе причиняетъ 
вреда словесности. Неопытные писатели , 
почитающіе непреложными законами сужде-
нія пристрастнаго Критика, и поощрент 
ные лестнымъ отзывомъ о ихъ слабыхъ 
произведеніяхъ, будутъ пренебрегать правила 

(*) Le mérite en repos s' endort dans la paresse: 
Mais par les envieux un génie excité , 
Au comble de son art est mille fois monté.... 
Au Cid persécuté Cinna doit sa naissance* 

L ' envie est un mal nécessaire ; 
C'est un petit coup d'aiguillon 
Çui vous force encore à mieux faire. 

Вогаъ что говорятъ о зависти два слав-
яѣйшіе французскіе Поэта: Боало и 
Вольтеръ. — Желаю всякому хорошему 
писателю завистниковЪ, а худому панеги-
ристовд* Примѣч. Изд. 

і 5 



науки, подражать недостойньшъ образцами 
и обременять публику многочисленными 7 

но жалкими своими твореніями. 

Б — ирей 

Вопросы, (*). 

4« Какая самая нужнѣйшая въ общежития-
Наука? 

5. Кто хуже и вреднѣе для другихъ: скупой 
или мотъ ? 

6. Чѣмъ болѣе всего можно понравиться 
мужчин а мъ и женщинамъ , какъ молодымъ , 
такъ и старымъ ? 

7. Отъ чего многіе съ отличными спо
собностями люди бываютъ преданы пьян
ству ? 

3. Какое лучшее средство къ отвращеніш 
поединковъ? 

9. Что всего нужнѣе для автора или 
просто для писателя ? 

10. Что всего нужнъе для журналиста (**)? 

(•) Присланы къ И з д а т е л ю 16 М а р т а о т ъ к а к о г о - т о 

Г-на В . Ѳ. А 

(**)Нѣчего и с п р а ш и в а т ь — р а з у м ѣ е т с я : под пищики. 

Й ѣ к о т о р ы е д у м а ю т ъ , ч т о Ж у р н а л и с т у нужно 

я м ѣ т ь характера, ч т о онъ не долженъ ничего 



іібЪлелеиіе о новой книге (*)• ^ 

Издается Всеобщая Исторія Врагебн&го 
ІІскцстеа, отъ самаго начала онаго до 
настоящаго времени, съ подробнымъ изложе-
ніемъ всѣхъ господствовавшихъ теорій и 
описаніемъ заслугъ и вліянія философовъ 

ч* Медиковъ какъ древнихъ, такъ преимуще
ственно новѣйшихъ въковъ на преобразова
ние и усовершенствованіе всѣхъ частей, 
составляющикъ оное Искусіпво. 

При чемъ прилагав тся Оиытъ кратка-
го Врагебнаго ОбозрЪніа яшхпъилѵГ іЬтг^—м^ 
І 8 І 5 года» 

Трудящійся въ изданіи сей Исторіи, 
въ сообразность намѣренія Общества пер-
выхъ французскихъ Врачей, по разсмотрѣ-
нію и одобрению которыхъ она изложена 
въ введеніи къ Словарю ВраъебнызсЪ НацкЪ 
въ і8ів году въ Парижа главною цѣлію 
имѣетъ—представить перемѣны Врачебнаго 
Иск уст ва во всѣхъ вѣкахъ, изложишь важ~ 

п и с а т ь п р о т и в ъ с о в ѣ с т и ; но Ж у р н а л и с т ы право 

м о г у т ъ о б о й т и с ь и безъ э т а го ^остоинсітіиа, т о л ь 

ко не безъ подпищиковъ. tlyuXtiz. Изд. 

(*) Ооъявленіе о сей полезной книгѣ н а п е ч а т а н о уже 

въ Русиом'6 Инвалид-é и Сыні Отстества. И з д а т е л ь 
Іулагоналікреннаео съ у д о в о л ь с т в і е м ъ помѣщаегаъ 

©иое и въ св-оемъ Ж у р и а л ѣ . 



Зоб 

ньія услуги мужей, проела вившихъ оное 
распространеніемъ предѣловъ его; обнару
жить погрѣшности, укоснявшія ходъ й 
успехи его, обозрѣть различиыя системы, 
образовавшія методы онаго; показать содѣй -̂
ствіе важныхъ опікрытій къ преобразова-
нію онаго, пересмотришь рядъ появлявших
ся одинъ за другимъ недуговъ, чужезем-
ныхъ лѣкарствъ, увеличившихъ его владѣ-
нія; припомнить полезныя вспомоществова-
нія, заимствован ныя имъ ошъ посторон-
нихъ Нзукъ, спосиѣшествовавшихъ усовер-
шенсткованію его: накОнецъ слѣдовать за 
постепеннымъ ходомъ онаго до настоящей 
его эпохи, обращая между тѣмъ взоръ на 
все достопримѣчашельное въ каждой изъ 
многоразличныхъ вьшьвей Врачебнаго Иску-
ства . 

Всякой видигпъ, что предпріятіе въ 
начертаніи опыта таковой Исторіи, есть 
чр звычайно трудное, запутанное препягп-
ствіями, исполненное важными критичес
кими изслѣдованіями, глубокомысленными 
разсуждеиіями, отважными и решитель
ными мнѣніями; но — Издатель, искренно 
сознаваясь въ своемъ предцб-ежденіи (ргаеі-
ridicium auc orltatis) къ славѣ помянутаго 
Общества, не обинуясь можетъ сказать , 
что сей Me дико — Историъескій опытЪ въ 
полной мѣрѣ удовлетворишь любопытству 



важдаго Читателя сего опыта, который 
еще тѣмъ болѣе занимательнымъ кажется, 
что представляешь обозрѣніе Врачебнаго 
Искуства вь самомъ строгомъ Хронологи-
ъескомЪ и СистеллатиъесколлЪ порядкѣ 9 

столь важномъ и необходимо нужномъ по 
чрезвычайной обширности и разнообразію 
предмътовъ он а го. Не нужно съ подробно-
сшію излагать причины, побуди вші я Изда-
теля принять на себя таковой трудъ. Со
держа ніе превосходна го того творенія оправ-
дываетъ *&ъг> важность и достоинство она-
го , и можно увѣрительно подтвердить , 
что оное иослужитъ въ пользу Медицин-
скаго просвѣщенія и иазиданіе практиче-
скихъ свѣдѣній врача гораздо болѣе, нежели 
сколько можно было до сихъ поръ заимство
вать оныя изъ разбросанныхъ отрывковъ 
въ разныхъ врачебныхъ сочиненіяхъ на Ру-
скомъ языкѣ. 

Подписка на Всеобщую Исторію Враъеб-
наго Искцстеа принимается здѣсь въ С. П. 
бургѣ у самаго Издателя Доктора Коллеж-
скаго Совѣтника и Кавалера Якова Ивано-
сига Говорова, слуяіащаго Лейбъ—Гвардіи при 
Московскомъ полку сгааршимъ Врачемъ, и 
;«ивущаго въ Глѣбсжомъ домЬ близь Семенов-
скаго моста, а так?ке у Чиновника 8 г 0 клас
са Лаврентіл Мартьяидвига Маслаковига, 



служащего Экзекугпоромъ въ Медицинскомъ 
Департамент!» Военнаго Министерства. 

У перваго подписка принимается отъ 
однихъ только СанктпетербцргскиссЪ жителей 
и продолжится не далѣе іо числа Апрѣля, 
а у послѣдняго отъ всѣхъ иногородныхъ до 
самаго окончанія наііечашаиія книги, что 
послѣдуетъ въ первыхъ числахъ Мал т е 
ку ща го года» 

Цѣва книги , содержащей не менѣе 
гетырнадцати, а можетъ быть и болѣе 
листоБЪ, жилкою пеъатъю, въ большую 
осьмушку на хорошей бумагь, въ цвѣтной 
оберткѣ, и наконецъ съ пересылкою безъ 
вѣсовыхъ денегъ на разстояніи не болѣе 
тысячи верстъ — пять рублей. Подписавшее
ся, по отпечатаніи книги, немедлѣнно оную 
со всею исправностію получать по доета-
вленнымъ отъ нихъ адрессамъ. 

Благотеоренія. 

Въ пользу нещасшныхъ , больныхъ и 
Ьрестарѣлыхъ дѣвицъ Христины и Яцизы 
Егоровны ЦедельліапЪ, о которыхъ объявле
но было въ первой киижкѣ Благонамерен-
наго (стран. 1З4 и і35) получено къ Издателю; 
24 февр. отъ неизвьст. десять руб. . ю руб. 
26 — — — — — —десять руб. ю руб. 

4 Map. отъ дѣв. Н. Н. десять руб. . . . ю руб. 

И того тридцать руб. . . . Зо руб. 



Деньги сіи доставлены въ т о ?ке самое 
£ремя къ дѣвицамъ ЦсдельліаиЪ , которыя 
Приняли ихъ съ чувствомъ живѣйшей благо
дарности. Онѣ находятся еще и теперь 
въ самомъ бѣдственномъ положеніи и ж и -
-вутъ на прежней квартиръ. 

Извъстіе о бідноліЪ селіействі (*). 

Вдова Коллежская Совѣтница Авдотья 
валіойловна Kaxawéeea обременена большимъ 
сѣмействомъ, состоящимъ изъ пяти мало-
лѣтныхъ дѣтей. Князь ѲедорЪ Николае-
виъЪ ГолицынЪ и Василій ГавриловиъЪ Нази-
лловЪ (**), внемля гласу состраданія къ чело-
йьчестйу, взяли у нея троихъ дѣтей на 
воспитаніе. 

Однако таковое благодъяніе не со всемъ 
облегчило судьбу нещастной Kaxawéeeou : 
она не имѣетъ почти дневнагг» пропитанія 
И не можешь да>ке отлучаться изъ дома 
для испрошенія у сострадашельныхъ людей 
подаянія , потому что ей совершенно не 

.(*) Получено о т ъ одной п о ч т е н н о й особы , и з в ѣ с ш -

ной с т о л ь к о же С В О И М И угтражненіями въ с л о 

в е с н о с т и , сколько и б л а г о т в о р и т е л ь н о с т и * ) къ бѣд~ 

д ы м ъ . 

(**) Х в а л а и ч е с т ь елагороднымъ и д о б р о д ѣ т е л ы і ы м ъ 

мужамъ і 



4оо 

|іа кого оставить трехлѣтнюю свою дочь 
и девятилѣтняго сына , который пятый 
уже годъ лежишь недЕижимъ на одрѣ бо-
лѣзни. 

Г-жа Каханіева имѣетъ жительство 
Литейной части 5-го квартала , въ Офи
церской улицѣ, въ домѣ жены Придворнаго 
Кофишенка Ѳелоровой подъ № 66о, подлѣ 
дома покойнаго Оберъ Прокурора Титова* 

КонецЬ первой zacmu. 

(2Q Марта) 



ОГЛАВЛЕНІЕ ПЕРВОЙ ЧАСТИ. 

J. ЛИТТЕРАТУРА, НАУКИ, ХУДОЖЕСТВА 

и ПОЛИТИКА. 

С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я . 

Преложепія ПсалліовЪ 

X V I I . 
X L V . 
C X L I I . 

Оды, 

Власптолюбіе. 
Надежда (изъ Шиллера). 

Ид илліи: 

Сыновняя любовь. 
Дафнисъ и Дамегаъ. 
Мечтатель Мирплилъ. 

С к аз ки: 

Кащей й Лѣкарь. 
Купеиъ Брюхановъ. • 
Басня : Прудъ и Капля. 
Посланіс : Отвътъ и Совѣтъ 

стран. 

. 2 8 1 

. 2 8 З 

3 
2 8 5 

іо 

2 8 6 

і8 
192 

іб 



стран. 
СліЪсъ : 

Осень. . . . . . . і5 
Къ Ельвирѣ. . і4 
Вѣкъ просвѣщенія . . . . і5 
Отвѣтъ на ВЫЗО'ЕЪ написать стихи. 25 
Пѣснь пирующихъ. . . . . 196 
Къ Лизѣ. . . . . . . 197 
Къ Доридѣ. . . . . . 290 
Извѣщеніе (изъ Парни). 291 
Въ Альбомъ П. И. Р. 292 
Акросшихъ, въ день рожденія П. К. Д. 294 
Эпиграммы. 

П Р О З А . 

ПовЪсти и А не к доты: 

Но родись ни хорошъ , ни пригожъ , a 
родись щасгпливъ. . . . 27 

Ибрагимъ и'Османъ, или—трудись, дѣ« 
лай добро и будешь щастливъ. 19З 

Кто бы это предвидЪлъ ? . . . 229 
Златоперая птичка. . . . Зіб 
Нещастная Н. . . . « 3 2 5 

Отрывки изЪ Роле а новЪ: 

Изъ Вакефильдскаго Священника. . 88 
—,— Жилблаза. . . . . 2З7 



I l l 

стран. 
Отрыв к и изЪ П ц те шесте ій: 

Дорога отъ Устилуга до Варшавы. . 5 і 
Любекъ— Герцогство Голшшинское. ЗЗі 

Нравоцъителъпыя Разсцжденіл: 
Нѣсколько словъ о кокетствѣ. . 7 З 
Избранный мысли (изъ Рцшефцко, Флоріа-
на и Деліцтъе). . • . • 8і 
О чувствахъ (изъ Боссюэта). . . 346 

Шсториьескіе и Политиъескіе Отрывки: 
Осада крѣпости богини любви. . • з5і 
Краткое Описаніе знаменитыхъ дѣлъ 
Государыни Императрицы ЕКАТЕ
РИНЫ I I . . .• 297 
Введете къ Новѣйшей Всеобщей Исто-' 
ріи Делиля %де Саля. . . . 35о 

Разборы Басенъ : 
Воля и Неволя (И. И. Хеліницера). и 8 
К о т ъ , Ласточка и Кроликъ (И. И. 

Дліитріева)* . 267 
Лягушки просящія Царя (И. А, Крылова). 365 

I I . С M Ъ С Ь. 

Тцскге А не к доты: 
О Смотрителѣ придворныхъ экипажей 

Чертовѣ. . . . . . із8 
Странная очередь. . . . . І З І 
О Графѣ П. И. Панинѣ. . . 270 



стран. 
О Графѣ H. И. ГГанинѣ. 384 
О Князѣ H. В. Репнинѣ. . 271 и 381 
О А. В. Храповицкомъ. • * 38а 
Новости. . . • 27З 
Объявленіе о новой книгѣ. 5д5 
Вопросы. . . . . і55 и 3 9 5 
Огавѣты на вопросы. • 385 
Бла-готворенія. • • 3 9 8 
Извѣстія о бѣдныхъ і34 и З99 



ИМЕНА ОСОБЪ ПОДПИСАВШИХСЯ 

НА ЖУРНАЛЪ: БЛАГОНАЪТѢРЕННЬШ 

( П р О Д О Л Ж Е Н і Е . ) 

TJ Издателя : 

Въ С. П. б у р г ѣ : 

Въ Библіошеку Адмиралтейскаго Депар-
шаменша, 

Ихъ Превосходительства : 

Екатерина Дмитріевна Апрѣлева. 
Николай Стенаношічъ Ильиискій. 

Ихъ Высокоблародія : 

Василій Ивановичъ Колчевскій , Полковник* 
Лейбъ Гвардіи Уланскаго почка. 
Петръ Алексѣевичъ Мал ьшинъ. 
Лука Яковлевичъ Толпачевъ. 

Ихъ Благородія: 

Александръ Васильевичу Нертповскій. 
Александръ Матвѣевичъ Родіоновъ. 
Степанъ Машвѣевичъ Лалаевъ. 
Андрей Ефимовичъ Вухмейеръ. 



Илья Гавриловичъ Благочевъ. 
Хри<;шофорь Михайловичъ Анцъ. 
Х^оф^й A ѵександровичъ Александрова 
ВикенпТій Ивановичъ Заслуцкой. 
Александръ ' Григорьевичъ Клеиининъ* 
Николай Магавѣевичъ Ельчаниновъ. 

Купцы: 

Иванъ Васильевичъ Водовозовъ. 
Алексѣй Семеновйчъ Косгаылевъ. 
Иванъ Васильевичъ Королевъ. 
Андрей Ивановичъ Дейхманъ , 
Семенъ Егоровичъ Самойловъ. 
Егоръ Егоровичъ Голидей. 

ВЪ дрцгихЪ городахЪ : 

Въ Москсі: Его Благородіе Владиміръ Mam«-
вѣевичъ Глазовъ. 

ВЪ Вологді : 

Его Высокородіе Семенъ Никйшичъ Барте
нев ь. 

Ихъ Высокоблагородья : 

Петръ Матвѣевичъ Зубовъ. 
Степанъ Николаевичъ Левашовъ. 
Иванъ ' Алексѣевичъ Колычевъ. 
Александръ Ильичъ Егоровъ. 
Василій Егоровичъ Карцовъ. 



ВЪ Ноегород-ê : 

Коллежскій Совьтпникъ и Кавалеръ Адріанъ 
Ивзновичъ Карбацкій. 
флота Капитанъ а ранга Алексѣй Тнмофѣе-
вичъ Вараксинъ. 
Секретарь Казенной Палаты ПетръМавѣе-
вичъ Тихомировъ. 
ВЪ Тих^ині: Купеческій сынъ Яковъ Ивано
вичу Бередниковъ. 
ВЪ Тифлисе : Коллежскій Секретарь Иванъ 
Майвалдовъ. 
ВЪ КамсковоткинскомЪ Заводѣ, управляющей 
онымъ Маркшейдеръ Николай Родіоновичъ 
Мамышевъ. 
ВЪ Аебедине ; : (Слоб. Укр. , Губ.) Штабсъ-Ка-
питанъ Николай Степановичъ Романовъ. 
ВЪ Новолюсковске : Кол лежек ій Секретарь 
Ефремъ . . . . . Котовь. 
ВЪ Зарайске: Маіоръ Василій Павловичъ Сели-
ьановъ. 

У С. П. бцрескихЪ КниеопродавцовЪ : 

ВЪ магазине и лавкИ Плавилыи^икоба : 

Въ ГвардеЙскій Е Г О ИМПЕРАТОРСКАГО 
ВЕЛИЧЕСТВА Шшабъ. 
Въ Совѣтпъ путей сообщенія 2 экс. 
ВЪ Архангельска: Купеческій сынъ Валеріанъ 
Яковлевича Никоновъ. 



У И. П. Глазунова : 

Князь . . . . . Гагаринъ. 
Биронъ . . . . . Черкасовъ. 
Коллежскій Ассессоръ Никифорова 
Котмежекій Секретарь Николай Семеновича 
Гледеневъ-
ВЪ Новіород-е : Кол. Сов. Владиміръ Сергье-
B W - Г Ъ фи.іиѵіоновъ. 
ВЪ Нес/енгонскъ: Его Высокоблагородіе Иванъ 
Семе нови Б т»юш овъ. 
ВЪ titeeH; Его Біагородіе Дмитрій Дмитріе-
вичъ Ризе. 

IJ Свешникова: 

Въ ДРПО ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИ
ЧЕСТВА. 
Вь К іубъ ил-и малое Собран іе> 
Е г о Бчагородіе Александръ Козьмичъ Ло-
мовцовъ. 
С. П. бургскій Купецъ Ѳедоръ Андрѣевичъ 
Пасьовъ. 
ВЪ Шадринскі: Гавріилъ Акимо?>ичъ Ш)гнаевѣ. 
ВЪ Кронштат-е : Его Благородіе Владиміръ 
Павловичъ Романовъ. 

IJ Заикина : 

Въ Депаргпаменшъ Министра Полиціи. 
ГІ нералъ-Маіоръ Стенань Васильевичъ Ба* 
кЪевъ, 



Статпская Совѣганица Арсеньева. 
Стапіскій Совѣтникъ Чемесовъ. 
Надворный Совѣтникъ Алексѣй Макаровичъ 
Логу но въ. 
Николай Никиптичъ Акининъ. 
ВЪ Нижнекалігатск-е: флота Капитанъ 2-го 
ранга Петръ Ивановичъ Риккордъ. 

(Продолженіе впредь) 

О П Е Ч А Т К И . 

№ I I I . М А Р Т Ъ . 

Напечатано : читай : 

стран, строк. 
З29 2 0 одѣжду одежду 
35о 2 Делиля де Сальга Делиля де Солъ 
35о i l сношеній. сношеній , 

N. В. Во второмъ нумерѣ сего Журнала 
сдѣланы двѣ довольно важныя ошибки , ко-
іпорыя при корректурѣ Издателемъ замѣчены 
не были: на стран. s54o строк, о, и ю напеча
тано : кЪ ПадцанцаліЪ вмѣсто кЪ Венеціа-
ішліЪу а на стран. 279, строк, и побеждено 
вмѣсто : побеждать. На концѣ же первой 
книжкѣ , въ числѣ подписавшихся особъ, 
въ самой послѣдней строкѣ , вмѣсто: Аера-
ліеитоеЪ читать должно : Авраженко. 
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П о д п и с к а на Ж у р н а л ъ : В Л А Г О Н А М Ѣ Р Е Н Н Ы Й 
п р и н и м а е т с я на первой с л у ч а й т о л ь к о на полгода: въ 
С . П.бург-е, у самаго И з д а т е л я К о л л е ж с к а г о С о в ѣ т в и к а 
Ал ксандра Е ф и м о в и ч а И з м а й л о в а , живущаго на П е с к а х ъ 
м е ж д у б ы в ш е й 9.Й р о т ы и И т а л і а н с к о й слободки, п р о -
тплиъ бассейна въ д о м ѣ Моденова подъ No 28З, т а к ж е 
въ Г а з е т н о й С. П . бургскаго П о ч т а м т а Экспедиціи я 
въ к н и ж н ы х ъ л а в к а х ъ Ивана Глазунова, П л а в и л ь щ и к о -
ва , Заикина , С в ѣ ш н и к о в а , С л е н и н ы х ъ и п р о ч и х ъ кни-
гопродавцевъ , а въ Москва у Глазунова же на Николь
с к о й и у Кологпилина на И л ь и н к ѣ . Ц ѣ н а за полугодо
вое изданіе. m е. за ш е с т ь книжекъ, изъ к о т о р ы х ъ 
кажд ія с о д е р ж а т ь б у д е т ъ въ с е б ѣ около осьми п е ч а ш -
н ы х ъ л и о ш о в ъ или I 2 Ô с т р а н и ц ъ въ б о л ь ш у ю о с ь м у ш 
к у , здѣсь въ G. П. бургѣ на п р о с т о й х о р о ш е й бумагѣ 
12 р. 5 о . к. а на л ю о с к о й і 5 р . За п е р е с ы л к у въ дру-
гіе города п р и л а г а е т с я 2 р. 5о к. Имена п о д п и с а в 
ш и х с я особъ б у д у т ъ п р и п е ч а т а н ы . 

У И з д а т е л я же Б Л А Г О Н А М Ѣ Р Е Н Н А Г О можно по
л у ч а т ь безъ п л а т е ж а за п е р е с ы л к у с л ѣ д у ю щ і я новыл 
книги : 

П А Н Т Е О Н Ъ Р У С К О Й П О Э З Т И или собраніе лцг,-
шихЪ cmuxomeopeniù, изд. п о к о й н ы м ъ 77. А* Николь
скими, въ Г Г ч а с т я х ъ или 12 к н и ж к а х ъ . Цѣна на л ю б -
с к о й б у м а г ѣ 25 р. а на веленевой Зо р. Сіе изданіе 
п о ч т и уже все раскуплено и о с т а е т с я онаго м е н ѣ е 
5 о э к з е м п ляровъ. 

О П Ы Т Ы В Ъ С Т И Х А Х Ъ и П Р О З Ѣ К . Н . Б А Т Ю Ш 
К О В А , въ д в у х ъ ч а с ш я х ъ съ двумя весьма искусно гра
в и р о в а н н ы м и виньешами, Цѣна і 5 руб 

О І І Ы Г Ъ О Р У С К О М Ъ С Т И Х О С Л О Ж Е Н І И , сочии. 
А Л Е К С А Н Д Р О М Ъ В О С Т О К О В Ы М Ъ , Членомъ С. П . б у р г 
с к а г о Вольнаго О б щ е с т в а л ю б и т е л е й С л о в е с н о с т и 
Н а у к ъ и Х у д о ж е с т в ъ . Изданіе в т о р о е , з н а ч и т е л ь н о 
пополненное и исправленное . Цѣна 3 руб. 

Б А С Н И и С К А З К И А Л Е К С А Н Д Р А И З М А Й Л О В А , 
изданіе в т о р о е (1816) . Цѣна съ т р е м я и с к у с н о грави
р о в а н н ы м и в и н ь е т а м и на любскои бум . 6 руб . а безъ 
в и н ь е т ъ 4 Руб. 

Е г о же Н О В Ы Я Б А С Н И и С К А З К И , т а к ж е М Ѣ Л -
К І Я С Т И Х О І В О Р Е Н І Я съ п р и с о в о к у п л е н і е м ъ О П Ы Т А 
о Р А З С К А З Ѣ Б А С Н И (1817) . Ц ѣ н а съ в и н ь е т о ю 6 руб . 
безъ в и н ь е т ы 5 руб. Е с л и к т о п о ж е л а е т ъ в з я т ь с и х ъ 
д в у х ъ п о с л ѣ д н и х ъ книгъ нѣсколько экземпляровъ (не 
м е н ѣ е т р е х ъ , или по крайней м ѣ р ѣ двухъ) въ гпакомъ 
с л у ч а ѣ о т ъ кчждаго у с т у п л е н о б у д е т ъ по рублю. 

В с ѣ с іи книги д о с т а в л я е м ы б у д у т ъ къ Г г . ино-
г о р о д н ы м ъ , по полученнымъ о т ъ нихъ а д р е с с а м ъ , со 
в с е в о з м о ж н о ю и с л р а в н о с т і ю по первой же почшѣ. 


